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npocdhecop kadenpu 3apybixkHOT niTepatypu

[HiNpoBCbLKOro HauioHanbHOro yHiBepcuteTy iMmeHi Onecsa MNoH4apa

MACOBA NITEPATYPA B CYYACHIN COLIOKYITYPHIA CUTYALII

Y cmammi ymo4yHIoombCs Hasi8HI ysI811I€HHS PO 8riu8 COUIOKYIbmypHOI cumyauii Ha ¢byHK-
UioHy8aHHs1 Macoegoi nimepamypu, Ha «OrogiOHi ¢hopMyrnuy, Wo pearnidytombscs 8 il mekcmax. B
YKpaiHCbKili, pOCIUCHKIl, MOMbChKIl ma IHWUX CrI08 SHCLKUX Kyfbmypax y Hawi OHi akmueHO po38u-
8aembCs Macoea Jimepamypa 8 Pi3HUX XaHPOo8UX inocmacsx: XiHo4yul pomaH, demekmus, 6olio-
8UK, chbeHme3si. Macoea nimepamypa pi3Ko 3MiHUIa CMpPyKmMypy fimepamypHo20 rosisi, 8Me8HEeHO
3alHsewu binbwy io2o YyacmuHy. BoHa He minibku emiwae U po3eakae, a Ui 6i0meoproe, mpaHCIIoe
6a3oei yiHHOCMi HauioHanbHUX Kyrbmyp, adanmytoyu ix 00 Macog8o2o CripuliHImms.

Knro4yoei cnoesa: nimepamypHe rione, macoea siimepamypa, «po3rogiOHi popMyrnuy, Yumaybka

peuenuis.
NoctaHoBKa npoGnemu. B  ykpaiHCbKin,
POCINCbKiA, MONbCbKIA Ta iHWWX CrOB'SSHCbKUX

KynbTypax Yy Hawi AHi akTMBHO pPO3BMBAETLCSA
MacoBa niTeparypa B Pi3HMX XaHpPOBUX inocTa-
CSIX: XKIHOYMA pOMaH, OeTekTuB, OGONOBUK, doeH-
Tesi. MacoBa nitepaTypa pi3ko 3MiHUNa CTPyKTypy
niTepaTypHOro nonsi, BNEBHEHO MNOCIBLIM BinbLuy
Noro 4YactuHy. BUCOKiN, cepinosHin, SKiCHIN, a TUM
Oinblie ekcnepuMeHTanbHIN niTepaTypi Micue
JicTanocs CKpoMHe, az)Xe BOHa He Bignosigae
niTepatypHin  KOMNeTeHUIT LWMPOKOT YnTaLbKOl
nyo6nikn. 3 novaTKy HUHIWHBOrO CTONITTA Tpagu-
LirHI pyHKUiT niTepaTypu sik 3acoby yCBIOOMMEHHS
CYCNifIlbHUX HOPM, WO CTalTb YaCTUHOK HAaLIOro
BHYTPILUHBOIO 4OCBIAY, po3Baru ToLo, BCe WnpLue
nepebuparTb Ha cebe HOBI Meaia, doTorpadis,
iHCTanauia, MynbTUMegiiHi - akuii.  HanpukiHui
XX cToniTTa B KynbTypi Big®ynmcs NOMITHI 3py-
LUEHHA, MNOB’A3aHi 3i 3HMXEHHAM coujianbHOro
cratycy niTepaTypu i TpaHcdopmaLieo Yntada B
rnagada, AkMmM 4acTo 3BepTaeTbCs 40 KHUMM TiNbKu
nicnga Toro, sk BoHa byna ekpaHizoBaHa.

AHania ocTtaHHiXx pocnimkeHb i nyb6nika-
uin. JliTepatypa po3BuBaETbLCA B pycri Cy4acHUX
iHpOpMaUINHNX TEeXHOMOrih, OpPIEHTOBAHWX Ha
LUMPOKOro crnoxueadva. BuHukno napapokcanbHe
NPOTUPIYYA MDK NONYMAPHICTIO  «POPMYIbHUX»

XaHpiB Yy Pi3HUX yuTadiB, Y TOMY YUCNi TUX, KOrO
NPUAHATO BBaXaTU «eriTapHUMny, i Maxe nos-
HUM irHOpyBaHHAM ab0 3HEBaXMMBOK X OLHKOK
K «He-nitepatypu» 3 BOKy niTepaTypo3HaBLiB.
Xovya Tpeba 3a3HaunTK, WO OCTaHHIMK OAeCATUNIT-
TAMM BCE X 3’ABMIIAcs HM3Ka ctaTen i MoHorpa-
din, npuceBaYeHnX Macosin nitepartypi [3—6; 8; 11;
13; 16]. JocnigHukn ocmucnoTb cnocobun aBTop-
CbKOro nuMcbMa, 06YyMOBIEHi iHLWMMW, 3BUYHUMMU
KOHTeKCcTaMu iHpopMauinHOro cepefoBuLLa, rro-
6anbHOi Micbonorii, AndepeHLinoBaHoi KynsTypu
CMOXWBaHHSA TOLLO.

[MpoTe TepMiH «MackynsTypa» NPOACHEHUN yce
LLie He4OCTaTHLO. Y 3B’a3ky 3 uum k. Ctopi 3a3Ha-
yYae: «3amano nuwe npoaHaniyBatu MacoBy
KyNbTypy — Ham 3aBXAu 0OBefeTbCs 3iCTaBnaTu
i1 3 1 npoTunexHor. | xod wWwo mu obepemo K
aHTUNOA: BMCOKY KyNnbTYpy, KynbTypy poBiTHMYOro
Knacy, KoOMepLiiHy, HapOAHY KynbTypy TOLO — Ue
HEMWHy4Ye W MOCYTHbO BMSIMHE HA BU3HAYEHHS
MacoBoi KynbTypu» [9, c. 35].

Mwn OGygemo 3icTaBnATM MacoBy KynbTypy 3
OfHi€t0 3 Ti MPOTUNEXHOCTEN — BUCOKOO KYNETYPOLO.

MeToto cTaTTi € aHani3 aHpOoBO-CTUNbOBUX
ocobnmBocTEN MacoBOi niTepaTtypy — pisHOBUAY
Cy4acHOi CNMOBECHOCTi, 3BEPHEHOI A0 TpPaHUYHO
LUMPOKOI HekBanicikoBaHOI 4MTaLbKOI ayanTo-
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pii, BMBYEHHA TUX (pOpM 3B’A3KIB MK 4YUTayem
i MMCbMEHHMKOM, SKi CKnanucs B Ui napagurmi.
3po3yMino, BMCBITMEHHS LUMX MUTaHb y CTaTTi Ha
BUYEPMNHY NOBHOTY He npeteHaye. BignosigHo o
crneundikM SOCNigXyBaHOro Marepiany, 3acToco-
BaHO CMUCTEMHUI Niaxia, sk nepenbadvae BUKO-
PUCTaHHA OMMCOBO-aHaNiTUYHOrO, iICTOPUKO-TEHEe-
TUYHOTO, (PYHKLIOHANLHOrO METOAIB Ta eNeMeHTIB
peLenTMBHOI €CTETUKM, MCUXONOoril 1 coujionorii
nitepatypm.

Buknag ocHoBHOro martepiany. Yxe Heo-
OHOpa3oBO 3asHavanocs, WO MacoBUA uYuTad
Hagae nepesary getekTnBam, peHTesi, «poxe-
BUM» pOMaHaM — 4apiBHMM Kaskam Cy4aCHOro
MicTa, HanMcaHuM Hexan Hepbarno i Hacnix, ane
OOCTYMHOK MOBOHO, L0 PO3MoBiAalTb MNPO XUTTA
i cMepTb, NPO NOOOB i HEHABUCTb HOBUX «MPUH-
uis» i «nonentowoky. Y 1990-i pokn Ha aBaHCLEHY
BMIALLIOB N YTBEPAUBCS TaM, NOCTIAHO 36inbLUyo4n
TUpaxi, 4eTEeKTUB — HaMpi3HOMAHITHILLNX >XaHpo-
BUX Pi3HOBMAIB, 3 PISHMMW KaHanamu KoMmyHikauii
N agpecatamu.

[eTtekTuBHa niTepaTtypa crtana nonynsipHow B
MonbLui. | AKLLO paHille NonbCbKU AETEKTMB NOB’S-
3yBanu Hacamnepeq 3 iMm’amM loaHHn XMeneBCbKOI,
TO HWHI Ha cnyxy Taki iMeHa, sk KataxxuHa boHga
(«Ois4mHa niBHOYi», 2014; «YoTmpmn ctuxii Cawi
3anyckun», 2014-2015; «Jlixtapukn», 2016 ToLL0),
3urmyHT  MinoweBcbknn  («omodpoH», 2005;
«3MmiiHi  ropuy», 2006; «3annyTtaHictb», 2007;
«3epHo npaegu», 2011), Mapek Kpaescbkuii
(«Pypii», 2010; uukn «lHcnekTop EGepxapa Mok,
2005-2012; «Yucna XapoHa», 2011; «Y 6e30gHi
TempsBmy», 2013 Towo), MapunH BpOHbCLKMN
(cepia «Komicap MauyeeBcbkuin», posnoyata Yy
2012 p.) Ta iH. Ane, 3B1UYaNHO, NOKK LLO IXHS Nony-
NAPHICTb He Taka BUCOKa, K B |. XMeneBCbKOI,
yni pomaHu nepeknageHi Garatbma MoBamu i
3HaWLLAKX CBOrO YnuTava B ycboMy cBiTi. [1o TOro x
nesiki pomaHu |. XmeneBcbKol ekpaHi3oBaHi, Lo,
6e3CcyMHiBHO, foaano iM nonynsipHOCTI.

[etekTuB CcTaB po3BMBATUCHA W Y POCIACHKIN
niTeparypi, a 3 nosieoto pomatis O. MapuHiHoiI Bif-
OyBCS CnpaBXHIN PO3KBIT LbOro XaHpy, 3okpema
JeTeKTuBa, HanmcaHoro MUCbMEHHUUAMK Ta
a[pecoBaHOro XiHkaM — HaNWWpPLWIiA i HanBInbLL
YYWHIA YuTaubkin rpyni. TinbkM nepepaxyBaHHs
aBTOPIB TakKOro poAy TBOpPIB 3anHANO 6 Kinbka
abaaui. Cepea HMX MOXHa BMAINUTK T. YCTUHOBY,
. OoHuosy, T. MNonsikosy, 1. Oaiwkosy, M. CepoBy
Ta iH. «XKiHoya ayauTopia BUOMpaE «3aTULLHI»,
«HecniWwHi» abo ipoHiYHi ETEKTUBW, HANUCAHI XiH-
Kamu <...>, — nigkpecnoe M. YepHsak. — Npuyomy

BaXMNMBO 3a3Ha4nTK, LLO came B NodibHux aeTek-
TMBax BiabyBaeTbCsA HanbinbLUe 3MilLyBaHHS XaH-
piB (Le CBOEpPIAHMI CMHTE3 MOOBHOro, NobyTo-
BOr0 Ta NPUrogHWLIBKOrO poMaHy 3 eremMeHTamu
petektuy). Yonosivya ayauTopia  TpaguuidiHO
BNBUpae GONOBUK, «KKPYTi», LMUTYHCbKI AETEKTUBU
i AeTekTnBM catupmnyHi» [15, c. 215-216].

Y cydacHin yKpaiHCbKin niTepatypi Takox
cTtanu 3'aBnATUCSA BOani 3paskyu  OEeTeKTUBHOro
xaHpy (B. KoxensaHko, C. CteueHko, C. MNupkano,
FO. BuHHMuyka, A. KokoTioxu Ta iH.). Lium aBTopam
yoanocsi HanoBHUTU MOMYNSIPHUIA XaHp camobyT-
HiM HauioHanbHUM 3MIiCTOM. TBOpYMK [Jianas3oH
UMX MUCbMEHHMKIB AOCUTb LUMPOKMIA. Ckaximo,
A. KokoTioxa nuile KHUrKM Onst Oiten, iCTOPUYHI
poMaHu, AeTekTMBMN, Giorpadii Bigommnx ocobucTo-
cten. BiH — aBTOp cepii peTpoaeTekTuBIB, y LEHTpI
CIOXETIB AKkMX — aaBokat Knvm Kowosun i Bnnneosa
nbBiBCbKa KpacyHst Marga borgaHosuy. Ix croxeTm
po3ropTaloTbCs Y BAANo CTUMI30BaHOMY iCTOpUY-
HOMY 4aci, nigkpecneHo irpoBoMy W BopHoYac
xnttenogioHomy. MNMepwwnii pomaH cepii («Agsokat
3 Jlnyakiscbkoi») Bunwos y 2015 p. 'epon nonto-
BGuBCA YMTayam, i NMCbMEHHMK 3aKpinMB CBili TBOpP-
YMn ycnix, BUOaBWWM OOWMH 3@ OOHUM LUEe KinbKa
TBOPIB 3 TUM CaMUM TFepoEM Y LIEHTpi po3noBigi.
Lle «Mpueug i3 Banoeoi» (2015), «ABTOMOGINb 3
Mekapcbkoi» (2015), «KoxaHka 3 nnowii PuHOK»
(2016), «Pi3Huk i3 Mopogoupbkoi» (2016), «Odiuep
i3 CTpuncbkoro napky» (2017), «Btikau i3 bpirigok»
(2017). Ak 6a4nmo, HaBiTb HA3BM POMaHIB aBTOP
opraHidyBaB Tak, L0 Bigpa3sy MoMmiTHa cepis, i ue,
6Ge3CyMHIBHO, TakoX NpuBabsoe Yitava.

AHgpinn KokoTioxa € TaKoX aBTOPOM HU3KK
iHWNX AeTekTuBHUX KHUr. Cepend HMX — MOBICTb
«lMoxoaHHa Ageni» (2013), pomaH «TemHa
Boga» (2006), y sKoMy noegHanucs Tpaau-
Uil OeTeKTMBY M FOTUYHOrO POMaHy; OETEKTMBU
«Knsui 3Byk» (2008); «lMoaginHa nactka» (2011);
«Ypap CkopnioHa» (2011); «Yyxi ckenetu»
(2016); «Jlerenga npo bearonosoro» (2016).
LleHTpanbHMMK reposMu LUMX poMaHiB € BigcTaBs-
HUIM MiniLioHep, XKypHanicT, aaBokaT, Xipypr. BoHu
HaragylTb KIacM4HUX NEepPCOHaxiB NPUrogHWLIb-
KOr0O poMaHy N pas3oMm i3 TUM YTIifOTb LiHHIC-
HO-HOPMAaTMBHI PPENMM YKpaiHCbKOT KynbTypu.

TBOpWM BCiX XaHPiB MacoBoOi fiTepaTtypu CTBO-
PHOIOTBLCA BiANOBIAHO OO NEBHMX «OMOBIAHNX hop-
myn» (Ix. KasenTi). Ix BUKopucTaHHs fae unta-
YeBi 3MOry MakcMmarnbHO HabnmManuTUcs A0 CBOIX
BHYTPILLHIX 6a)kaHb, Ha Yac BMIATK 3@ paMK1 HaBKO-
NULWHBOT AINCHOCTI, iAeHTUiKyBaTUCA 3 reposiMu,
AKi MaloTb Hag3BUYaMHI MOXIMBOCTI, Jonomara-
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I0Tb Y BUPILLIEHHI Npobnem, Wo nocTtatwTb nepea
HUMU. BapiaHTU CXOXMX LETEKTUBHUX CHOXKETIB
BUHWMKAOTb Y HU3LI TBOPIB, BOHW 3yCTpivyaloTbCs
B OaraTbox HauioHanbHWX niTepartypax. [po Taki
TBOpYi NepeTuHn naetbea B ctatti C. PinoHeHKo
«J1t0BOBHUIN TPUKYTHUK, (PAHTOM i JOKOpU CyM-
NiHHG: aganTtauis dopmynu  3apy6iXkHOI  Kpu-
MiHanbHOI npo3u B nosicTi AHApia KokoTioxu
«lMNoxoBaHHsa Ageni». [JocnigHuus CTBEpPOXYE:
«ApanTauia onosigHoi «dopmynuy» dpaHLUy3b-
KOro KpUMiHarbHO-NCUXOSOriYHOro pomMaHy ykpa-
THCbKMM aBTOPOM A0BOAMUTb HE TiflbKM NPOOYKTUB-
HiCTb TaKoro MexaHiamy CTBOPEHHS BTOPWMHHOIO
TekcTy (icTopii MpoO HEMOXNUBICTb «igeanbHOro
3M104MHY ), @ i NePCNEeKTUBK NPUCTOCYBAHHS AOr0
00 YKpalHCbKUX peani — KynbTypHUX, couianb-
HUX, EKOHOMIYHMX» [12, c. 214].

Teopui nonynapHOi niTepaTypu 4iTko Gayatb
cBoro agpecata. Ckaximo, JTiobko [depelt 3a3Ha-
yae: «... B Mmoo METY He BxoauTb Hamip nucatu
BWCOKY niTepaTtypy, a cKopille JOHOCUTU [0 KOH-
KPETHOro Kora 4vtadviB aesiki Meceaxi, CMUCTIN.
Y ubOMy nnaHi «npuMITUBI3M» MeEHi 34aeTbcs
OOUINbHUM, OCKiSNTbKM € AOCTYNHUM. TOX OCHOBHE
3aBOaHHA — nepegasatu, NonynapusyBaTu NeEBHI
inei...» [2, c. 16]. Lle 3aBmaHHa Jliobko [Oepelu
ycnilHo Bupillye y TBOpuYocTi. Moro nepuuwnii
pomaH («Kynet») Bunwos y 2002 poui i Bigpasy X
NpYBEPHYB yBary Yntadis. Y TOMy X poui onyoniko-
BaHU poMaH «Apxe», y 2004 poui — «TOKIOHIHHSA
Awipkny, y 2006 poui — «Hamip», y 2007 poui —
«Tpoxu nitbMu». [licns nepepsn aBTOp 3HOBY
nopagyBaB LUaHyBasibHWKIB CBOEI TBOPYOCTI,
BuaasLum y 2011 poui pomaH «l'onosa Akoay». Yci
TBOpYK JTtoOka [epelua € 3axonnuBMM YUTAHHSIM,
X MOXHa 3apaxyBaTtu [0 sKiCHOI MacoBoi niTepa-
Typu, abo mign-niteparypw.

[na eniTapHol, ekcrnepuMmeHTarnbHOI niTepa-
Typy 000B’A3KOBE CTaBMNEHHS 4O TEKCTY HE TiNbKK
AK OO0 NiHIMHOI MOCNigOBHOCTI noAin, a sk Ao
ckrnagHoro, 6aratoBMMIpHOro Xy4OXHbOMO Linoro,
LLO CTBOPIKE LUMPOKE CeMaHTUYHe rore acolia-
Lin. Baxxnmeo NigKpecnnTu, Lo Cepno3He YNTaHHS
Ons kBanigikoBaHOro ynmtaya — 3af0BOSIEHHS OCO-
6nusoro pogy. lNpo Takuin cnocibé YnTaHHA, Konm
4yuTay MOMOHUTL «yXe He 06’eKToM (y noriyHomy
CEHCI crnoBa) TEKCTY, po3LUapOBYETbCSA Ha 6es-
niy iCTUH, a CnoICTICTIO CaMOro akTy, O3Ha4YEeHHS
(signifiance)...» [1, c. 470], nucas P. bapt. BiH yBa-
XaB, L0 «apUCTOKpPaTUYHUINY YMTad 3Hanae 3ago-
BOIEHHS1 B CaMOMYy aKTi BUCIOBIOBaHHS, BinbLue
Toro, Oyge «TpeneTHO KylTyBaTW, HiXKHO CMaky-
BaTn TekcT...» [1, c. 470]. Ane icHye 1 iHWWI T1N

YMTaHHSA, SKUMA Bede yYmTaya «vepes KyrbMiHaLi-
WNHI MOMEHTM iHTpUrK; Ler cnocib ypaxoBye nuiie
NPOTSKHICTb TEKCTY M HE 3BEpTaE HiAKOI yBarn Ha
yHKUIOHYBaHHs camoi moBu» [1, c. 469—470].
Cawme Tak cnpuimMaroTbCsl TEKCTU BinbLUICTIO YnTa-
viB. >KaHpoBi mMogeni macoBoi niTepaTypu npu-
nyckawTb, L0 CIOXET Bede 40 nepenbadvyBaHOCTI
lwacnmeoro diHany, i yMtady CrnpsiMOBYETbCHA [0
HbOIO Yepes «KyrbMiHALiNHI MOMEHTWN IHTPUTN».
OpHieto 3 HavBaXknMBIWMX (YHKLIA MacoBoi
nitepatypu € KOMMeHcaTopHa, fka [Aa€ YMTadeBi
3MOry MiTu Bif OINCHOCTI B IKMCb BipTyaribHWUIA CBIT,
Ae BCi XWTTEBI nepuneTii Nerko po3B’s3ytoTbCs.
[na uboro TeKCT NOBUHEH BiAnMosigaTv ABOM MCK-
XororiyHum notpebam — BakaHHI0 IHTEHCUBHOIO
30yMKeHHS Ta BGaxaHHI YCyHYTUCS Bif, pearnbHUX
XUTTEBUX Tparedin. ABTOpM MacoBOi NiTepatypu
nparHyTb ypaxoByBaTu NpUPOAHY NoTpedy uuTaya
B penakcavuji, eckaniami, HamarartoTbCa PO3BaAXNTU
yuTada 1 3anponoHyBaTN NOMY BapiaHT 34iIMCHEHHS
Mpin. Ak 3ayeBaxus we B. LLUkNoBCbkMK, «4uTau
Kyrny€e pa3oM 3 KHUIOK SIKUACh YSIBHUN 0OBPOBYT»
[18, c. 205], BiH — AK AUTMHA, sIKa «TPUMAETbLCA 3a
CYKHIO MaTepi, a BOHa BTillae Noro, Tak TPUMaETbCs
3a CTOPIHKM KHUT | pyKonucu yntady [18, c. 205]. Tyt
ineTbcst Npo [ikkeHca, i B LibOMY 3B’s13Ky Tpeba Lie
pas BiA3HaunTK, WO AONSA KHUMM, Ska noTpanuna go
Kora akTyanbHOro YuTaHHsi, CBOEPIAHO Meperiom-
NOETLCS B CEPEAOBULLI KOXHOI KaTeropii unitato-
Yol ny6nikn. Tak camo K i [ikkeHC, cydacHi nuch-
MEHHWKM NparHyTb YTilWMTW 1 NigTpMMaTy YuTava,
iHWa cnpaea, WO Le BOAeTbCs iM He 3aBxan. Ha
CBiN nag pobnsaTb Le NpeacTaBHUKM W MacOoBOI
nitepatypn 1n 6Genetpuctukn (Mign-nitepartypm),
NPYYOMY BOHW HE TiflbKM PO3BaXxatoTb i Niabagbo-
PIOIOTh, @ 1 TPAHCIIOITL 6a30Bi KyNbTYPHI LLiIHHOCTI;
M piBHOKO MipOK NPOTUMOKA3aHi SK iaeanicTUYHU
yTOMi3aM, TaK i CTBEPAXEHHSA MPUHLUMMNOBOI Hecy-
MICHOCTI igeany Ta NOBCAKOEHHOI peanbHOCTi. | B
LbOMY BUMAOKy MOXe BUHUKHYTU «HOBa» Kracuka,
SIK Le cTanocs 3 uMknamy OeTeKTUBHMX OnoBiaHb
A. KoHaH Jowvns i K. YecteptoHa. A. TapaHoBa
CrpaBeanMBO 3a3Hayae, WO «MOHATTS «BUCOKOI»
Ta «MacoBOI» fiTepaTyp MOXyTb OTPUMYBaTK pi3He
3MIiCTOBE HamnoBHEHHSA 3anexHO BiA KOHKPETHUX
iCTOPUYHMX YMOB, MaHIBHWUX TEOPIN i Nornsais Hay-
KOBOI CMiNbHOTU, METU AOCHIOKEHHS Ta npedepeH-
Lin KoHKpeTHoro gocnigHukay [10, c. 55].
MocTmogepHicTn cnpobyBanu 3ag0BOSbHUTY
notpebu Byab-AKoro umtaya, 3HsBLUM PO3BIKHICTb
MiXK BMCOKOK 11 MacoBoOw niTepatypoto. Macosa
niTepatypa po3paxoBye Ha Te, WO YuMTay OXoye
NpUAME PO3XOXKMIN CHXKET Y HOBOMY OBPOGMEHHI.
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Ane 1 y uboMy BUNaAKy nig Yac «nepecniBy» Biy-
HUX CIOXETIB, CKaxiMo, Npo YepBoHy LLlanouky abo
MonerntoLuKy, MOXIMBUIA PyX OO SAKICHOI benetpu-
ctukn. Y. Eko B «HoTatkax Ha nonsix «IMeHi po3m»
3a3Havae, Wo «igeanbHUM poMaH» MOBMHEH Mig-
HATUCA Hag CYTUYKOK «4YMCTOro MucTeuTBa i3
3aaHrakoBaHMM, MNpo3n eniTapHoi — 3 MacCoOBOK
<...> 3a MOIMM MNOHATTAMW, TyT AOPEYHE MOpiB-
HAHHS 3 JOOpuM mkaszoM abo Knacu4yHoK My3u-
koto. Cryxaroum MoBTOPHO, CTEXayn 3a napTuTy-
poto, NoMiYaeLL Te, Lo NepLloro pasy NpockoYmno
noe3» [19, c. 462]. Npu TakoMy BipTYO3HOMY NOB-
TOPHOMY BTifIEHHI hopMyn MacoBoi nitepaTypu B
«igeanbHUA poMaH» BOHU OXMBaOTb, HAMOBHIO-
I0TbCSA HOBMM 3MICTOM i MOXYTb NPUBEPHYTK yBary
/K MacoBOro, Tak W erniTapHoro, LOCBiOYEHOro
yuTaya. Y HuX, SIK NpaBuno, NOEHYETHCA LikaBuH,
Harnpy>XeHW CIOXET, 3a PO3BUTKOM SIKOTO M CTEXN-
TUMe HeJOCBIAYEHUI YnTaY, i BigCunaHHs 4O Kyrb-
TYPHUX Tpaguuin, pag antosin, ski BUSBUTb YnTad
kBanicikoBaHu. Mo)Ha Ha3BaTh B LibOMY 3B’sI3KY
pomann x.K. PoyniHr npo Mappi NotTepa, B gkux
€ uucneHHi BigcvnaHHa ao [ikkeHca, Jlbkoica,
TonkieHa. [Ba piBHi KoOoyBaHHSA nNpuTamaHHi i
pomaHam Bb. AKkyHiHa, nig Yac YNTaHHSA SKUX Y KBa-
NidikOBaHOMo YMTada BMHUKAE JOBIMMN psag antosin,
i 9KWO noyaTn nepepaxoByBaTu iX Axeperna, TO
Tpeba byne HaseaTu Egrapa Mo v MNnapoBcbKoro,
KoHan Honns i JoctoeBcbKkoro... Y umx Bunagkax
ynmTadeBi MPOMOHYETLCA 3axonnvMBa N He [yxe
o0TsHKNMBa niTepaTypHa rpa, WO XapaKTepHO W
Ons ocTaHHbOro pomaHy b. AkyHiHa «He npoua-
tocby (2017), e uviTtad 3Harae BigcMnaHHa 4o Tpu-
norii O. ToncTtoro «XoAiHHSA MO MyKax» i CIOXeTy
QinbMy  «AO’HOTAHT MO0 BUCOKOMOBAXKHOCTI»
(MOXHa TakOoX yNOBUTK N IpOHIYHE BiACUIAHHA 00
pomaHy k. xepoma «Tpoe B OAHOMY YOBHI (5K
He paxyBaTu cobaku)»). Taka nitepatypa nepeby-
Ba€ Ha NEepeTUHI MacoBOro 1 eniTapHOro Ta MoXe
OyTu BU3HadeHa sk mign-nitepatypa [14; 17].
BukopuctaHHA «MNOABIMHOIO KoAyBaHHS» Mpu-
3BOAMTb [0 TOro, WO peuenuis OQHOro TEeKCTY
ynTadyamMu pi3HOI KOMMETEHLii CTBOPHOE MNpPOYM-
TaHHS, LLO 3HAYHOI MIPOKO PI3HATLCHA MiXK cOBOH0.
Tak, «TaemHuuysay HO. AHgpyxoBuda Moxe Oytu
npodnTaHa i sk HOH-PiKWH aBTobiorpadis, i K
XYOOXHbO BTiNEHi po3gymMu Npo XXEpPTOBHY Mpu-
poay TBOPYOCTI 1 Aoni XyOOXHMKa, NoKasaHy Kpisb
OibninHi anto3sii, pesynsraT 3anexuTb Big TOro, Sk
4nTay CTaBUTUMETbCS A0 MicTudikauin asTopa.
MonynspHi B uuTada pomanum J1. [epewa Ta
C. XapaHa ekcnepyMMeHTanbHi 3Ha4YHO MEHLLIOK
MipOK0, BOHM CKoOpille BignoBigatoTb 3BUYHOMY,

CTaHOAapTHOMY YMUTaLbKOMY FrOPU3OHTY OYiKyBaHb,
xo4a, MabyTb, pomaH C. YKagaHa «MeconoTtamis»
BCE X bnvkye 4o niTepaTypu eKCnepuMeHTanbHoi,
Lo nepenbayae BUCOKY KOMMNETEHTHICTb Yntava.

MoHATTA niTepaTypHOI KOMMETeHUil rpyHTY-
€TbCH Ha TUX IMNMILUTHUX 3HAHHSAX, 3 SKUMMW YMTaY
i MMCbMEHHWK NiaxoaaTb OO TekcTy. Po3pus maco-
BOrO YMTa4a 3 BMCOKOLO NiTepaTypoto eKcniikoBa-
HWUIA, CKaxiMo, B Becigi repoie pomaHy B. NenesiHa
«Amnip B» (2006):

«— Tbl 3Haelb, KTO Takne TepPMUTBLI? — CNpo-
cuna oHa.

— [a. Cnenble 6enbie mypaBbu. OHK BblegatoT
W3HYTPU AepeBsaHHble Belwun. [1po HuMX ewé aToT
nucan, kak ero, Mpakec.

— Mapkec? — nepecnpocuna lepa.

— MoxeT. A He YnTan, 3Hat YMCTO MO AUCKYPCY.
Kak v npo TepmuTtoB. 2Kusbix He Bugen» [7, c. 193].

EnitapHa nitepatypa opieHTOBaHa Ha 4uTadva
3 BEMVKOK JNiTepaTypHOK NamM’saTTHO, SKWUA, 3pOo-
3ymino, yMtaB Mapkeca, a He 3HanNoOMW 3 HUM
TINbKN MO «ANCKYPCY», TOAI AK NiTepaTypa Macosa
nepenbavae B yYMTayeBi OOMEXEHUIN KyMnbTYPHUI
O0CBIZ | KOPOTKY Nam’siTb, PO3pPaxoBylO4M Ha Te,
WO BiH He BMi3Hae MOLUMPEHOrO CHOXETY B HOBIN
06pobui, He 3BepHe yBary Ha MOBHI HeAbanocTi i
CHOXKETHI HEBIAMOBIAHOCTI.

[nsa enitTapHol nitepatypun xapakTepHa «XaH-
poBa rpa» — >KaHpoBe BWHaXigHMUTBO, ribpuamn-
3aLisi )xaHpiB, akTUBHE BUKOPUCTaHHS hopmariB i
MOBHOro 06pasy HEXYLOOXHiX TEKCTIB, TOAI AK TBip
MacoBOI NiTepaTtypu MapKOBaHWUM SK XYOOXHIN i
nparHe MakcuMmanbHO BignoBigaTM CBOIN >KaH-
pOBIi xapakTepucTtuui. B onoBigHUX xaHpax ue
no3Ha4YaeTbCa Hacamnepen Ha CKXKETHOMY MiaHi
Ta MOBHUX 3acobax noro nobygosu. Y Macosin
nitepaTypi LiHYETbCA NepenycimM CHOXKETHICTb i He
NPUNYCKaAETbCA aHi PO3MUBAHHS CHOXETHOI JiHii
3acobamu nipu3auii, aHi ynoBiflbHEHHSI CIOXET-
HOI AMHaMiku B pe3ynbraTti 30iNblUeHHA YacTKu
ONUCOBUX KOMMO3ULINHMX BNOKiB (Takmx Sk nop-
TPpeT, nensax, iHTep’ep TOLWO). TBOpPLI BUCOKOI
nitepatypu Ginblle noknagatTbCs Ha CNiBTBOP-
YiCTb YnTava N MoXyTb cobi 4O3BONUTM Hecnogi-
BaHW MOBHWIN BUIMAL TEKCTY, oparMeHTapHiICTb,
ocnabneHy CIHXKETHICTb, fika nepeabayae iHWuUn
piBEHb CMPUAHATTA.

3aBasgkM HanarogXeHHI KOHBEEPHOro BMPOOG-
HULUTBa MacoBOI NiTepaTypu NPUHLMN KIiLLOBaHO-
CTi, HanexHiCTb 40 NEBHOI «OMOBIAHOI POPMYn»
NPOSIBNSAKTLCA Ha BCiX 11 popmManbHO-3MICTO-
BUX piBHAX: iM’A abo mceBOoOHIM aBToOpa, Ha3Ba,
obknaguHka € NEepBUHHMMW CUTHanaMy Hanex-
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HOCTi KHWUMM OO0 MNEeBHOro >aHpOBO-TEMATUYHUM
npoctopy. Ller curHan noBuHeH OyTu 3po3yminuii
LUMPOKOMY KoMy ymTadiB. CkaxiMo, BXe B XyO4OX-
HbO-nonirpadivyHOMy 0gOPMIIEHHI, «anorpadiy-
Homy napatekcTi» (PK. XKeHeTT), cy4acHuMx maco-
BMX POMaHIB BigoOpakeHi 1 reHaepHi ctepeoTunm
cydacHoro cycninbctBa. Yonosiye Ta XiHove
Hayana 4iTKO MapKoBaHi BXe Ha obknaguHLi:
BUraanmei BiHbETKWU, YapiBHi KpacyHi N M'A3UCTI
repoi, 3 ogHOro GoKy, Ta OAArHEHi B KaMydrspKHY
dopmy abo B eneraHTHi KOCTIOMK B ayci [Ixermca
boHaa — 3 iHworo. Tak, reHaepHa gudepeHuiadis
OETEKTUBHOIO XaHpy ACHO MPOSBIISETLCA BXe B
0CcobNMBOCTAX OCOPMMEHHA OOKNaAUHKNA KHUTA.
[MapaTekcTyanbHi eneMeHTu He BapTo po3rnsaaTtu
SK LLOCh ApyropsaHe wono Tekcty. Lle gyxe 3Ha-
YyLLi CUrHanNM NOTEHUIMHOMY NOKYNueBi-YMTayesi.

W aBTopw, i uMTayi macosoi niTepaTypu B3a-
€MHO OIVH BiZ OOQHOrO 3anexaTb: CrnodaTky NUChb-
MEHHUK «3aKOXY€E» YMTayiB Yy TON Y iHLLIMIA cnocid
(|KLLO MOeTbCS NPO pOMaHHi cepii), a NoTiM NoTy-
pae ixHiM cMakaMm, gKi cam xe i npuwlenus. | Bxe
HEBaXIMBO, LLIO AKICTb «CBRKUX» KHWUT, A€ 3agiaHi
oOHi M Ti cami repoi, Wo nondunncsa, NomMiTHO
HMWKYa 3a SKicTb Oinbll paHHiIX TBOPIB; Tenep
YnTay NpoLwae M MoBTOPM, i CTUNICTUYHY Hepnba-
nicTb, i 3arBe MopanisatopcTBo. ['onoBHe Te, WO
YnTay BigyyBae paficTb YnidHaBaHHA. ABTOPU
MacoBOI fliTepaTypu KynbTUBYIOTb Y HbOMY Bipy B
ManeHbke OMBO, HEMMOBIpPHI Wacnmei 36irn, BOHU
ONTUMICTUYHI N He BosTbcA nadpocy, xoda Yacom
KOPEKTYHTh i MOM’SIKLLYIOTb NOTO ipOHi€tD. Yce Le 1
Npr3BOAMWTL A0 TOrO, WO BinbLly YacTuMHY npunae-
KiB KHUrapeHb 3arimae nonynsipHa nirepartypa, sika
BTiLLAE Ta po3Baxae.

Mixx aBTopamm Ta ixHiMM HEBMGarnMBUMK, ane
Nno-CBOEMY BUMOITIMBUMMW YMTa4amMun BCTaHOBMBCSA
MiLHMI 3B’A30K. 3 ogHOro GOKy, aBTOp nonynsip-
HOT niTepaTypu LIfKOM 3anexuTb Big 4uTaya,
nparHy4v 3aeBXauW W y BCbOMY BiAnoBigaty Moro
TOPU3OHTY OYiKyBaHHSA». 3 iHLWIOro — Yntay mMaco-
BOI niTepatypu NignopsaakoBaHUM aBTopy, SKUN He
BUMarae Bi HbOrO BUCOKOrO CTYMEeHHA CMiBTBOP-
YOCTi 1 Bee BNEBHEHOK PYKO Yepes NnabipnHTH
NPUro4HMLBLKOTO CIOXKETY [0 3a3garerigb BigoMoro
LacnvBoro iHany: 3roynHeLb BUKPUTUIA | NOKa-
paHun, repoiHA 3HaxXo4MTb KOXaHOro, a Hepiako
3a00HO W 3aMOXHicTb. MacoBoMy MNOKynueBi
notpibHa macoBa nitepatypa. Came BiH BU3Ha4vae
Te, NPO WO i AK BapTO nucaru.

BucHoBKkuM i npono3uuii. MacoBa nitepartypa
BXOOMUTb SK OAVMH 3i CKNagHWKIB 40 CTPYKTYPU Haui-
OHanbHOI KynbTypu. BoHa nocnigoBHO MiMeTUYHa,

CTBOPOE epekT «ynidHaBaHHSA peanbHOCTI», Bigo-
Opaxae nobyT, 3BMYai, BTINKOE HaLiOHaNbHy MeH-
TanbHicTb. OgHaK, 3peLuTol, aBTopU NOoNynsipHOi
nitepatypy nparHyTb BKITOYUTU MOBCAKOEHHWUN
[OCBIg YMTada B MakpOKOCM CMMBOMIYHUX LiiHHOC-
TeWn KynsTypW, HeXam i Ha piBHI MPONUCHUX Moparib-
HUX ICTWH, SIKi CYMHIBY HIiKONMM He nignagaroTb:
[o6po Ta 3no abcontoTHI 1 abCOMNTHO KOHKPETHI.
Ii no3uTVBHI repoi 3MiLHIOTL niaBanuHN ByTTS,
LLO MOXUTHYNUCSA: 3Mo4in — 3HanOgeHUn | nokapa-
HUWN, YeCHOTa — BUHAropoaXeHa, BoHa Tpiymdye.
Bucoka, iHHOBaUinHa niTepatypa CTBepaXye W
nopyLuye BnacHi KOPAOHU | TpaauLii, BUKOPUCTOBY-
HO4M Pi3HI HAPaTUBHO-CTUNICTUYHI, anto3nBHI, NPo-
BOKaUiHi cTpaTerii. MacoBa nitepatypa, HaBnaku,
nepenbayae B6inbLU BU3HAYeHY i CTiNKY KOHBEHLiO
MK yMTavem i nucbMeHHuKkoM. Ii TBopLi He cTaB-
natb nepen cobok 3aBOaHHS OCATHEHHSI HOBUX
CMUCIIB Ta OCBOEHHS HOBUX XYOOXHIX QOpPM iX
BUPaXEHHSs!, 3a[0BOSbHSAYUCH YXKe 3HaNOEHUM.
Ane noku nokyneub yneBHeHO Oepe 3 nonuui
HOBY KHUTY 3HaMOMOro aBTopa Yy 3BUYHIN SICKpaBin
cynepobknaguHui, macoBa nitepatypa Bu3Havae
XapakTep KHUXKOBOIo puHKY. BoHa He Tinbku BTi-
LLUAE i po3Baxae, a  BiATBOPHOE, TpaHCMOE 6a30Bi
LIHHOCTI HauioHanbHUX KynbTyp, aganTykoun iX 4o
MacOBOr0 CNpUMHATTS.

Monmpu Uiny HW3KY FPYHTOBHUX OOCHIOKEHb,
NPUCBAYEHUX MackKyneTy, HeobXigHe noanblue
nornnbneHe BMBYEHHS TOrO, SIK TPagULiHI XXaHpu
AETEKTUBY, NPUTOOHWULBKOTO, XKIHOYOMO K POXXEBOTO»
pomaHy, eHTesi po3BMBatOTLCA Ta (PYHKLIOHYIOTb
Yy HauioHanbHUX niTepaTtypax, K YHiBepcanbHi
onoBigHi opMynn aganTyrTbCA B Cy4aCHUX COLi-
OKYNbLTYPHUX YMOBaXx.
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lN'yceB B. A. MaccoBas nutepaTypa B COBPeMEHHON COLMOKYNLTYPHOM CUTyaumum

B cmambe ymoyHsiromces cyuecmayrowjue rnpedcmasrneHus 0 lUsiHUU COUUOKYIbMmypHoU cumy-
ayuu Ha ¢hyHKUUOHUpPOBaHUEe Maccoeoli lumepamypsbl, Ha «r1o8ecmeosameribHble (hopMyribl», pea-
nusyemble 8 ee mekcmax. B ykpauHcKoU, pycckod, nonbCKol U Opyaux CriassHCKUX Kyrnbmypax
8 Hawu OHU aKmueHO pa3eueaemcsi Maccoeasi flumepamypa 8 pasHbIX XXaHPOB8bIX UNocmacsx:
JKeHcKul poMaH, 0emekmus, boesuk, haHmesu. Maccoeasi numepamypa pe3Kko uaMeHursia CmpyK-
mypy numepamypHO20 Moris, y8epeHHO 3aHsA8 bornbuwyto e2o Yacmb. OHa He MosbLKO ymewaem u
pa3seriekaem, HO U 80crpoussooum, mpaHcaupyem 6a3o8bie UeHHOCMU HauUOHarbHbIX Kyrbmyp,
adanmupys Ux K Maccog8oMy 80CIPUSIMUIO.

Knroueebie crnoea: numepamypHoe rosne, maccoeas fumepamypa, «rnosecmeosameribHble
opmyribl», YumameribCcKkas peuenyus.

Husiev V. A. Mass literature in modern socio-cultural situation

The article clarifies the existing ideas about the influence of the social and cultural situation on
the functioning of mass literature and on the “narrative formulas” in mass literature texts. Mass liter-
ature is actively developing in various genres of modern Ukrainian, Russian, Polish, and other Slavic
cultures: woman’s novel, detective, action fiction, fantasy. Mass literature has dramatically changed
the structure of ‘literature space”, confidently occupying the most part of it. Mass literature not only
comforts and entertains, but it also reproduces, and transmits the basic values of national cultures,
adapting them to mass perception.

Key words: literary space, mass literature, “narrative formulas”, reader’s reception.
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B. M. CuHesuy

cTapLumnmn BUKkNagad kaeapu MixKKynsTypHOT KOMYHiKauii

Ta icTopii CBITOBOI NiTepatypu

PiBHeHCbKOro Iep>XaBHOro ryMaHiTapHOro yHiBepcuteTy

EKCMNIKALUIA HALIOHANBHOI CNELU®IKU MUCTELITBA CINIOBA
B NITEPATYPO3HABYHOMY OJOPOBKY HOPIA NNUMNA

Y cmammi 3diticHeHo cripoby aHanidy nimepamyposHasyux docnidxeHs FO. Jlunu, 8 KUX oKpec-
JIIoEMbBCA QUCKYpCcUBHa cmpameais meopemuko-fimepamypHOi KOHUEenuii ma KOHCMpPYHEMbCS

peuenmueHa Modess fimepamypu.

Knrouoei cnoea: HauioHanbHa crieyucbika nimepamypu, meopyuli rnpoyec, pauioHarbHe,

ippaujioHarbHe.

NMocTtaHoBka npo6Gnemu. [lNoyatok XX cTO-
niTTa 6yB Yacom cChiBiCHYBaHHSA, a iHOA4I N NpOTK-
BopcTBa pi3HMX ecTeTMYHUX Tedin. Ha Tni pagwm-
KanbHUX MOMITUYHUX NEepeTBOpPEHb Biabynucs
3MiHW COLLIOKYNbTYPHOT NapagmrMmm, noLyKn HOBUX
€CTETUYHMUX KAaHOHIB, BUCYHEHHSI XYOOXHiX npo-
rpam. «Ha camomy nouaTky, OOKM Lie icHyBana
cBobofa TBOPYOi AYMKM 1 CNoBa, — SK 3a3Hadvana
C. Maenuyko, — niTepatypHuin npouec B YKpaiHi
pOo3ainsiBCS Ha OKPEMI BigMiHHI HAaNpPsIMKK: Mogep-
Hi3My-eCTeTM3My, HapoAHWLTBa €(PEMIBCbLKOro
Tvny, dyTypru3My, Heoknacuumsmy, noniTu3osa-
HOro niBoro aBaHrapgmamy» [1. c. 185].

JlitepatyposHaBya cnagwmHa HOpia Junn —
penpeseHTaTMBHE W OCMUCIIEHE SIBMLUE 3i CBOE-
PiAHOK iOENHO-eCTETUYHOK CaMOBYTHICTIO, L0
nepenbayae po3mMoBYy MNpO AOBOSI HacuyeHi Ta
rnmboki npobnemu.

AHani3 ocTtaHHix pocnigxeHb i ny6nika-
uin. [Jo npobrnem niTepaTypo3HaB4yoi AisiNIbHOCTI
HKOpis Jlvnn B MOOAMHOKMX AOCHIOKEHHAX 3Bep-
Tanucsa B pisHun vac C. Jonenra [2], O. JoHuoB
[3], 1. YepeateHko [4], O. TapHaBcbku [5],
J1. TapHawwmHcbka [6], M. 3ybpuubka [7]. Y BiT4M3-
HAHOMY NiTepaTypPO3HABCTBI OCTiAKEHHSA JOPOOKY
CTOCYETbCS TakuMx Npobrem: HauioHanbHa igeH-
TUYHICTE niTepaTypu, niTepaTypHO-KyIbTyposio-
riyHa cuTyauisi, npobrnemMn NOeTUKN, AOCNIMKEHHS
npobnemn ncuxomnorii TBOPYOCTI B fiTepaTypos-
HaB4MX npausx a.Topa. CborogHi TeOpeTMyHa
ocHoBa ctaten HOpia Jlunn (a came BoHa Hac
HanbinbLle LikaBUTb) — OOKYMEHT 4acy. LliHHicTb
X y TOMY, WO BOHW Aal0Tb MOXIUBICTb 3pO3YMITU
cneumndiky kopensuii TeopetTndHmx nornagis Kopis
JIvnun — TBOpYOI HaTypu | ACKpaBoi 0COBUCTOCTI — i3
TOro4acHUM niTepaTypHO-KPUTUYHUM AMCKYPCOM.
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MeTta ctatTi. MeToo pocnigkeHHs € BuUsB-
NEeHHA  0COBNMBOCTEN  TEOPETUKO-TITEPATYPHOI
KoHuenuii KOpis Jlunu, 4nin eceicTudHMn gopo-
OOK pO3rNsAaeTbCa 9K OpuriHambHa pelenTrMBHa
Mogaerb.

Buknag ocHoBHoOro wmarepiany. [docnigHuk
Yyepes nyoniumcTMyHe gocnimkeHHs «bin 3a ykpa-
THCbKy niTepatypy» (Bapwasa, 1935 p.) maHide-
CTYE HApOKEHHHA TeOpeTMKa MUCTeLTBa, Whidye
BMacHy eCcTeTUKY, MOMeMi3y€e 3 iHWMMK Tediamu,
Hamaraetbca ob6’egHaTM OAHOOYMUIB i BMIVHYTU
Ha niTepaTypHuin npouec. «Jlvna He Tinbku epy-
ONT, 9KUN BUKOPUCTOBYE LMTaATU TUX TBOPIB, LLUO
nomy nogobalTbCs, ane nepeaoBCiM crnpaegi
TanaHoBUTUN TBOpPELlb HOBOrO MCUXIYHOrO Ki-
marty, B AKOMY MOMy XoTinocst 6 6a4ntu po3BuToK
YKpaiHCbKOT AyXOBHOCTI» [2, €. 174], — nucaB Yy
peueHsii Ha kHury KOpia Jlunm kputuk CeaTtocnas
Honexra. J1. YepeBateHko, OOCMiIOHMK TBOPYOCTI
JInnwn, ctBepaxye: «KHwkka «bin 3a ykpaiHCbKy
nitepatypy», — <...> KHWXKa, CXOXa TifbK1 Ha
camy cebe, Taka, fka He BKIagaeTbCs B XKOAHE i3
YKaHPOBUX, CTUMBOBUX YN BYAb-SIKUX iHLLUMX BU3HA-
YeHb. Bo 3miwanock y Ui He3BMYalHIA MOHO-
rpadii — dakTn 3 NPO3piHHAMMK, pauioHanbHe 3
ippauioHanbHMM, TOYHI HaykM 3 rymMaHiTapHUMMU,
06’ekTMBI3M i3 Cy6’ekTMBI3MOM. YCe BKyni Bpaxae,
Hagae HEMNOBTOPHOCTI LibOMY OUBOBWXHOMY TBO-
posi 0. Ilunn» [4, c. 149].

Yceigomniowoun, WO cyyacHa poba — ue,
Hacamnepen, noba OyXOBHOrO CUHTe3y, gocnia-
HUK BM3HA4Yae aBTOPCbKE Kpedo, sike nondrae
B PO3YMiHHI nogen, ix KOHQMIKTIB, PO3YMiHHI 1
BM3HaYeHHi BriacHOi AyXOBHOI pacu (Hauii) Ta
cneundikn nitepatypu. FAKOK X BiOKPUBAETHCHA
cyyacHicTb nepen gocnigHukom? Lle obpas HoBoi
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€Bponu, e 3aBepLUMBCA BENUYE3IHUI NEPEBOPOT,
Lo CcTaBcsa B OYXOBHOMY XMUTTi enitu. Lle atmoc-
depa CyMHiBY, 3pe4eHHs1 abCONOTHUX TBEPAXKEHD.
Lle A. BeprcoH — «HannnogoBUTILLNA MeTadi3nKy,
4nga Teopis 3acBiguvna KiHeub nepiogy iCTOpWY-
Horo maTtepianiamy. Lle TBopya oauHuus, NoBHa
Bipv B OyAiBHMUTBO, CTa€ B LEHTpPI BCiX CBiTOMMSA-
AiB HoBoi €Bponu. KOpin Jlnna BigkpuBae, WO B
yac Hebesnekn ans KyneTypy €Bpona 3Bepranacs
00 «BiOBaXXHOT AYMKM OAMHULb | O HANrMmMoLworo
noyyTTs CBOIX HapoAiB». CydacHICTb 3BEpTaETLCS
00 IHCTUHKTY pac €sponu no Ty cuny» [8, c. 41].
AK nMCbMeHHKKa, rpoMagsHMHa N TeopeTuka Muc-
TeutBa, KOpia Jluny cdopmyBanu fBa CBiTW, OBi
KyneTypu, ABi Tpaguuii — Cxig i 3axig, Ykpaina i
€spona. Lle n Bu3HaumMno TBOpYy AOMK gocnia-
Huka. Enoxa nporonocuna tesy npo AyXOBHY eMaH-
cunauito NnoacbKoi 0coBUCTOCTI. Y KOHTEKCTI 400K
KOpin INluna HamaraeTbcs OCMUCINT OCOBNNBOCTI
OYXOBHO-MEeHTanbHOI cutyauii B YKpaiHi 1 npu-
Jinsie Benuky yeary OCHOBaM HOBITHbOIO YKpaiH-
CbKoro ceitornagy. EcteTnyHo guctaHuitoBaBLLKCh
BiJ NOOYTOMMCaHHA B NiTepaTypHii TBOPYOCTI, BiH
nokasas LUSAX 40 pagukaribHOrO OHOBIIEHHSA MUC-
TeLUbKOro CBITOGa4YeHHs.

OOGrpyHTOBYIOUM NiOCTABM  YKPaiHCbKOI  MUC-
Teubkoi agyxoBHocTi, HOpin Jluna Buainge paea
Hayana: ogHe CMMBOMI3y€E OpraHi3oBaHe MoYyTTH
yKpaiHCcbKoi pacu (TBopuicTe Tapaca LeB4eHka);
apyre — 3HeBipy Yy BrnacHiin paci (TBOpYiCTb
MaHTenenmona Kyniwa).

AKy K Mogenb eCTETUYHOI NPAaKTUKX MPOMOHYE
Ham aBTop? Posgymytoum Hapg uieto npobrnemoto,
BiH NMPMXOOUTb [0 OKPECIIEHHsI POsi NMUCbMEHHMKa
SIK BMIIMBOBOIO YMHHMKA LYXOBHOIO XXUTTS COLyMY.
OpHovacHo usi npobrnema € CyMixkHOK A0 MUTaHHS
NOKNMKaHHs. « CBiQOMICTb MOKNMKAHHSA OpraHi3oBye
XWUTTA camoro nucbMeHHuka. [dae nomy cuny. Jae
Nomy 3MOry He nigaaTtucs BOPOXMM BrSIMBaM...»
[8, c. 117]. AKUeHTYyIo4M yBary came Ha yKpaiHCbKOMY
NMMCbMEHHUKY, aBTOP BU3HaYae B MOro (popMyBaHHI
Taki ernemMeHTn, K YKpalHCbKICTb i AuHamiaM. Porib
OMHaMi3My HesanepeyHa W BM3HadaribHa came y
BiZICTOIOBaAHHI HaLjioHanbHOro Havana. Ha ubomy
etani TBopeHHsA HOpi Jluna BuM3Havae HaranbHy
notpeby aHaniy MMHYIoro, a TOYHiLLE npaicTopii, i3
METO BU3HAYEHHS JOMIHYOUMX eNeMEHTIB Takoro
CUHTE3Y. «Y nasnaxkoTiHHI BOrHIO CUHTE3M, Lo cna-
noe HeMnoTpibHe, a NepeToNntoe 1 rapTye MeTan o
OyaoBu — 3MICT MOro (MMCbMEHHMKA) YKpaiHCbKOro
noknukaHHs» [8, c. 120].

Ha Hawy gymky, HamaraHHs NpoOTUCTOATU HiBe-
nAauii HauioHanbHOI TOTOXHOCTI 3yMOBWNO Takuii
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nigxia oo MuHynoro sik MoGinidytoyoro W cnps-
MOBYIOYOro YMHHUKA, TOBTO TUX LIHHOCTEN, WO
CcKnaganucs BnpoJOBX TUCAYONITb i CTAHOBNATb
HamBaromiwmMm 3MIiCT OyXOBHOMO W Marepianb-
HOro XUTTA Hapoay. B igeani, Ha goymky aBTopa,
«HaMbINbLIOK HAropoAok ANnA HbOro (MUCbMEH-
HUKa) MoXe ByTu Tinbku Te, Wob y NoyyTTi pacu
3Mir BUpi3bOUTK BiH BIiABNUCK BNACHOro MoYyTTS.
Lo roro paca roBopuTb MOro CrioBamu y XBUMSX
HaMbiNbLl BaXNMBUX, HaMbINbLl BUpiLLANTbHUXY
[8, c. 121]. BnacHe, i Taka BuMpasHa, HenBO3Ha-
YHa No3uuis JocrigHUKa BUNMUBAE 3 HauioHarb-
HOI TOTOXHOCTI niTepaTypu, YCBIOOMIMEHHSA MaTu
BMacCHW, He NMO3UYEHUA YN HAKUHYTUIW NOrMnsa Ha
AiNCHICTb. He aHTUyKpaiHCbka TeHAEeHLs, He Yyxa
OOKTPMHA, a CBOS HauioHarbHa iges, dka, Marun
30BHILLHIN NOMITUYHWUIA CEeHC, NpuxoByBana B cobi
€CTETUYHUI 3MICT, OCKINbKN TBOpYa CaMOBYTHICTb
HeMoxnmBa 6e3 rmMbMHHOro HauioHanbHoro eHo-
MeHa. [Jocnigxytoum inocodito nopaxeHcTBa sk
BenuKky Hebesneky, BiH HaKpecne nepcrnekTusy
HauioHanbHOro camocTBepaXeHHs. [JoCArHeHHs
NIOOCBKOro Ayxy, NOTAr 40 BUPA3HOCTI, BIPHOCTI
cobi, «NoTAr 4O BENMKOCTI» — Taki ippauioHanbHi
YMHHMKM, LLO 3acBigqyloTb CUNY pacu, cnocTepiras
KOpin INlvna B eBponencbkmx Hauisix. Came NoHATTS
pacu (To6TO Hauii), y 9ke BiH BknagaB GinbLly
ICTOPUYHY MPOTSXKHICTb | BU3HAYaB 3a AYyXOBHUMMU
O3HaKamu, 3aKpinyieHUMK B YKPAIHCbKIN icTOpnY-
HiM Tpaawuuii, Ha OyMKy AOCnigHMKA, 3MiHIOE pO3y-
MiHHSI cyyacHocTi. BiH cTtBepoxye: «Y XBWUNUHY
Hebesnekn Oonsa Kynstypu — €Bpona 3BepTaeTbes
00 BiOBaXXHOI AYMKM OOMHWUL | HanirmmbLuoro
MoYyTTSa CBOIX Hapogais» [8, c. 41]. €Bponencbkun
€CTeTUYHUI O0CBIO € AOMNOMIXHUM €NeMeHTOM Yy
dopMyBaHHi BnacHuX igen i koHuenuin nig 4ac
BUCBITNEHHS 3n0604eHHNX Npobrnem Cy4acHOCTI.
«lacnom cranocs, — uNTye JOCMIAHWK, — HE MUC-
TeUTBO ANS MUCTeUTBa, SK e HeJaBHO MpOorono-
wysaB boanep, nuwe MuCTeuTBO ANS CyCNifb-
ctBa» [8, c. 45]. MNouytTa Gono 3a CcycninbCTBO
crnpuymHsae rmuMboke nepexuBaHHS, 3aBASKU
AKOMY MUCbMEHHMK MOXe BMPOBaauTU idetn y
TBip. 30CepeKeHiCTb Ha BIPOOKEHHI HaLioHanb-
HOT KynbTypW, CBiAOMOCTI 3ymoBuMna oopMyBaHHS
B AOCNiAHMKA aKTUBHOI TBOPYOi, OQYyXOTBOPEHOI
OpMM MUCTELLLKOTO CBITOBIQYYTTA. He CXunsHHa
nepen KMMOCb, a NOLUYK LUMASXY PO3BUTKY, BacTu-
BOro nuile camin Hauii, Wwod mMaTu MOXMUBICTb
KyNbTYPHO BUSIBUTK cebe, — OCb 3MICT KyrnbTypW.
AKTMBHO CMpUMHABLLUM [OCBIA  BiQHOCHOCTI
OyOb-SKMX HaAyKOBMX 3HaHb i HEOOXigHICTb mpo-
HUKHEHHSI B HawganblWi MUONHU NIOACBLKOI
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NCUXiKK, AOOCMIOHUK PpO3rNagae npouec Xyoox-
HbOrO TBOPEHHSA $K fBMULE Hacamnepeq ippa-
uioHanbHe, 3acBigumBlUN Ue B ece «Po3moBa 3
Haykoto». KoHuenuisa GasyBanacsi Ha pesynbra-
Tax meTtadisndHux ekcnepumeHTis A. beprcoHa.
Oymka dpaHuysbkoro inocoga, Wo «4yac TBO-
pUTb HEBMWHHO, @ MU € MOro TBOPaMuy», OO3BO-
nsana 3pobuTy BUCHOBOK, LLO «IOON, SIK i KHUXKKN,
HaTXHEeHHi cneuianbHUM PUTMOM, PUTMOM CBOEI
enoxuy [9, c. 22]. Ha gymky gocnigHuka, B obpasi
BUPI3HAIOTLCA Mi3HaBanbHa Ta 4yTTeEBA MpuUYeT-
HICTb NIOONHN [0 XUTTS, YTiNeHa eQHiCTb NI0AUHN
n cBiTy. «MpurnaHbmocs TumM obpasam, Lo ix fae
NOAVHI pidHa nitepaTypa, bnuabka i MOBOH, pUT-
MOM i HanpyxeHHam. Ob6pasu, 3400yTi YuTayem
TOI niTepaTtypu, € 3000yTi B HamBuLWiA pagocTi,
pafocCTi BU3BOMEHHS, YTBEPAXEHHHA CBOrO «si».
Ti obpasu matoTb HaMbinbLLE LWAHCIB 3anuLIMTUCS
B OyLi oanHuLi, 60 3B’A3aHi 3 BigUyBaHHAM pago-
cTi. A we Hiywe 3BepTaB yBary Ha ANUBHY LIEH3YPY
NIOOCHKOT NaM’aTi, WO HaNOXOoMiLL 3aTPUMYE TiNbKn
Ti obpasun, wo Oynu B XUTTi NIOAUHN 3B’A3aHi 3
NoYyTTSAM pagocTi UM 3a00BOMNEHHSA» [9, C. 24].
TakMM 4MHOM, XyAOXHIM obpa3 — ue He
nuwe 3aMKHyTa igeanbHa cucTtema, CBOEPIgHUN
MIKpOCBIT, @ MeTacuctema, ge obpas BMXoQuTb 3a
MeXi iHaMBigyanbHOro Aocsigy, i ue Aae nigcrasu
rOBOPUTU NPO MeBHy abcTparoBaHy igeanbHICTb,
Lo HabyBae cTaTycy OYXOBHOI, ECTETUYHOI LiIHHO-
cTi kyneTypu. OgHak JOCnigHMK HEe OBMeXyeTbcs
nuwe 3BMYaNHUM  aHaniTUYHUM  OOCHIIKEHHAM
uiei npobnemn. Buxoasum 3 Tesu, WO «Hesopra-
Hi30BaHi AiNsHKM NoYyTTa — Ue odHe 3 Haunbinb-
WNX AOYXOBHUX HeLlacTb JIOAMHU, CycninbcTBa
4n Hauii» [9, c. 24], KOpin Jluna 3anepeuye Taky
NMUCbMEHHULIBKY MPUKMETY, K «MPISIHHAY, SIKe BiH
OTOTOXHIOE 3 «yTeyew Bif LIOAEHHOI XUTTEBOI
BopoTLOM», Ha3MBae Taky NMOANHY KHOCIEM Xaocy,
a He csiTorngaay». Y Takomy nigxogi, Ha Haiuy
OYMKY, 3aKkpajaeTtbCs HeogHo3HadHicTb. Cepep
JOCniAHMKIB TBOPYOro MpoLecy HeMae ogHocTan-
HOI OYMKW WOAo TOro, sike Micue B iepapxii cTa-
HOBIIEHHA MWUCTELbKOro TBOPY Mocigae cBiTormnsag
MUTLA SIK CYKYMHICTb MepeKkoHaHb, ifen, nornaais
Ha CBIT, O CTAHOBUTb NEBHE NIArPYHTS MOro 0Co-
BuctocTi. KO. TkayeHko y niapyyHuKy «MucteuTBo
cnoBa (BcTyn go nitepartyposHascTsa)» (2003 p.)
3a3Havae, WO «CBITOMSAHI MPUHUMOU LiNKOBUTO
He BiANOBIgAlOTb MUTOMIA IMaHEHTHIN npupoai
MUCTELbKOI TBOPYOCTi. BOHM MOXYTb nuLle cnigic-
HyBaTW 3 HEO Ha NpaBax «4opagyoro rofiocy» 1 ax
HiSIK HE rapaHTYOTb (XOM | HE BUKITHOYAKOTh) YCMiXy»
[10, c. 46]. KaTeropis «HauioHansHoro» 6esnoce-
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peaHbO NnoB’sidaHa 3 XyaoxHim 6ytram. [Ans KOpia
Jlunn npobnema BigHOLWEHHSI MUCTELTBA A0 XUTTA
noctaearna nepegyciM B acnekTi BigHOLWEHHS [0
NOACHKOI iHAMBIAYaNbHOCTI, WO 003BONISIE CPUN-
HATW €CTETUKY OOCHiOHWUKA, sika OpraHiyHO BMMCY-
€TbCSl B KOMIMIIEKC €BPOMNENCLKUX iHTEneKkTyanb-
HO-KYNbTYPHUX iHTeHUin. OgHa 3 HarBaromilumx
O3HaK, Lo 3acBigyye Len 3B’s130K, 3HAXO4UTbLCA B
NMOWMHI CNPUAHATTA N PO3YMIHHA OOCHIAHMKOM
crneumdikyu TBOPYOro NpoLecy.

CtaBwK yyacHMKkOM OaraToBiKOBOI NoneMiku
npo cekpetn TBoOpYoro npouecy, HOpin Jlvna
nogae cBOw cuctemy nornsagis. Hanbinbwe 1oro
Typbye ctaH Ge3nocepenHboi peanisauii Xygox-
HbOrO 3alyMy B MUCTELIbKMI TBip. Ha roro aymky,
Luen npouec cknagHun, Bumarae pobotu ayuli 1
po3ymMy. He OOMOMOXYTb TYT Hi «Mmariam crniB»,
AKUA  «HULWKUTb iHAMBIAYanbHICTb CaMoOro Muchb-
MEHHMKA, <...> He CMNpUSE BUSABIIEHHIO TBOPYOrO
«S1» NUCbMEHHMKA, Hi 3aMiHa TBOPYOI AINCHOCTI
«OiNCHICTIO BNacHOT ocobuy, Hi npaBgonogibHicTb
oToueHHsa» [11, c. 29].

Ak 6aunmo, y cuctemi nornsgis HO. Jlunun npo-
uec poboTn Hag MUCTELbKMM TBOPOM CKIagHWK
i BignosiganbHWi. [MpoeKTy4YMCb Ha MNITOLWNHY
cepro3Hoi poboTn, poboTH 3 YNCTOrO HaATXHEHHS
nopsia i3 NepekoHaHiCTio B aBTOHOMIl TBOpY MUC-
TeuTBa, AOCMiOHVK, TaKUM YMHOM, CTa€ B OMNO3u-
Litl0 KynbTypy MONynsipHOI W MacoBoi. €AUHUM
napagokcoM, Sk obTsKyBaB BWMKOHAHHSA poni
MuTLA, Byna BiOCYTHICTb idondauii mucTeuTBa Big
cnpaB cycninbHux. OgHak MUCTELTBO Cnpuima-
nocs KOPMCHUM Y CBOI BNAcHi NpaBoTi, TOMY Lo
BOHO, 3a Opiem Jlvnoto, € BTiINEHHAM MOACHKOI
iHAMBIQYanbHOCTI, TBOPYOI N AyXOBHOI cBOOOAMW.
3BMYaNHO, MM HE MOXXEMO CTBEPAKYBATH, L0 Bia-
Oynacsa penpeseHTauis pagukanbHOI iICTOPUYHOI
3MiHW CBITOBIAYYTTS, ane wWo ue 6yno ceigyYeHHs
nepebynosu Ta 36aradyeHHs yKpaiHCbKOI CBigOMO-
CTi eneMeHTaMu eBponeiamy, M1 MOXEMO CKasaTwu.

Cawme inguBigyaniam nexuTb B OCHOBI CBiTOba-
yeHHa HOpia Jlunu. lHgmBigyaniam noro ceitoba-
YeHHs (a BigTak — Moro konisii) 6yB HENPUNHATHUM
AN pafstHCbKOro NiTepaTypo3HaBCTBA, sike nepe-
OyBano nig NOTY>XHUM i4€OMNOriYHMM TUCKOM, LLO
3yMOBJIOBaB [OrMaTnam, MacoBi3M Ta YHidikauito
peuenuii MncTeuTBa.

3 ogHoro 6oky, iHaMBigyaniam — ue nocTinHa
NPUCYTHICTb HEOPAWHAPHOI 0COBMCTOCTI aBTOpa.
3 iHworo — ue, 6e3ymMoBHO, BMSIMB KyJbTYPHO-iH-
TenekTyanbHOro cepefoBuLllia TOro 4vacy, €Bpo-
Nencbkoi eCTeTUYHOI OYMKW, $IKY AO0CHiAHUK
cnpurimaB 6e3nocepenHbO.
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KOpit Jlvna BiacToroe peLenLito TBOPYOI, cyBepe-
HHOI ocobucTtocTi. [Ins peuunieHTa, B SKOro 0codu-
CTICHi CMaKu 1 KpuTepii He AOMIHYHOTb Haf, 3ararnbHUMK,
4YacTO HeYyCBIOOMITEHUMM, Y Lii NIOLLMHI MOXE BUHUK-
HYTW KOHQONIKT. JIOMYHO CyTb LpOro KOHAMIKTY BUXO-
OVTb i3 NPOBNeMM CNPUIRHATTS OAMHULL K KKOHCTPYK-
Topa 1 Boxas macuy. JocnigHuuga J1. TapHalumMHebKa
3asHavae: «BigyyBaemo, wo Hag HO. Jlvnoto Tsxie
MOro coujanbHa 3aaHraXKOBaHIiCTb, SIKa N CrMPOBOKY-
Bana Moro A0 HamaraHHa AMCUMNAiHYBaTh «Hanpy-
XKEHICTb MOYYTTS» MUCbMEHHMKA (Te, IO MW 3BEMO
HaTXHEHHSIM), YMOPSiAKYBaTM XaoC, HOCIEM SIKOrO,
3a tO. Jlvnoto, € noguHa Mpinnvea, To6TO AOCArTU
HEO0CSPKHOMO — 3MIHWUTY MCUXIYHY NPUPOAY XYOAOKHBOI
TBOpYOCTI» [6, ¢. 21]. KOpin Jlvna uviTko yceigomntioBas
Le, Tomy OOr'pyHTOBYBaB YCi MOMEHTM, BiOCTEXYHOUM
€CTETUYHMIN OOCBIA €BPONENCHKOT OYMKU.

JocnigHuk ctaBuTb Y NO3MLIKO MOpanbHO-(INo-
cochcbkoro BMGOPY caMe YKpaiHCbKOro MMCbMEH-
HWKa, a[XXe BOMbOBA €Hepris Macu NMOYMHAETLCA
3 BOSbOBOI iHiLiaTUBWN CUIbHOT 0COBUCTOCTI, Mpo-
BiZHWKa, i e npouec nepeTikaHHA eHepril, nowu-
PeHHs igei Big ocobMcToCTi 40 3arany ONMHSAETLCS
B ueHTpi yearn KOpia Jlunu. Jivwe iHgueigyaniam
cBiTOOa4YeHHs 34aTHUIA 3a6e3ne4YnTh MMCbMEHHMKY
YCMiLLHY ponb TpaHCnALUil 3 MOBM NiACBIAOMOro Ha
MOBY XyOOXHix 06pasiB. B iHLOMY pasi BiH NpocTo
He 3Ba)kaTMMe Ha MOBY niaceigomoro abo Hama-
ratTumeTbcs i cnpodaHyBaTh 0O piBHA OyaeHHOI
cBigomocTi. Taka no3uLig € MICTKOM 4O PO3YMiHHS
TpakTyBaHHA AOCHIOHMKOM NpoLuecy TBOPYOCTI.

BucHoBkuM i npono3uuii. Takum ymHom, HOpin
Jivna sk ydacHuk GaraToBikOBOi MOMEMikM Mpo
CEKpeTU TBOPYOro Npouecy Mogae CBOK CUCTEMY
norngagie. [ocnigHuK BiOCTOKE KaTeropito «Hawio-
HanbHOro», LWo 6e3nocepeaHbO NOB’A3aHa 3 XyA0X-
HiM ByTTam. [Npouec XyAOXKHbOro TBOPEHHA PO3-
rMAAaeTbes SK ABMLLE ippauioHanbHe, K YTiNneHHs
NOACBKOT iHAMBIQYaNbHOCTI, TBOPYOI N OYXOBHOI
cBoboan. MMpoeKTyunCcb Ha MAOLMHY CEPUO3HOI
po60TK 3 YNCTOrO HATXHEHHS NOPAS i3 NEPEKOHaHI-
CTIO B aBTOHOMiIi TBOpy MucTelTBa, FOpin Jlnna ctae
B ONO3ULiI0 OO0 KynbTypy NOMYMNsSIPHOI W MacoBOI.
[nga HoBoro crtaHy KynsTypu 6yna XapakTepHOH
TeHAEeHUis 00 CUMHTEe3y pi3HMX popm ByTTs 1 TBOp-
YOCTIi, aKTUBHUX KOHTAaKTIB MUCTELTBA W ioeonorii.
HamaraHHs 36aratuTi ykpaiHCbKy CBiAOMICTb ene-
MEHTaMM €BPONEI3My CTBOPIOBArio MOBHICTIO HOBE
YSIBNEHHS1 NPO YKpaiHCTBO. 3 ogHoro Goky, iHaMBI-
AyaniaMm — ue nocTiHa NPUCYTHICTb HEOPAUHAPHOT
ocobuctocTi aBTopa. 3 iHWOoro 60Ky — BNAMB Kyrb-
TYPHO-IHTENEKTYarnbHOro cepefoBumLla TOro 4acy,
€BPOMNENCHbKOI eCTETUYHOT OYMKUW, Ky OOCRIOHWK

13

6es3nocepenHbo cnpuinma. FOpili Jluna BiacTtotoBaB
BrnacHe PO3yMiHHA [AiNCHOCTI, Ti XygoXHbO-dino-
CObCbKy iHTEpNpEeTaLitio 3 METOK Mi3HaT! npasay
npo 4ac, NOCTaBUTK FOCTPi NUTAHHSA, Hacamnepeq
NUTaHHA HauioHanbHe. MNMpocTexyeTbcs HaMmaraHHs
JocnifHMKa 3HaWTW iHOMBIOYamnbHICTL ycepeauHi
Macu, BUOKPEMUTH ii i NiAHECTU Ha BULMIA Wabenb
OCMWCIEHHST iCTUHW. Jlnwe ingueigyaniam ceiToba-
YEHHS 30aTHUI 3a6e3Ne4nTN MUCbMEHHUKY YCMiLLHY
ponb TpaHcnAuii 3 MOBM MiACBIOOMOrO Ha MOBY
XyOOXHiX obpagsiB. EcteTnyni nornsgm HOpis Junn
B KOHTEKCTi YKpPaiHCbKOro IiTepaTypo3HaBCTBa €
CBiAYEHHSIM CNpoOu PO3LLUMPUTI N ONOBHUTU OUC-
Kypc uuTaya, Wwo Oyno osHakow 4vacy. KoHuenuis
MMWCTELTBa CrioBa AOCMigHNKA SIK MEBHA MUCTELbKA
inocodis 3ymMoBMnOE 0OCOGNMBUIA CTaTyC MUTLS.
HauioHanbHe Havano AyXOBHOCTI Ta XyOOXHbOI
TBOPYOCTI € KNHOYOBUMK B CUCTEMI MOro Nornsgis.
XyOOXHiN ekcrnepumeHT MuTusa 6asyBaBcs Ha nepe-
ocMUCIeHHi 3acag inocodii Ta npupoauM Mwuc-
TeuTBa N 3HAxXO4MBCHA B MOLIYKY €AOMHOI cTparteril
TBOpYOCTI, sika 6 BignoBigana HOBIM AINCHOCTI 1
ceitornaay. Oymku HO. Jlunm npo npupoay Xyoox-
HbOI TBOPYOCTI Ta MPOLEC XYAOXKHbOrO TBOPEHHS
PO3LLMPIOOTL MEXi 03HAYEHOT TEMU 1 MICTSTb Nep-
CMEeKTUBY A8 NOAANbLLIOIO AOCHIIKEHHS.
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CuHeBuny B. M. Akcnnukauma HaumoHanbHOM cneuncuKkn UCKycCcTBa CrioBa B nuTepaTtypo-
BeAueckux padorax Opwusa Jlunbl

B cmambe npednpuHsima rnonbsimka aHanusa qumepamyposedyeckux uccnedosaruli FO. Jlunbi,
8 Komopbix rnpednazaemcsi QUCKypcuUBHasi cmpameausi meopemuKo-1umepamypHOU KOHUenuuu u
KOHCMpyupyemcsi peyernmuseHasi MoOesib iumepamypbl.

Knrodeeblie croga: meopyeckul npouecc, HayuoHarbHas crieyuguka numepamypsbl, payuo-
HalbHOe, UppayuoHasbHoe.

Synevych B. M. The explication of the national specificity of literature in Yuri Lypa’s literary
studies

The article deals with the theoretical problems discussed in Y. Lypa’s literary studies. The concept
of the national specificity of literature as well as the peculiarities of literature reception are explained.

Key words: creation, national literature, rational, irrational.
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C. M. Hecmepyk
KaHOmaaT ginonoriMHUX HayK, AOLEHT,

OOUEHT Kaheapn MiXKKyNbTYPHOT KOMYHiKaLii Ta icTopil CBITOBOI nitepatypu
PiBHEHCbKOro AiepXXaBHOro ryMaHiTapHOro yHiBepcuteTy

CTPATETIA OonoBial B POMAHI AEHA BPAYHA «1XEPEJIO»

Y cmammi po3ansHymo cmpamegiro opaaHi3auii CoxxemHo20 Mamepiary U epCcoHaxHo20 psdy
Ha nipuknadi pomaHy [eHa bpayHa «/[Dxepeno». 3’scoeaHo, wo ¢habyrbHa KoOHCmaHma croxem-
HO20 pyxy 3ocepedxeHa Ooegkona rnocmami rnpogecopa penigitiHoi cumeosniku ma Kpurmoapaii
Pobepma JleHz0oHa. [JoeedeHo, wo poscnidysaHHs, sike eede npomazoHicm, iHmezpye dea KOH-

meKcmu: 308HIWHIU i BHYMPILWHIU.

Knrouoei cnoea: sepupikauisi, pomaH-aHOPOe2IiH, 0rosiOHUl Hapamus, napaHoidanbHul cueHa-

pili, MpomazoHicm.

NMocTtaHoBKa npoGnemun. KoxHa onoBigb §K
TEKCTOBUN MapameTp € CTPYKTYpOBaHOK B 4yaci
Ta MNpoOCTOpi M KOHUenTyanbHO BepudiKOBaHO
aBTopoM. Y 1i OCHOBiI nexuTb nogis/aia, koTpa
NnodaeTbCsa OnoBigayem 3 ypaxyBaHHAM 3aWHATOI
nosuuii. OnoBigb pobuTb AOCTYMHMM i 3PO3yMi-
nM XyOOXHIN maTepian TBOPY, MOro iMnaiunuTHUIA
piBeHb. 3 ornagy Ha Le, OnoBidb 34INCHIOE HaKMna-
OaHHA CyKEeHb YCiX YYaCHUKIB Mig NEBHUM KyTOM
3opy [1, c. 49].

Hoeun Gectcenep LeHa BpayHa «[xepenoy,
wo onyb6nikoBanmn y 2017 poui, po3nosigatouun
iCTOpito, nepegae 4YeproBe MOBIOOMMNEHHS agpe-
caty y ¢opMi KOHCNIpOnOriYHoro pomaHy-aH-
aporiHy [2]. 3a HMHIWHIX yMOB KOHCRiponoriy-
HUI pOMaH-aHApPOriH — Le cTparerid, NeritTMMHUN
CTWMb i MogHUIM xaHp nitepatypyn XXI cTtoniTTs.
BiH noegHaB yci eneMeHTn «ekcnepuMeHTanbHoro
TMny nucbmay [3, c. 311]. OgHak o6’ekToM aeTanb-
HOrO pO3rNsA4y Ha PiBHI CHOXKETHOI KOHCTPYKLU,
npobrnemMHOro HamoBHEHHS1 | TpaHcdopMmaLin
rorloBHMX repoiB pomaH «[xepeno» e He cTaB.

AHani3 octaHHiX gocnigXeHb i ny6nikauin.
Teopunii gopobok [eHa bpayHa posnoro npoaHa-
ni3oBaHWi y po3BiaKkax Ak 3apyObikHMX, TakK i ykpa-
THCbKMX HaykoBUiB. 3okpema, gocnigHuk T. AMipsH
y nybnikauisx «KoHcniponoria: AncKypc i XaHp»
[3], «PomaH [1. bpayHa «Kop ga BiHui» sk gocsig
NonynsApHOro KOHCMIPONOriYHOro AeTtektueay [4],
«KOHCNiponoriyHuin OETEKTMB SK XaHp MOCTMO-
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AepHicTcbKkoi nitepaTtypu» [5], «BoHu Hanucanu
3moBy. KoHcniponoriynun pgetektmB Big [eHa
BbpayHa go KOnii KpicteBoi» [6] OCHOBHY yBary
3BEpTaE Ha >XaHPOBY XapaKTePUCTUKY KOHCMipo-
NOTYHOr0 OEeTeKTUBY, MOro OMoBIAHY CTPYKTYPY,
nokasye CniBBiAHECEHICTb 3asiBNEHOr0 >KaHpy
3i CTPYKTYpOK 4YapiBHOI KasKku, MOSICHIOE Mexa-
Hi3MW NOEQHAHHA OETEKTMBHOIO HapaTuBy N KOH-
criponoriyHoro  (mapaHoiYHOro) «OMnoBiAAHHS».
AHanisytoun pomaH [. bpayHa «Kog ga Binuiy,
aBTOpP AEMOHCTPYE HasABHICTb Yy TBOPI Ka3KOBOrO
pyxy reposi 4O Hag3HaHb, a TaKoX nonspusadito
CBITY Ha 4OOpPUX i 3MMX NEPCOHAXIB, XapakTepnaye
€reMeHTM NOETUKN XYA0XKHbOro TBOPY.

JlitepatyposHaeeub O. becapab y crarTax
[7; 8] npuaginse yBary nuTaHHsAM 3aHenagy «kna-
CUYHOIO pOMaHy» Ta BKa3dye Ha LnsX TpaHcdop-
MaLil pOMaHiB aMepuKaHCbKOro MUCbMEHHUKA B
HOBY (bOpMY — poMaH-aHAporiH. MogibHun nigxia
aemoHcTtpye 1 O. banog [2]. TBopeHHst KoMepLin-
Hux 6ectcenepie O. becapab yBaxae «dinocod-
Cbkum kameHem» [leHa bpayHa [7, c. 153].

Haykosui [. BepHwTtenH, I. Tennop, ®. Peri-
moBa, O. Becapab [8] uikaBNATbCSA MUTAHHAMMU
poni Ta 3HAYeHHA PenirinHoT TeMaTuKK, KOHOoTaLli-
AMU XpUCTUsAHCBEKMX cumeoniB (Lisa Mapis, xpecT,
ANTUHA, Bor Towwo), JoCniaXyoTh AXepena noxo-
[PKEHHS1 BBEOEHMX aBTOPOM TpaauLin.

My6nikauii H. M'ypn, O. bownko [9], O. YepHuk
[10] pmoBogsATh, wWo TBOpU [eHa BpayHa 3Haxo-
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OATbCS Ha CTUKY OEKiNbKOX XaHpiB — OEeTEKTUBY,
iHTEeNeKTyanbHOro Ta KOHCMIPOMOriYHOro Tpure-
piB, i cTBepaXyloTh, WO «[deHy BpayHy Baanocs
CTBOPUTU 3pa30K HOBOrO TUMY pPOMaHy, SKWN
XapaKTepu3yeTbCs irpoBOKD MOAAanbHICTO, iHTEp-
TeKCTyanbHICTIO, IHTEPaKTUBHICTIO Ta CYyMICHICTIO
3 IHLWMMW XaHpamu 1 popmMamMmn Kynetypu» [9], a
y (bOpMyBaHHIi iIHTENeKTyanbHMUX KOHCNIPONOrivYHMX
pomaHiB 6epyTb y4acTb KOHLENTWU, cepen AKkux —
MUCTELTBO, peniris, XiHKa, Hayka, CeKpeTHa iCTo-
pis [10, c. 152].

Mosy i cTunb 3 NO3uLin NepeknagaLlbknx cTpa-
Terin, bopm guckypcy posrnagatots A. fopbyHoBa
[11], O. Mycienko [12], C. MNaHoB.a, T. lNiHgocosa.
Tak, ninrsicTt T. lNiHOQocoBa nig Yac OOCHIAKEHHS
arno3nBHUX eniteTiB y pomaHax «AHrenu Ta
nemoHny, «Kog ga Binvi», «IHdepHO» ronosHy
yBary npuainse BepTukanbHOMY KOHTEKCTy. OTxe,
OinblwicTb po3Bigok npo gopobok [deHa BpayHa
30piEHTOBAHO Ha XaHpPOoBY cneuundiky, aBTOPCbKNIA
CTUIb, MOETMKanNbHWA aHania i geMOoHcTpaLito
CUMBOMIYHOIO HaNOBHEHHS TBOPIB.

MeTta craTTi — gocnigkeHHa cTparteril opra-
Hi3aLil CIOXETHOro marepiany Ta NepCOHa)KHOro
pagy B pomaHi eHa BpayHa «xepeno».

Buknag ocHoBHoro martepiany. TepMiH
«CTpaTeria» noxoauTb Big rpew. cnosa stratégia —
YacTuHa BINCbLKOBOrO MucTeuTsa. Lle yctaHoBKa,
3acib BMpILLEHHS LEHTpanbHOro 3aBAaHHsA TBOPY.
Crpateria BusHavae opraHisauito matepiany abo
B3aEMVHM 4YMTaya W MUCbMEHHMKA Ta nepenbda-
Yae HagABHICTb 3aranbHOro nnaHy abo npuromy,
BUragaHoro aBTopoM [13, c. 434]. [pyHTyloumMCh Ha
nonepeaHbOMY BMU3HaYEHHI, BHECEMO YTOYHEHHS
CTOCOBHO MOHATTA «CTpaTeria onosigi». lig uum
TEPMIHOM MW PO3yMIEMO CBIiZOME 4YM HecBigome
BUKOPUCTaHHS aBTOPOM CTEPeoTUMNiB AOMIHYUNX
Tpaguuin (K y nitepaTtypi, Tak i y BnacHOMy CTusi),
3 METOL0 aKkTyanisauii Ta BUpILLEHHSA XyOOXHiX, ine-
ONOriYHMX, ECTETUYHUX Npobnem.

3 reHonoriyHoro nornagy ©Oectcenep [eHa
BpayHa «[bxepeno» MoOXHa igeHTUMdIKYyBaTN £K
«riOpUAHWIA XXaHp» MacoBOi NiTepaTypu, WO NOea-
HaB PUCK NMLIAPCBbKOro poMaHy, Tpurepa, LWnuryH-
CbKOrO pOMaHy, OeTeKTMBY, poMaHy-ekdpacucy,
poMaHy-KBecCTy. 3aronoBok pomaHy [leHa bpayHa
Bigpa3y BTArye umtada B iHTenekTyanbHun nabi-
PUHT, [HTEPaKTUBHWA MOLUYK, WO MOOEN0ETLCA
JoBkona npobrem KpeawuioHi3aMy, CUHKPEeTU3My
penirin, 60poTbOM CTaporo M HOBOroO, HEBMOBU-
MOCTi abCTpakTHOro MUCTeuTBa, TanaHTiB ycec-
BiTHbO BiJOMMUX iICTOPUYHUX MOCTaTen i LITYYHOro
iHTenekTy. AMepUKaHCbKNA MUCbMEHHWK NPOJOoB-
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Xye napanitepaTypHy NpakTUKy OMOBiAi «Teopil
BENMKOI 3MOBW», aKyMYIHOKUM NOMMsA4 Ha CHOXET-
Hi onoBigi, kKoTpa 3a OCHOBY bepe M'ATe AeTek-
TUBHE pPO3CnigyBaHHSA HecTapitodoro npodecopa
Pobepta JleHrgoHa (poscnigyBaHHs BOMBCTBa
ynobneHoro Ta MepcnekTMBHOIO YYHHA) W nogae
«HOBY Bepcito» nossu Beecsity. [leH BpayH 3agym
HanMcaTu poMaH B OfHOMY 3 iHTEPB'IO MOSICHIOE
Tak: «KoHKpeTHO us iges Hapoamnacsa 3 My3uku,
AKy 51 novyB. Lle 6yB bparmeHT nig Ha3eot «Missa
Charles Darwin». Llen TBip cy4yacHoro npodecin-
HOro komnosuTtopa (pasoM i moro 6parta). Konu s
noyyB Lito M'eCy, TO CEPNO3HO 3aayMaBcs Npo Kpe-
auioHiaM, akTu OG0XXeCTBEHHOro TBOPEHHS i Mpo
eBosoLito. A cTaB MipKyBaTu, 3BiAKM MU NPUALLITU
1 Kyan naemo» [14].

Bigomo, w0 noctynoea TpaHcopmaLis KOH-
CMipomoriYyHOro  AUCKYPCMBHOIO MOMs  pPOMaHiB
[. BpayHa 3ymoBneHa LoHanmMeHLe TpboMa npu-
YnHamu. [Mo-neplue, aBTOp NEriTUMI3ye LMPKYns-
Lito 9K PerKkoBMX, TaK i CrpaBXHiX igeun, TeKCTiB
(«HenepesipeHa iHdbopmaLis — ogHa 3 KNHO4YOBUX
TeM, ska MeHe 3apas uikaButb» [14]). No-gpyre,
dopMa «ryyHoi cnpaBuy, siky obrupae aBTop, yKa-
3ye€ Ha Te, Lo TpeTi CUny HamararTbCs IPUXoBaTH
Baknuei nogii abo 3006yTn peaHw. [lo-TpeTe,
peanii cy4dacHoi enoxu iHoAi CNoHyKalTb 4O napa-
HoiganbHOI cy6’eKTMBHOCTI NUCbMA.

CTpyKTypyBaT OMOBIAHWA HapaTMB y POMaHi
poromarae po3cnifyBaHHs, L0 NePETBOPHETLCH Y
XPUCTUSIHCbKO-aTEICTUYHMIA KBECT i 3acBigyye rpy 3
iCTOpi€to 1 3HaHHSAM. 13 LbOro NpMBOgYy caM aBTop
3a3HayaB: «... poMaH «[bkepeno» AiNCHO nepe-
TBOPMBCS B KBECT, AKUI BiNOBiAae Ha ogHe Ayxe
npocTe nUTaHHA: «Yu nepexuBe bor Hayky?»
A gymato, Le ogHe 3 Hanbinbll NPOBOKALINHUX i
CynepeyHnX NuTaHb Haworo Yacy» [14].

dabynbHa KOHCTaHTa CHOXXETHOrO pyxy 3ocepe-
O>KeHa [oBKoNa NocTaTi BXe BigomMoro npodecopa
penirinHoi cMmBonikM Ta KpunTorpadii, ekcnepTa B
ranysi ikoHorpadgii Pobepta JleHrgoHa. Ockinbku
CUCTEMHI BIigHOCWHW, WO BUOYOOBYHOTHCS aBTO-
poM Yy TBOPI, OPMYIOTb iAEHTUYHICTb NEPCOHaxa,
TO akTyanbHot cTae Te3a J1. [H30ypr, Wwo Bxe
nepwa «nosiea» nepcoHaxa nepeabadae nep-
BMHHE BMi3HABaHHS reposi YMTavyem, HapooKEHHS
KOHUenuii i 3gaTtHa cTBOpUTW UinicHUn obpas,
KU 3MIHIOETBCS Nid BNSIMBOM HACTYMHUX NOPLi
iHdpopmaLii [15, c. 16].

lMomiTHO, WO po3cnigyBaHHS, ske BeAe HULLIMNO-
pKa-ekcnepT, iHTerpye ABa KOHTEKCTU: 30BHILLHIN i
BHYTPILUHIN. 30BHILLHIA pO3ropTaeTbCa AK MOLUYK
47 CMMBONBLHOrO Napomno Ans 3anycky npeseH-
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Tauii BOMTOrO YYHsi, a BHYTPIWHIN CTaHOBNATb
CyYacHi KOHUeMNUiT MOXOMXKEeHHs CBITY Ta noacTea
30KpeMa. Ha piBHi okpeMux TemaTUYHNX Npobnem
«[xepeno» € antasielo Ha nonepefHin pomaH
[ena bpayHa «BtpadeHuii cumsony.

[onoBHUTK 3aranbHy nodieBy cutyadio gornoma-
rae TpaHcOpMaLiiHAIN CNOCIO NPOYUTAHHS POMaHy
(3a HO. KpicteBow), sikmin nepenbadae Take: «...
Q) KOXEH CErMEHT MPOYUTYETLCSH, BUXOOSAYM 3 Tek-
CTOBOrO LiNOro, i MiCTUTb y cobi 3aranbHy (OyHKLHO
TEKCTy; 6) Mpy LbOMY MU CMyCKAEMOCSI Ha PiBEHb, LLIO
nepeaye Tin KiHUEBIN dopMi, B SKii BUCTYMNaE TEKCT;
iHaKLLIE Kaxy4n, M1 OTPUMYEMO AOCTYN 0 PIBHS Oro
NOPOPKEHHS, SIKMIN PO3MMAAAETHCS SIK HECKIHYEHHICTb
CTPYKTYPHMX MOXINMBOCTEN» [16, . 406].

Mepwwnin nnacTt onosigi 3HanOMUTL CBIT 3 Bia-
KputTam pytyponora, ateicta Eamonga Kipuua,
WO KuOae BUKAWK CBITOBUM peEniriaMm, posmno-
Bijae, gk P. JleHrdoH posnnyTtye «3MOBYy» Ta
ponomarae AmOpi Biganb, €dka onuHunacs B
Oigi. MNpyn LbOMY aBTOP YITKO APTUKYIHOE MOTMBMU
reposi: «Bo-nepBblx, [ONr nepen nOMMbIM
YYEHMKOM, BO-BTOPbIX, HENb3s MO3BOMAATb BOT
Tak, Harmo, nuwaTb YenoBe4YeCTBO BEMUKMX
OTKPbITUI. I NOTOM, CTpaLUHO MHTEPECHO, YTO Xe
Takoe OTKpbIN damMoHA. W, HakoHeu, — nogyman
JIaHrgoH, — Am6pa Buganb. OHa si8HO 8 6ede.
Korgpa AMGpa cmoTpena emy B rmasa v npocuna o
nomoLuu, JI3HrOoH B1Aen, Y4TO B AyLUe 3TON CUlb-
HOM M CaMOCTOATENbHOW XEHLLMHbI CrycTUIIUCh
Tyuyn cTpaxa M oTyagHus. TyT Kakas-To TanHa,
noackasblBaria eMy UHTYUUUSA, ee YTO-TO rHeTeT. U
OHa Hyxpaaetcs B nomoLmn» [17].

MeToo Opyroro KOHTEKCTY, TOOTO «BEKTOPY
BaxkaHb» HULLINOPKMW, € HAYKOBUI iHTEpecC A0 Teopii
Kipwa, nepcrnektMBm [OOCHIMKEHHA HYyKNeoTuais
N eHgocmMmbioady. JloriYHICTb Teopil Y4HSA, noyacTu
enicreminoriyHa HeneBHICTb 11 OKPEMUX NONOXKEHb
NPOAYKYKTb Y HayKOBUSA 3anuTaHHS, WO 3anu-
wartbca 6e3 Bignosigi: «Y JlsHrooHa B cBA3U C
3TUM BO3HVIK OZIVH BOMPOC, KOTOPbIN, NOX0Xe, Noka
HUKOMY HE MPUXOAMIT B ronoBy. 3akoHbl (hr3nKu
CMOCOBHbI NPUBECTU K 3apOXAEHUIO XN3HWU... Ho
KTO co3gan camm 9T 3akoHbl?» [17].

Y pomaHi [leHa bpayHa TMNoBMMK XapakTepuc-
Tukamn Pobepta JleHrgoHa 3anuwatoTbest eHo-
MeHanbHa nNam’aTb i QYHKUIA pATIBHMKA CBITY.
«BcesHatoumn repon» npogoexye Oyt MOOGinb-
HUM HayKOBLIEM, KOTPUW NeErko nepemiwlyeTbcs
Mo CBITY i XXBaBO pearye Ha LiKkaBi 3anpoLUeHHs (Y
LbOMY pOMaHi Nponosuis BiaBigaTh npeseHTaLito
HagXxoOouTb Big y4Hs, a He Big odiuiiHMx/Heodi-
LiMHUX CTPYKTYP).
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lMomiTHO, WO B pomaHi «[bxepeno» TpaguuinHa
ana [eHa bpayHa wabnoHHicTb obpasy ronos-
HOro reposi MOCTYNOBO TPAHCHPOPMYETLCHA 3aBASAKN
nosiBi yntobrneHoro y4YHss M HanarogXeHHI KOMy-
Hikauii 3 npodpecinHM OToYeHHAM. TpaauuinHo
B nonepenHix pomaHax [eHa bBpayHa »xuTTam
rapBapacbKoOro iHTenekTyana Mano UikaBunmcs
6nusbki, konern gpysi, a B uboMmy bectcenepi —
HaBnaku. [Npumipom, konu mornogun 6GizHecMmeH
i BuHaxigHuk EgmyHa Kipw y my3sei lyrreHxanma
NpeseHTye JIeKkuilo BYUTENs, Konern Ta Apysi B
€reKTPOHHIN nepenucui  NiATBEPIKYIOTb  NOro
BUCOKMI (haxoBUI piBeHb, BiTalouM 3i BOanMm
BUCTYNOM. Taka peakuisas 3acsigyye, WO cTaB-
neHHs oo Pobepta JleHraoHa, npyHanMHi Ha piBHi
IHTPUrN, 3MIHUNOCA: Ti, XTO LOHedaBHa Cnpumn-
Manu repos sK Hecepro3HOro BYEHOro, Tenep
BM3HalOTb He3anepeyHum npodpecioHanom, rypy
y cBoOI coepi. HaBiTb yaapHa cueHa, Hecnogi-
BaHe BOMBCTBO Y4HA-yTypomnora, Lo € Krnacuy-
Hoto ang ctunio JeHa BpayHa, npauoe Ha 3MiHy
CTaBMeHHA OO0 repod: 3arpo3a XWTTI npode-
copa cepefi 6nun3bknx NOPOaXYeE CTpax i TPUBOTY.
BogHouyac aBTop MavncTepHo ue obirpye 1 nogae
B Takil iHTepnpeTauii: «BoT nnucbmo oT ... peaak-
Topa [xoHaca dokmana: FOCMNOAN, POBEPT,
KAK TbI??!! IlsHrgoH Bnepsble Bugen, 4tobbl ero
Hay4HbIV pedakTop nucarn Bce Cnosa 3arnaBHbIMU
OykBamMM U CTaBUN CTOMbKO BOCKNMUATENbHbIX U
BOMPOCUTESbHbIX 3HaKOB» [17].

BaxnueBo  Haromocutu, WO B  POMaHi
«[>xepeno» HasiBHi BCi TUMOBI XapaKTepPUCTMKM
JleHrooHa. Cepen HMX 0coGNMBO BUAINANOTHCA:
3piCT «ero CTo BOCEMbAECAT C IULWHWM CaH-
TUMETPOB pocTax» [17], roguHHUK i3 300paxeH-
HAM Mikki Mayca («[a, 370 kKak Bawu 4acbl C
Mukkn-Maycom» [17]), npucTtynu knayctpodobil
(«JT3HrAOH MrHOBEHHO OLYTWUM HanpskeHne u
3aMep — B TECHOM 3aMKHYTOM MpPOCTPaHCTBE Y
Hero Havancs ocTpbIin NPUCTYN KrnaycTpodobum»
[17]), noGoB [o TBIQOBMX MigXakiB, 34aTHICTb
ansyBatucsa («He moxem 6bimb, YANBWUICS OH.
Omkyda oHa 30ecb?! B mupe BCEro HECKOSbKO
Takux nNpobupok, HO M Cpeau HUX 3Ta — «OCOo-
OGeHHas». Omo HeseposimHO, Kak OoH ee 00bbi!
OHa cTouT uenoe coctosHue. He meHbwe, Yyem
kapmuHa [ozeHa 8 Kaca-Muna» [17]), endopis
Bif AocsArHeHHs meTtu: «B kposBu bywesan agpe-
HanuH — Ha JIaHrgoHa CroBHO O06pyLIMNUCE BCe
cobbITMS nocrefHero Yaca v OH 3aHOBO MX nepe-
xmBan. CTapasiCb BbIpOBHATb AblXaHWe, OH BHU-
MaTernbHO paccMaTpuBan MUp 3a OKHamu BEpTO-
neta» [17] Towo. Cxoxi eneMeHTn 3asBNEeHO Ny
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ny6nikauii O. YepHuk: «epoi € AOCTaTHbLO eKC-
LEHTPUYHOI OCOBOI0 ... XKMBE YCAMITHEHO ... Ma€E
rMWOOKi 3HAHHA B penirii Ta cMmBonorii 1 BOAHO-
yac € ckentukom» [10, c. 149]. Mu nomiTunu, wo
PO3LWMPUTN B pomaHi «[xepeno» rnone xapak-
TepHUX o3Hak PobepTa MoXHa ABOMa AeTansamu:
CKENTULM3M €eBOMOLIOHYE Yy BHYTPILLHIN cTpax i
CYMHIB, @ CaMOTHICTb 3aMIHIOETbCS BHYTPILLHIM
rofiocoM, L0 penpes3eHTYETbCA B TEKCTi Kypcu-
BoM: «Mbl 8 3anadHe, — nodyman J13H200H. —
Hado cpoyHo Halimu naposnb U3 copoka cemu
byks. MiHauye omctoda He ebibpambcs» [17].

CyTHiCcTb AeTekTUBHOro nowyky JleHrgoHa [leH
BpayH poskpuBae, gonydatoum MCUXOEMOLINHUN
CKNnagHVK xapakTepy. Y nonepegHix poscnigy-
BaHHAX repon 36epiraB TBEPE3NIA PO3YM i AEMOH-
CTpyBaB BMBaxkeHUN nigxig. Y «xepeni» pakypc
iHLWIWMA: 04eBMOHO, WO npodecop MOBIfIbHO €BO-
NIOLIOHYE Yy CBOEMY CTaBfeHHi 0O Onu3bkux i
CBITY. WMoro emouii, 3ne6inbLioro NPOTUNEXHI,
BMOAOTb He NuLle CKPYnyrnbO3HOro BYEHOro, a 1
npocTo noauHy: «MNocnegHve aBa Yaca OH Obin
BO BfiacTum BOAOBOpOTa 3MOUMK — OT BOCTOpra
nepen packpblBalLLENCs, KaK LBETOK, Mpe3eH-
Taumen Kupwa o negeHswero yxaca npu suae
rHycHoro youicTea...» [17] abo «¥Y camoro Bxoga
JIaHrgoH ¢ cogporaHvem yBuaen camyro cTpatu-
Hyto ckynbnTypy Carpaga ®amunum — konoccarnb-
HYI0 CTaTyt OBHaXKeHHOro XpucTa, NpUBsi3aHHOro
BepeBkamu K cTonby. Npodeccop GbICTpo oTBEN
B3rna 1 nocMOTpen HaBepx, Tyaa, rae Haj Bopo-
TaMu pacnonaranucb ABe rpedeckne OykBbl —
anbda v omera» [17].

[MomiTHO, WO 1 i3nYHI gaHi repos BXe He Ti:
«Kazanock, 60nu1T BCe, Y4TO TONMLKO MOXHO, HO, Kak
HW cTpaHHO, PobepT JISHraOH McnbIThiBan AyLieB-
Hbl nogbem, no4vtn andoputo. [poxouymn
BepTOneT nogHMmancs B HeGO Mexay LUnuisMu
Carpaga ®amunus. 5xus!» [17]. Axi paHiwe, Taem-
HUUSA, NepcrnekTMBa po3ragku, «BIYHUW MOLLYK» i
OocCi 30yoKylOTh yABY iHTENekTyana, NpoBOKYHOTb
00 3anoBHEHHSI NMOPOXHiX NakyH: «J1aHrAoH Obin
3a4apoBaH OTKpbiBaBLUencs nepcnekTneon. OH
HeoCTaTO4HO pa3bupancs B reHeTUKe U KOMMbHo-
TEPHOM MOAENMPOBaHUKN, YTOObI OLIEHUTb TOY-
HOCTb MpeackasaHui dgmoHaga. Ho cama maes —
reHnanoHaa» [17]. lNMonpu 3MiHW XapaKTepuUCTUK
Pobepta, [eH BbpayH 3anuwae repord OCHOBHY
JYHKUiO — HE3O0NaHHICTb | HEBMUPYLLICTb.

PeaHimyBaTn cnabky ekcrnosuuito, onoBigHWn
HapaTuB Big 3aTAryBaHb MUCbMEHHUKY [OrOo-
MaratoTb 3MiHHI nokauii, B SKMX pOo3ropTatTbCs
nogii. 3BM4anHoO X, LEHTP poMaHy — IcnaHis, wo
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Mae GaraTy MOHapLly icTopito Ta 36epirae Tpagu-
Lii kaTonNUuTBa (He OCTaHHIO POSb Y CTAHOBIEHHI
AKol Bigirpana iHkBi3uUia). 3ByxyBatu KW pos-
lwmptoBaT 0bpaHui NPOCTIPp yAAeTbCA 3aBASKM
my3eto yrrenxarima B binb6ao, cobopy CeAToro
Cimenctea B bapcenoHni n Jonuni 3arnbnux nig
Magpugom. KoXXHMn HOBUIA JIOKYC — Lie ManeHb-
KWW NpOCTip, Y $SKOMY [OOMiHYIOTb ekdpasu-
CU-eKcnpomTH, WO noe’a3aHi 3 pobotamu Mayai,
nonitTukoto ®paHko, apxiTekTypoto bapcenoHu,
ictopieto  bygnanewTy, BHYTpiWHIM | 30BHiL-
HiM HanoBHeHHAM cobopy «Carpaga ®aminia»
Ta Eckopiany. lNpukmeTHO, Wo IcnaHieo Uika-
BUTbCA He nuwe cam [eH bpayH, KOTpui XuB
TaMm, BMBYaB icTopito MucTteuTB y CeBinbCbKOMY
yHiBepcuTeTi, BiABiAyBaB KpaiHy Aekinbka pasis,
wob Hanucatn kHury, a n Egmong Kipw, npo
SIKOro aBTOp 3a3Havae: «[locnegHee Bpems Kupu
Xunn no 6onblwen 4yactn B MicnaHumM — OH BrtO-
6uncsa B 3Ty CTpaHy, eMy HpaBUIOCb BCe: Ova-
poBaHVe CTapWHbl, aBaHrapgHas apxuTekTypa,
HEenoBTOpPUMbIE [XWH-TOHUK-6apbl K npekpac-
HbI knumar...» [17]. IcnaHito aBTOp 0bupae He
BUMagKOBO, OCKISTIbKW, HA NOro AYMKY, «B icnaHLiB
HENMOBIPHO MNpOrpecMBHEe HayKoBE MUCMEHHS.
OAawH i3 HanBINbL WBNOKNX CynepKoMn’loTepiB Y
cBiTi — B bapcenoHi» [14].

e ogHUM bakTOpOM Ha KOPUCTb iCMaHCbKOro
NOKyCy 1 ToMocy cTana nepcnekTuBa NoegHaHHs
Krnacu4yHOro Ta ynbTpacy4acHoOro MUCTELTBA.
ABTOp HaBMUCHe nepemiwye JleHrgoHa Ha He
ayxe komdopTHy TepuTtopito (JleHraoH BMB4YaB
MUCTEeUTBO BigpooxeHHsa, sk i aBTop), Wo6
Yyepes 3iTKHEeHHS CTaporo 1 HOBOro HabnuauTucs
A0 OMBHOrO, HEeMi3HaHoro CBiTy, AaTh 3p03yMiTu
Ta nepekoHaTu repos, Wo MUCTeLTBO — Lie KOH-
uenuis, a He aptedakt. Okpim Toro, poboTu IBa
Knanna, Pivapaa Ceppa, Jlyisun bypxya, [xeda
KyHca, Binbsima bnerika Ta ixHin ekppacTniHum
KOMeHTap gornomaratTb po3WupuUTn iHTepnpe-
Tauito apxiTekTypHux ©OyaiBenb, KapTUH XXUBO-
nucy, My3n4yHuUX TBOPIB, dparMeHTIB nitepaTyp-
HUX TBOPIB, ypewTi, BigHanTU TAaEMHUYNIA Kop
Eamonga Kipwa.

MexaHiaM TBOpEHHS Ta MOCTYMOBOrO pPYWMHY-
BaHHSI KOHCMIpOMOriYyHoro midy siCKpaBoO Mpe3eH-
ToBaHO nocTatTio Ambpu Biganb, ska, 3 ogHoro
BOKy, € CynyTHULIEIO reposi, 3 iHLOro — MOAEMNE
TpaBMaTU4Hy OCOOMCTICHY icTopito, kOoTpa Bia-
A3epkantoetbca B icTopii lcnawii. IcTopia »xuTtTa
AMBPU — Lie antosid Ha XUTTHA XKypHanicTkm Jletuuii,
OPYXMHM icnaHcbkoro mMoHapxa @inina VI, Yxe
camMa nosiBa KOpOMiBCbKOI CciM’'T Ta nogdii gosBkona



Cepis: NymaHiTapHi Hayku, 2018 p., Ne 2 (53)

Hel (BuKpageHHsi/BTeda AmOpu Biganb, apewrt
KomaHgopa lMapsu, 3paga envckona BanbgecniHo)
EKCTPanosnioTb  HU3KY JATEHTHWX Mpobnem:
Opyx0y enuckona BanbgecniHo i ctaporo kopors,
3goragm XyniaHa npo HeTpaguuinHy opieHTaLito
BanbaecniHo, «Benuky 3moBY» B KOPONiBCbKOMY
nanauyi ToLlo.

3a [eHom bBpayHom, napaHoiganbHi AyMKu
Ambpu Biganb, komangopa Mapau, MoHikn MapTiH
NPOBOKYOTb 3CYyB Y NPOYMTaHHI iCTOPUYHOIO Midoy:
NPUNYCKaETbCS, WO CNagKoeEMELb NPECTONY MOXe
OyTn ogHuMm i3 opraHizaTopiB 3moBK. | xo4a npu-
NyLLEHHs repoiB pajlle Haragye OEKOHCTPYKLio
cakpanbHUX LIHHOCTEN, yce X «Kpu3a Onosidi»
NOPOAXYE BiQUyTTA BXXE 3HANOMOI Ham 3a CTUMEM
[l. BbpayHa «noCTMOAEPHICTCbKOI YyTNUBOCTI».
Y BignoBigb cam aBTOp Hibn BMNpaBOOBYETHLCH:
«OpgHa 3 npoBigHNx Tem «[xepenay, Yyepes Ky s
i BKMIOYMB Yy CIOXET KOPOMIBCbKY CIM’t0, — Le iaes
06’egHaHHA cTaporo i HoBorox [14].

BaxnuBo nigkpecnuTtu, WO MeTaHapaTuB
Icnanii (By>x4e Eckopiany) nMCbMeHHWK NOB’3ye
i3 3anoBiTOM, CHOPMYNbOBaHUM CTapuM KOpPO-
nem: «XynuaH, BoT 0 4yeM s monto bora. O ToMm,
4YTOObI, CTAaB KOPONEM Hallel CraBHOW CTpaHbl,
Tbl NpeBpaTun 3Ty OONUHY B HeyTo Gonbluee,
4YeM COMHUTENbHAA CBATbIHA UMW NPUMaHKa Ans
TypucTtoB. MepTBbIi KOMMMAEKC LOMMKeH cTaTb
XNBbIM MY3€eM, SPKMM CUMBOSIOM TONEPaHTHO-
ct. MycTb LWKOMbHUKM MPUXOAAT Cloda Yy3HaTb
00 y>xacax TMpaHuM 1 0 XXECTOKOCTU PeENpPeCcCUin —
4yTOObI BONbLUE HMKOrAA 3TOro He MOBTOPUIIOCH»
[17]. Moro npoxaHHa KOHOTYE noganbLuy icTopito
KpaiHM 1N NepeopiEeHTOBYE «iCTOPUYHE 3HAHHSA»
MUHYIOrO B LiHHICTb, WO 3MOXe BpATyBaTW Kpa-
THy, Ti manbyTHe. ImMnniunTHa popma penpesex-
Tauii «ictopii» Eckopiany gonomarae poskputiu
HepeanisoBaHW 3agyM KOpOMn4d, WO MNOMMUpaE:
«Ho BaxHee Bcero, 4YTO 3TOT MYy3eW [OOKeH
pacckasbiBaTb O APYrMx ypokax, KoTopble npe-
nogana Ham WCTOpusi, — YTO TUpPaHUM Bcerga
NPOTUBOCTOUT TYMaHU3M, 4YTO 3rOOHbIE KPUKK
baHaTUKOB HenpemeHHo 6yayT 3arnylleHbl
ronocamu nogen 6naropoAHbiX M OOCTOMHbIX.
N xop aTmx ronocos, NOMHbIX CONEpPEeXnBaHns 1
Munocepaus, korga-Hnbyab, s Bepo, 3a3ByUnUT C
BEPLUWHBbI 3TOM ropbl» [17].

AMeEpUKaHCbKUA  MUCbMEHHUK, pPO3MnoBiga-
HO4M NpO B3aEMMHM BaTbKa i CMHA, rOBOPUTb He
CTifIbKM NpPO npouec nepegadi Bnagu, Hapoa-
XXEHHS nereHamn Npo Monoaoro Kopons («Xynuax
npekpacHo MOHMMAar, YTO He cAaenan HU4ero,
COBCEM HMYEero, YToObl NPeEBPaATUTL CBOK XKU3Hb
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B nereHay. OH gaxe He cymen BbIATU U3 TEHU
OTLa M XOTb Kak-To NposaABUTb cebs. S pasoyapo-
gasi omuya 80 8cex omHoweHuUsx» [17], cKinbku
npo ronoc posymy, cepus, NoOOBI y BCenex-
cbkoMy MacwTabi. Agxe cnipt, nybniyHa rpa B
KOXaHHS1, Npono3unuig OAPYXUTUCA — Le KPOKK
«HEeCBiAOMOro» e npasuTend: «f BCTpeTun
AmM6py Bwuganb. YmHasg, kpacuas, nonHas
3HEeprun, oHa nepeBepHyna BCH XU3Hb...» [17].
HapopkeHHs X crnpaBXHboro koponsa XyniaHa
BiAOyBaeTbCA Micnsi OCMUCNEHHs cniB GaTbka:
«lMycmb cepdue ykasbieaem mebe nymsb ... Mbl
O0/mKHbI  UCKamb 8cernoanowarwyro noboey
[17]. | cnpaBxHi“ koponb XyniaH, BpeLUTi-peLuT,
«rOTOB HayaTb BCe CHadana, TOSfIbKO BABOEM,
BOANM oT NobonbITHbIX rna3 nyonuku. Jltobosb —
NUYHOE Aeno Kaxgoro, Mup He o0sizaH 3HaTb
nogpo6HocTu» [17].

IcTopis B3aemuH AM6pu i XyniaHa — Le ono-
BiAb Mpo BTedy Big cebe Ta Big iHiuiauii, ska
HEeMWHy4Ye HacyBaeTbes. NMpukmeTHO, Wwo [hxenk
Kepigx, oguH i3 gocnigHMKIB CTUMO npo3saika,
BiA3Ha4aB: «bpayH goBoauTb, WO niogu wane-
HitlOTb BiJ TPOXM Hedonyroi AnTAYol i BogHoYac
A0pPOCIOi BTeYi, B iKYy BOHM MOPUHAKTb 3HOBY |
3HOBY» [18]. AMOpa He rotoBa cTaTu KOPOIEBO)
A0 TOro 4yacy, OOMNOKM He 3pOo3yMie CeHcy cniB
npuHua: «J1toboBb — HeOorpaHMYeHHbIN pecypc.
Ham He oTBOOAT onpeneneHHbl 3anac nwobsu,
KOTOPOro MOXeT He XBaTUTb Ha Bcex. Hawwn cep-
aua camu BblpabaTtbiBaloT NOOOBb, KOrga oHa
Hy>XHa Ham» [17], XyniaH xe Bigkpue B cobi kep-
MaHu4a gepkaBu, nuwe Togi, konu Byae 3aknu-
KaTu «K TOJNEPaHTHOCTW, CTONb Heobxoanmmon
aTomMy pasobuieHHomMy mupy» [17], konn Gyae
0o6iusaTN «n3Bnevb Nonb3y M3 YPOKOB UCTOPUM U
npueetcTBoBan nepemeHbl. OH roBopun o Kpa-
COTe pPOAHOM CTPaHbl, O €€ BENMKOW KyNbType 1 0
CBOEW orpomHou nobeu k ee Hapogy» [17].

3BepHEMO yBary 1 Ha iHWKWI acnekT. BigaasHa
CTPYKTypa KOHCMNipOSioriYHOro pomMaHy CBOiM KOpPiH-
HAM cqrana nitepaTtypu e3otepukis. Jocnigxyroum
KOHCMIpOMOriyHi Teopii, akTyanbHi Ana amepu-
KaHcbkoro cycninbcTtea, [. MNannc Buokpemmns ABi
rpynu, B CepedoBuLLi SIKMX BUHUKAKOTb NapaHo-
inanbHi igei: «OgHy cTaHOBNATb He3agoBOSEHI
NOMNITUYHUM YCTPOEM, TOAI K iHWY — BpasnuBi
iHTenektyanu» [19, ¢. 10] OyeBuaHO, WO came
Apyra rpyna Hanbinbll po3noro npe3eHToBaHa
B pomaHi [leHa BpayHa, 60 x iHTenekTyanu, Lo
He BOMOAIITb AocTaTHiM obcsrom iHopma-
Lii, 3aBpaloTb Oinblle LWKOAW, HiXK JOMOMOru.
Bapto HaragaTtu, WO iges 3MOBM, sika CynpoBO-
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oxyesana 3 XVIII cTonitTTa amepukaHCbKy icTo-
pito, SICKpaBO po3kpuTa B KHM3I P. XodwtaaTtepa
«lMapaHoiganbHbIN CTUNb B aMEPUKaHCbLKIN Mosi-
Tnui» (1964). MapaHoiganeHiCTb aBTOp po3rnsaaae
He dK AiarHO3 OKpeMuX iCTOPUYHUX NocTaTen uu
HaUin, a gK KynsTypHY dasy Ta MexaHiam, Lo reHe-
py€e KOHCMIpPOMNoriYyHe MUCHEHHS.

AHaniz onoBigHOI CTPYKTypu Mnokasas, WO B
pomaHi [eHa BpayHa 3’ABNA€TbCSA HOBUK Mpu-
MOM — KOHCTpYOBaHHs obpasy Bopora 3a napa-
HoiganbHUM cueHapiem. BiH 3mywye repois
ny6niyHo abo nateHTHO ob6BMHYyBayyBaTU OQWH
ogoHoro y 3papi: «BanbOecnuHo Hacmpousn
npuHya npomues MeHsi, nogyman lapsa. Enuckon
Bcerga Obin M3BOPOTNMB, @ cendac, O4eBMAHO,
boutcsa obBMHEHUNn co cTtopoHbl CMW. Pewwun
cnactn CoBCTBEHHYHKO LUKypy, NoacTtaBuB [apay.
MeHs depxam e OpyxeliHol, 4Ymobbl 9 He CMo2
onpagdamsbcs. Ecnu Xynman u BanbgecnuHo
OencTByloT cooblua, TO eMy KOHel, OH 3arHaH B
yron. B aToi cuTyauum ecTb TONbKO OAUH Yeno-
BEK, CMOCOOHbLIA MOMOYb, — MPUKOBAHHbLIN K
NnocTenu CTapuk, AOXUBAKOLWNA nocnegHue OHu
B cBoen pe3ugeHuuun Nanacno-ge-na-Capcyana.
Koponb Wcnanmn. Ho u oH 8psid nu rnomoxem,
Oyman ap3a. He 3axo4em ccopumbcsi C €MuUCKOo-
rnom BanbdecrnuHo u cobcmeeHHbIM ChiHOM» [17].
| Takmx OsepkanbHUX NPUKIagiB MOXHa HaBecTU
0e3niy. KOMNOHEHTOM, WO AOMOBHIE MEXaHi3M
HapOOXXeHHHA napaHOoIYHUX BepCin nogin, crae
naysa B pobOTi cnikepiB KOPONIBCbKOrO ABOPY,
sika TpUBa€ NeBHUI Yac, i NOPoaXye cepes MeLu-
KaHUiB IcnaHil «KoHchiponoridyHy naHiky». [eH
BpayH manctepHO nigkpecntoe, WO HapOaKEeHHS
napaHoifanbHOCTi 3yMOBMNeHe [Aekirlbkoma Mnpu-
ynHamu: Bnnueom 3MI, TpaHcdopmadieto noni-
TUYHOI PUTOPUKN, OEPXaBHOK KPU30H Ta KPU30H0
CycninbHOro gianory.

TVNOnoriYyHoO KOHCNIPONOriYHUM pomaH 6nmn3b-
KWA SIK 0 ICTOPUYHOrO, LUMUIYHCLKOrO, KPYTOro
JeTeKkTuBy, Tak i OO0 NnUUapCbKOro, rOTUYHOrO
pomaHy. LleHTpom Takoi cnopigHeHOCTi, Ha Hally
OYMKY, € aKTaHT BOpoOra, Lo pO3KpMBaE 3I104UH
o4O OKpeMO B3ATOI NOAWMHMU, LIiNOro nacTea.
O6pa3 aHTaroHicta pyxae mnaHUKXOK TaEMHUX
noAin, po3noBifae MOro «30BHILLHIO» Ta «BHY-
TPILUHIO» iCTOPIlO, «MNOCBAYYE» YUTaya B TaEM-
Huuto. 3a [l. bpayHowm, agmipan Jlyic Asina—tuno-
BUW @aHTaroHiCT, Y4yXXUK, inenHui sopor JleHraoHa.
BiH npoxoanTb HM3KY BUNpoOyBaHb, Jonae Tpya-
HOLLi Ha WXy OO MeTU N HadineHun KOgoBUMHU
3HaHHAMMU, SKi PO3KPUBAKTLCHA B Mpoueci BUKO-
HaHHS 3aBAaHb (BapTo NpuragaTtu 3HaK Ha pyLi).
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lMoMiTHO, LLIO PEKOHCTPYKLiS 06pady Bopora TiCHO
noegHaHa 3 TaeMHU4YOK nocrtatTio PereHTa, wWo
roBOPUTb Ha KaCTUNbCbKOMY AianekTi icnaHCbKOi
MoBW. | xo4a B nonepeaHix pomaHax 3B’d430K MiX
rONOBHMM IMXOAIEM | BMKOHaBLEM MepeBaXHO
OyB onocepeakoBaHUN, Yy LbOMY TBOPi KOMYHi-
Kauis BigbOyBaeTbcsi 4depe3 TenedOHHUN [A3Bi-
Hok (PereHT) Ta ocobucty 3ycTpid (AHTMNana):
«# npegcrtaensto 6paTcTBo UneHos Liepksu, Bep-
HbIM nocnegoBaTeneM KOTOPOW Bbl SIBNSIETECH
BOT yXe ABa roga. Bawa npepaHHOCTb 1 Balla
KOMMNETEHTHOCTb He OCTarnucb He3aMeYeHHbIMMU,
agmupan. Mbl xO0TUM gaTb BaM BO3MOXHOCTb
Nnocny>XuTb BbICWIMM LensM. Ero cedatenwecTso
npegnonaraet BO3MOXWUTb Ha Bac WCMNOMHEHWe
HECKONbKUX MWCCUW... BENUKUX 3afad, Hucrno-
cnaHHbix BaMm Borom» [17].

MaHinynsatmBHa TexHonoria, [o $Koi BAa-
I0TbCHA KEePIBHUKN 3MOBU, HEOYiKyBaHO JonoMarae
aMepuKaHCbKOMY Mpo3aiky HenpsiMo cdopMmy-
BaT\ goBoni npueabnmemn obpas Bopora. Yutay
conigapusyeTbcsa 3 aHTaroHicTom, 60 AisHaeTbes
TpariyHy ictopito 3arnbeni cim’i Ainn («Y MeHs
fonblie HeT ceMbu K3-3a OamoHaa Kupwa»
[17]), nepenmaeTbca CTpaxgaHHAMN aHTUrepos,
noBa)kae MOro 3a BipHiCTb croBy («He gaxHo,
3Haem OH unu Hem, nodyman Asuna. OH makou
e condam, kKak u s. Mbl oba e 3anadHe, u3
Komopol ebibepemcss monbKo 00UH. 5 8bInor-
Hs0 nipuka3s!» [17]), Ta 1 He BBa4ae B 1Oro Aisx
NposiBiB aHTUrymMaHHOCTI. Bigtak TupaxoBaHun
Micb Mpo 3arposy Big «4yXoro» paglle BUMNPO-
GoBye cuCTEMY LIIHHOCTEN TOro4acHOro cycninb-
CTBa, HiX CBigYMTb NPO BIACYTHICTb NOACBKMX
puc, AeryMaHiam aHTaroHicra.

Y peanisauii 3agymy aBTopy gonomarae BBe-
OEHHs1 HOBOro nepcoHaxa. Hum € BIiHCTOH —
WTYYHMA iHTenekT, KipweHiBCbKNMn Hoy-xay
Cy4YacCHOi enoxu, Lo PO3MNoYMHAE KOMYHiKaLilo
3 npodecopom JleHraoHom y my3ei binbbao 1
CaMO3HULLYETBLCA MNiCNS BMKOHAHHS CBOEI MiCil.
BiHCTOH Ma€ 6pMTaHCBLKUIA aKLUEHT i Ha3BaHM Ha
yecTb Yepuing. Moxnueo, nosiea Luboro obpasy —
Lue BIiAronocok BENMKUX cynepeqok (3raganmmo
IbxoHa MakkapTi 3 noro JapTMyHOCBKMM CeMi-
Hapom, po3pobkn CTeHdopacbkoro gpocnia-
HULbKOTO iHCTUTYTY, ANOHCbLKOT KoMnaHii Honda),
WO noHoBMNMCA MixX ImoHom Mackom i Mapkom
Llykepbeprom i HaragywTb nNpo niTepaTtypHy
Tpaguuito Big 4YaciB Kapena Yaneka «R.U.R.»,
Anseka AsimoBa ”n po Yinbama [ibcoHa
«KibepnpocTip», HdeHa CimmoHca «[linepioHy,
Biktopa lNenesiHa «iPhuck 10», Makca KiHgpyka
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«Bbot». | xoua aBTOp NOB’A3ye «ManbyTHe noa-
CTBa 3 MNPOrpecom HOBUX TEXHOMOrin — 4vepes
TexXHornorii Noan NoYHYTb B3aEMOAIATU MO-HO-
Bomy. Mu Gygemo noB’si3aHi HaCTiNbKN CUNTbHUMM
BHYTPILLUHIMM 3B’A3Kamu, AKi paHile Bynu 30BCiM
HeMmoxnuei» [14], yce X KOHUenuis TpaHcryma-
Hi3My He € JoMiHyo4otl0 B aBTopa. [MoMiTHO, Lo
y «xepeni» [deH BpayH 30cepenxye yBary Ha
WTYYHOMY Xawumni 8K IHCTPYMEHTI MOniTUYHOI,
penirinHoi 6opoTbbu, WO dopMye CycCninbHY
OYMKY KpaiHu Ta BNrvMBac Ha Hel.

BucHoBkM i nponosuuii. OTxe, 3aranbHa
KoHuenuia pomaHy [eHa bBpayHa «[xeperno»
3 r'eHOMoriYHoro nornsay npoaoBXye Tpaguuil
pomMaHy-TpaHchopMepy, MOOUMIKYOUYNCL Ha PiBHI
CHOXKETHOT KOHCTPYKLT, MpOBNeMHOro HarnoBHEHHS,
NepCOHaXXHOro psaAy. 3aBOsAKM KAHOHIYHIN hopmMyni
KOHCMIPOSOriYHOro pomMaHy, aBToOp KPOK 3a KPOKOM
peanisoBye MoAieBy CUTyaLil0 «BEMUKOI 3MOBU»
Ta 1l poscnigyBaHHS, WO IHTErpye ABa KOHTEKCTU:
30BHILLHIN | BHYTPIilWHiKN. ®abynbHa KOHCTaHTa
CIOXKETHOIO pyxy 30cepeXeHa [oBKona rnoctarTi
Huwwnopkun-ekcnepta PobepTta JleHrgoHa.

lMepcnekTMBamMn OOCRISKEHHS Uiei  Temu
MOXYTb CTaTU ekdpacuc K XyAOXHin 3acib i
cacneHc.
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Hectepyk C. H. CTpaTternsa noBectBoBaHMA B pomaHe [1aHa BpayHa «poucxoxaeHune»

B cmambe paccmompeHa cmpameausi opa2aHu3ayuu CroXemHo20 Mamepuarna u psida nepco-
Haxel Ha rpumepe pomaHa [aHa bpayHa «[lpoucxoxoeHue». BbisicHeHO, 4mo ¢habyribHasi KOH-
cmaHma CroXXemmHoa20 08UXXeHUsT cocpedomoyeHa 80Kpya ¢huaypbi npogheccopa pernuauo3HoU CuM-
8071uKU U Kpunmoepaguu Pobepma JlaHadoHa. [JokazaHo, Ymo paccredosaHue, Komopoe gedem
rpoma2oHucm, uHmezapupyem d8a KoHmeKkcma: HeWHUU U 8HymMpeHHUU.

Knrodeeblie cnoea: sepuchukayusi, pomaH-aHOPO2UH, noeecmeosameribHbIlU Happamus, napa-
HoudarbHbIU cyeHapud, npomaaoHucm.

Nesteruk S. M. The Strategy of Narration in the Novel “Origin” by Dan Brown

The article analyzes the strategy of organization of the plot material and system of characters on
the example of the novel “Origin” by Dan Brown. It has been found out that the plot development is
focused on the professor of the Religious Symbols and Cryptography Robert Langdon. It is proved
that the investigation carried out by the protagonist integrates two aspects: inner and outer.

Key words: verification, novel-androgen, story narration, paranoid scenario, protagonist.
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YAOK 821.111-31K.09

M. C. NweHuU4YHasn

acnupaHT kadpeapbl UCTOpUN 3apyBexxHON NuTepaTypbl

1 Knaccmuveckon domnonornm

XapbKOBCKOro HauUnoHanbHoOro yHneepcuteta umexHn B. H. KapasuHa

XYAOXHUK KAK MEPCOHAX B POMAHE XK. M. KYT3EE
“THE MASTER OF PETERSBURG”

B cmambe uccniedyemcs crneyugpuka obpasa 21asH0o20 2ep0osi poMaHa HXKHOappPUKaHCKO20
nucamens [x.M. Kym3see “The Master of Petersburg”. Paccmampugaromcsi OCHO8HbIE€ MPUHUUIbI
rocmpoeHusi obpasa ar1a8Ho20 2eposi, KOMophble 8/19tomcs onpedensouwum ¢hakmopom 8 muro-

noausayuu pomaHa (no M. baxmuHy).

Knroueebie croga: 2epol-xyOQ0oxHUK, 080UCMEEHHOCMb, MEOPYECMBO, POMaH UCIbIMaHUus,

pomMaH 0 XyOQOXHUKe.

MocTtaHoBKa npobnembl. [Juanor ¢ npeglle-
CTBYIOLLEN nuTepaTtypHorM Tpaguumen Becbma
XapakTepeH [Ans COBpPeMEeHHOW MOCTMOAEPHU-
CTCKOW nuTepatypbl, B KOTOPOM [OBOSIbHO 4acTo
npocnexuBaeTcs peLenTUBHOE OCBOEHWE TBOP-
yectBa ®.M. [JocTtoesckoro. N pomaH toxxHoadpu-
kaHckoro nucatena k.M. Kytsee “The Master of
Petersburg” He siBnaieTcs MCKNOYEHUEM.

AHanus nocnegHux uccrnegoBaHnm u nyonum-
kaumi. CyllecTByeT Hemanoe KonMyecTBo nuTe-
paTypHO-KPUTUYECKUX UCCNEAOBaHUI, NOCBSILLEH-
HbIX M3y4YeHunto pomaHa “The Master of Petersburg”
(1994 r.), KOTOpbIE YCNOBHO rPyNnNUPYOTCA B COOT-
BETCTBUM C X 0OLlen HanpaBneHHOCTL0. B nep-
BOW rpynne paboT aHanuanpyeTcs npobnemarumka
pomaHa, CBsi3aHHasi C coumanbHO-NONUTUYECKUM
anckypcom HOAP. ABTopbl AaHHbIX wUccnegosa-
HUA NPOAOIKaT pacCMOTpeHWe npou3BeneHun
k.M. KyT3ee B KOHTEKCTE MOCTKONOHMArbHON
kputnkn (A. bessybues-KoHgakos [1], k. ®peHk
[2], M. Kennu [3], Ox. MownHep [4]). Bropyto rpynny
COCTaBNSAT TpyAbl, B KOTOPbIX WU3y4YaeTcs XaH-
poBoe cBoeobpasne pomaHa (A. be3sybues-
Kongakos [1], A. JlaryHosckui [5], A. Keba [6],
B. Mpurogny [7], E. CtpykoBa [8], A. YawmHa
[9]). Moyt BCe nccnegoBaTeny aHanM3MpoBanu
WHTEpTEeKCTyarnbHOe Mofne pomaHa, BonsoLlato-
lee anniosnm M pemMUHUCLEHUMM U3 pPOMaHoB
@.M. [locToeBcKoro, a Takke KpUTUYECKYLO peLen-
LMo TBOpYECTBa PYCCKOro nucatensd B 3anagHoun
XyOOXeCTBEeHHO-acTeTMYeckon mbicnn. K nocneg-
Hel rpynne MOXHO OTHeCTW WuccrnefoBaHus, B
KOTOpbIX ~paccmaTpuBaeTcs cucTema nepco-
HaXen poMaHa, akUeHTUpPYeTCA BHUMaHWe Ha
obpase rmaBHoro reposs — .M. [doctoeBckom
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(A. Angpeaauc [10], A. bessybues-KoHgakos [1],
A. Keba [6], A. JlaryHosckun [5], E. CtpykoBa [8],
I Cobonesckas [12], O. Xpamues [13]). OgHako
nuTepaTypoBedbl YMyCcKalwT W3 BuAa NPUHLAN
NnocTpoeHnss obpasa [MaBHOMO reposi, KOTo-
pbii BbINOMHAET >XaHpPooOpa3yoLwy YHKLMIO,
4yto M 0OYyCnoBMMBaET aKTyarlbHOCTb HaLlero
nccrnegoBaHus.

Uenb crtatbn. OcHOBHad Uenb Hallen
paboTbl — M3y4nTb crneumduky obpasa rmaBHOrO
reposi-xyaoxHvka B pomaHe [x.M. Kytsee “The
Master of Petersburg”.

U3anoxeHue ocHoOBHOro marepuana. B coot-
BeTCTBMM C (pabynon pomaHa “The Master of
Petersburg” rmasHbii repori — .M. [loctoeBckuin —
npueaxaetr oceHbto 1869 roga B [leTepbypr,
YTOObI y3HaTb MPUYUHBLI TMOENU CBOEro nacbiHKa
MaBna, KOTOpLIN, MO crnoBam cyaebOHoro creno-
BaTensi, Obi CBA3aH C AesATeNnbHOCTLI0 Hevaesa.
PeanbHble nctopudeckne cobbiTus eTtepbypra
1869 roma (BosBparT u3-3a pybexa Cepres
HevaeBa 1 ero pykoBoacCTBO MOAMONbHOW OpraHu-
3aumen «HapogHasa pacnpasa») CMeLIMBalOTCA C
BbIMbILLNIEHHbIMU hakTamn B pomaHe. OCHOBHYHO
WHTPUIYy pOMaHa COCTaBNSAT BCTpeuyn repos-Lo-
CTOEBCKOro ¢ HevyaeBbiM, a Takke OBYCMbICMEH-
HOe OTHOLUEHME nucaTens K [OYepU XO3SMKU
kBapTupbl — MatpeHe. B pomaHe k.M. KyTtsee
N300pakeHbl COObITUSA, KOTOPbLIE FErnn B OCHOBY
pomaHa ®.M. [JoctoeBckoro «bechkl». Takum obpa-
30M, BbIOENSETCA MMaBHbIA WHTEPTEKCTYanbHbIN
ncTovHMK pomaHa “The Master of Petersburg”.

B pomaHe k.M. KyTsee Ha nepsbii nnaH
BbIABUralOTCA HE CTONIbKO BHELLUHWE obCTOSATENDL-
ctBa *u3Hn ®.M. [JoctoeBckoro (CtoxxeTr pomaHa



ISSN 1813-341X. [lep>xaBa Ta perioHu

COCTaBMSAT BCTPeYn repos ¢ HeyaeBbiM 1 napy
MOXOA4OB B MOSMMUEWNCKUIA y4acCTOK), CKOMbKO €ero
«BHYTPEHHsI Ouorpadusa», AyLWEBHbIE MNEPEXU-
BaHUS reposi-XyQoXKHUKa, Bbl3BaHHble Hepaspe-
LWMMbIMU NPOTUBOPEUUSAMU MEXOY YEesT08EKOM U
XyO0oxHuUKkom. CobbITusA, npousoLwealne ¢ repo-
em-[ocTtoeBckum B [leTepbypre 1869 roga, cos-
JaloT yCnoBusa Afs HanMCaHWsA TekcTa M BRUSIOT
Ha ugen nucatend. osTomy Xu3Hb repos-Lo-
CTOEBCKOro npeacraBfieHa B poMaHe Kak TBope-
HME «HOBOro Mupa» (Xy4OXECTBEHHOro Mupa),
MOCKOMNbKY repon, pecdnekcupys Hag cobbiTu-
MU, cybrnMumpyeT CBOU NEPEXUBAHUSA U TalHble
cTpacTn B TBOpPYeCTBO. B KOHUe npousBedeHus
rMaBHbIN repov Ha4YMHAeT nNucaTb POMaH, CHOXeT
KOTOPOro CTPOMTCS HE TOSMbKO U HE CTOMbKO Ha
NpUKNoYeHnaxX reposi-fJoctoeBckoro, a BbiTEKAeT
M3 ero BHYTPEHHMX MOPbIBOB U MNepexnBaHun,
BbI3BaHHbIX Npoucxogsawmm. E. CtpykoBa cuntaer,
4YTO repon-LJoCTOEBCKMA HAYMHAET NNCaTb «POMaH
B pOMaHe», — Ha CTpaHuuax ogHOro poMaHa Ynta-
Tenb HabngaeT 3a MOsSIBIEHMEM [pyroro, Cos-
JaloLLlerocs y Hero Ha rnasax — pomaHa «becbi»
[8, c. 126]. OgHako ansa poMmaHa B pomaHe Heob-
XOAMMO Harnuuune AByX NOBECTBOBAaTENbHbIX YPOB-
Hel: YPOBHS pa3BopavnBaHusA CoOObITUA U YPOBHS
UX KOMMEHTUpOBaHus. CuTyauusa B pomaHe
k.M. KyTsee HecKonbKo uHas: nepepn uvrtare-
nem pasBopayvMBaloTCA rMNOTETUYECKNE YCIOBUSA
Ans HanucaHua pomaHa «becbl», obHaxaroTcs
«MexaHu3Mbl» fpoLecca TBOpPYECTBa, KOTOpble
ncKaxaroT peanbHble cobbiTua (cmepTb [laBna,
yvyacTH/MKa noAnosfibHOM opraHusaumm Heyaesa,
pacnpocTpaHeHe PeBONIOLUMOHHBLIX Uaen 1 T. 4.)
B XyJOXXeCTBEHHOM npousseneHun («becaxy).

B ueHTpe pomaHa “The Master of Petersburg” —
repon-Xya4oXHWK, a OKpyXawLwun MUp U BTOPO-
CTEMNEHHble MEepCoOHaxXM cnyxar Iuvwb (OHOM,
KOTOPbIN MO3BOMSAET PAaCKPbITb MHOrorpaHHyro
nnyHocTb nNucatens. NoBecTBoBaTeNbHbIA TUMN OT
TPeTbero nuua un npukpensieHne ToYKU 3peHust K
repoto-JocToeBCKOMY BOCCO34aloT nepen umrate-
nem cosHaHue TBOPYECKOM NMMYHOCTU, Ha KOTOpoe
BMMAIOT HEKOTOPblE OOCTOATENBLCTBA €€ >KU3HMW.
MpuHUMN nocTpoeHus obpasa rmaBHOro repos, no
MHeHuto pycckoro dunonora M. BaxtnHa, aBng-
€TCsA KIoYEeBbIM B ONpeaerieHnmn TUMosorum xaHpa
pomMaHa (poMaH CTPaHCTBMIA, POMaH WUCMNbITaHWMN,
Buorpaduyeckun pomaH, poMaH BOCMUTAHUSA)
[13, c. 188]. MNoaTtomy nccnegoBaHue cneunduku
obpasa rnaBHOro repos U NPUHLMNOB ero opopm-
neHmns NocnocobCTBYET OnpeaeneHunio XaHpa npo-
n3eepeHus “The Master of Petersburg”.
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OcHOBHblIE MpUHUMUMBI MOCTPOEHUss obpasa
rMaBHOro reposi B pOMaHe No3BONSAT OTHECTU NPO-
nasegeHue k.M. KyTaee K pomaHy UcnbiTaHus, B
KOTOPOM repoi COTBOPEH rOTOBbIM, @ UCMbITAHUSA
He CTaHOBATCHA ANs HEr0 POPMUPYHOLLMM OMbITOM.
OnpeaeneHHbIn NPUHLMN 0POPMIIEHNS repost, no
cnosam M. BbaxTuHa, cBfi3aH C onpegeneHHbIM
TUNOM COXKeTa, KOHLIeNuuen Mupa, XpOHOTOMOM.
Wpoes nenbitaHna B pomaHe k.M. KyT3ee Hanon-
HeHa cneunUYecKMM CMbICIIOM: MPOUCXOaUT
UCNbITaHWE Ha «XY4OXECTBEHHYI0 reHNanbHOCTb U
napannernbHO Ha XXU3HEHHYI0 MPUrOAHOCTb XYOOX-
Hukay [14, c. 195], yTo yKa3biBaeT Ha TaKyH XKaH-
pOBYIO PasHOBMAHOCTb pPOMaHa MCMbITaHUA, Kak
poMaH O XyAoXHuKe. BaKHbIMM KOMMOHEHTamu
pomMaHa O XydoOXHUKe Takke SBMSKTCH MOTUB
TBOPEHUS (repon-Xya0XKHMUK NULLET poMaH) 1 ped-
nekcus Hag npouvsBegeHuem uckycctsa. OgHako
WHTepTEKCTyanbHas npupoga pomMaHa, 4Ype3mep-
Hasa pednekcnst 1 camopednekcnst TekcTa, ero
cneundmyeckas MoganbHOCTb, OOHaxatoLlas
MEeXaHNU3Mbl TBOPYECKOro mnpoLecca, Mo3BOMSOT
onpegenutb «XygoxHuka lNetepbypray kak nocTt-
MOOEPHUCTCKMIA POMaH O XYLOOXHMWKE, KOTOpPbIN
BOCXOOMT K TakOMy TUMy, Kak poOMaH-UcnbiTaHme,
a He K TpaguumoHHoMmy Bildungsroman (pomaHy
BOCMUTaHMUSA).

O6pa3 ®.M. [loctoeBCKOro B pomMaHe MaKcu-
MarnbHO CXOX C pearibHOW NIMYHOCTbIO: 3aQyM4u-
BOCTb, CKIMOHHOCTb K CamoaHanunay, HEpBO3HOCTb,
cTpagaHve anunencuen, CTpacTb K asapTHbIM
urpam, murnocepave, coMHeHve n Bepa B bora,
OrpoMHasi TpyAoCnocoBHOCTb — YepTbl, 4ENCTBU-
TENbHO NPUCYLLME XapaKTepPy PYyCCKOro nucartens.
A. Keba n E. CtpykoBa cuumTatot, 4to obpa3 npota-
rOHMCTa UMEeET YETbIPe NNoCcTacK, Kak 1 IMYHOCTb
camoro ®.M. [locToeBCKOro, 0 KOTOPbIX rOBOPWII
3. ®peng B pabote «[locTtoeBckuin n otueyoun-
CTBO»: XyOOXHUK, HEBPOTUK, MOPAsnnCT U FPELLUHNK.
Be3ycrnoBHO, B poMaHe MOXHO OTbICKaTb NposBe-
HUE KaXXOoro U3 3TUX JNIMKOB, KOTOPbIE JOMNOMHAT
camylo rnaBHYH MNOCTacb — MMNOCTAchb XyAOXKHNMKA,
NMOCKOSNbKY M HEBPOTUYECKME COCTOSIHMSA (MOCTOSH-
Hble BUOEHWUS, CHbl, NPUNagkM), N CoBEpPLUEHHbIE
rpexun (CBA3b C XO3AMKOW KOMHaTbl, BOXAENeHne
K AE€BOYKE), U MOMbITKA HPABCTBEHHOIO HacTaBre-
HUA HevyaeBa HaxoOAT CBOE OTpaKeHWe B CamMoMm
TBOPYECTBE NUcaTens.

O6pas ©.M. [locToeBCKOro B pomMmaHe CTpouTcs
Nno TakoOMy >Ke MPUHLUMMNY, KaKk n obpasbl repoes
pomMaHoB pycckoro nucartens. M. baxTuH yTBepx-
Aan, 4to «repon mHtepecyeT [JOCTOEBCKOro Kak
ocobas Touka 3peHust Ha MMp 1 Ha cebsi camoro,
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KaKk CMbICrioBas M OLUEHMBaLWas no3nuusay,
CaMOOCO3HaHNE CTaHOBUTCHA «XYAOXKECTBEHHOW
OOMWHAHTON NOCTPOEeHUs reposa» [14, c. 62—-66],
BCNEACTBME 4Yero pomMaH — 3TO «CIOBO repost O
cebe camom u ceoem mupe» [14, c. 71], a npeg-
METOM pedriekcrmn repos IBNSETCA BCe, YTO OKpY-
)KaeT ero, BCe OLEHKM ero NIM4HOCTN CO CTOPOHbI.
B pomaHe [Ix.M. KyTsee npowucxogsiiee npea-
CTaBMsieTCs 4Yepe3 npu3My CO3HaHus reposi-Lo-
CTOEBCKOro, a NOBECTBOBaHME OT TPETbEro nuua
(HappaTop B poMaHe roBOpPUT «OH» WX «rOCMo-
ONH») 9BHO COOTHECEHO C TOYKOW 3peHus npoTa-
roHWCTa, Nockornbky mmsa «[doctoeBcku denop
Mwuxannosuy» BO3HWKAET B peyuun OpYyrMx NnepcoHa-
xen. OTNNYNTENBLHOM YePTOM pOMaHa 0 XyA0XKHMKe
KaKk pOMaHa ucChbiTaHusa BnsieTcs paspaboTka
TaKoW KaTeropmMm BPEMEHMU, KaK MCUXONorniyeckoe
Bpems (no M. baxTuHy), obnagatoLlee cyobeKkTuB-
HOWM OLLYTUMOCTbIO U ANUTENbHOCTLIO. [OCKOMbKY
B pOMaHe npoucxofsiiee n3obpaxaeTcsi CKBO3b
Npru3My CO3HaHWS reposi-XyOoXKHWKa, BpeMs Cro-
COOHO CXMMaTbCA WNM  pacwmMpsaTbCs  (Hanpu-
mep, becenys ¢ MakCUMOBLIM, repo HAaCTOMbKO
yBreKaeTcsl, 4YTO TepsieT cyeT BpeMeHu: «Kak
MHOrO BPEMEHU MPOBES OH <...> 4yac? bonbLe?»
[15, c. 63], a Korga HacTynatT NpuUnagku, 4ng Hero
fonbLUe HUYEro He CyLLIeCTBYET, «ero 6ornbLUe HeT,
BpeMeHu bonbLue HeT» [15, ¢. 88]n T. a.). Bece gen-
CTBUS B NPOU3BEAEHNUN OLIEHNBAKOTCH C TOYKM 3pe-
HWUS reposi-nucaTens: «Bedy cebs Kak nepcoHax
N3 KHUMM», «ecnu Bbl OH Bbl NEPCOHAXEMY, «MPO-
ncxogm aTo BCe B pomaHe...» [15, ¢. 35, 36, 124],
MO3TOMY pasMbILLNAs O COObITUAX U NpeagmeTax,
OH CMOTPUT Ha MUP rnasamMu XyAOXHUKa — MIHO-
BEHHO npeobpa3oBbiBag Bce npoucxogsllee B
XyOO0XEeCTBEHHOE NPOM3BEaEHNE.

MogobHo nepcoHaxkam ®.M. [locToeBcKkoro
repor-JocToeBCKMN — [OBONCTBEHHbIN, «PaCKO-
notbin». WM ata OBOMCTBEHHOCTb, Kak OTMe4aet
A. KebGa, npeacraeneHa B OBYX BapuaHTax: BHY-
TPEHHSS «pa3aBOEHHOCTbY repost (cam repoi roBo-
puT: «A packonot» [15, c. 180]) n Hannune cKkpbl-
TOW CXOXECTW Mexay MpOTaroHUCTOM WU ApYyrumu
nepcoHaxamu (¢ MakcumoBbIM, ¢ HeyaeBbim). Ha
Hawl B3rnsa, B poMmaHe “The Master of Petersburg”
OBONCTBEHHOCTb MPOSIBMSIETCA B COMNPUKOCHOBE-
HUWM MPOTUBOMONOXHOCTEN HA HECKOMbKMX YpPOB-
Hax: 1) wpeonornyeckom (B3rngaabl repos-Lo-
CTOeBCKOro u Heuaea); 2) amoUMOHaNbHOM W
4YyBCTBEHHOM (Hanpumep, YyBcTBa k MaTtpeHe: «OH
OLLyLI@eT NPUnB YyBCTB NPOTUBYMOMOXHbIX <...>
NnoTpebHOCTb 3alUMTUTL 3Ty AEBOYKY WU MOTPed-
HOCTb HaoTMalWwb ygapuTb ee...» [15, c. 30]);
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3) HpaBCTBEHHOM (MbICIM O [03BOIEHHOCTMN).
[1BONCTBEHHOCTb, pacLLENfIEHHOCTb repost NO3Bo-
ngeT emy cgenartb M3 camoro rnyboKoro 4yBCTBa
00bekT pedonekcumn, B3rNsaHyTb Ha camoro cebs co
CTOPOHbI. CUTyaumo Y MOruIbl NacbiHKa, Ha KOTO-
Pyt OH «MNagaeT HUYKOMY, Frepoli BOCMPUHMMAET
KaK «KnOoBCKMI cnekTaknby [15, ¢. 14]; obnavasch
B ogexabl [aena, repon-ocToeBCKUN «oLLyLLaeT
cebsa wytom» [15, c. 25]; B pasroBope C AHHOM
CepreesHori o [laBne npoTaroHUCTa 3axfecTbl-
BalOT aMoumn 1, Aabbl n3bexarb NPosBNEHMS KX,
OH HacmexaeTcst Hag cobon: «Beny cebs kak nep-
COHa)X M3 KHUIU <...> HO M HacMmellka Haa cobon
He nomoraet» [15, c. 35]. Takum obpasom, repon
«OTCTPaHAETCA», CMOTPUT Ha CBOU LOENCTBUSA «CO
CTOPOHbI», KaKk OyaTo HEe MOHUMAas UX 3HAYEHUS.
epon-[JOCTOEBCKUIA OTCTPAHSAETCA He TONMbKO OT
cebs camoro, HO 1 OT Bcero mupa. B peun nep-
COHaXewn, Kak M BO BHYTPEHHEM MOHOIore repo-
A-[10CTOEBCKOro, MMp accouMMpyeTCsa C TeaTpoM,
a nobble gencTensa TeaTpanuayoTcs, obpeTaroT
YepTbl PUKLMOHANbHOCTU: «HOHYe Kyaa HU MsiHb,
BCe Cnowb Tparegun. Ha Tpareamsix y Hac Tenepb
mup ctout» [15, c. 111], — 3asBngaeTr bGpoasra
MBaHoB; repon-LloctoeBckuin, 6ecegysa C YyXOH-
KOW, CTOUT nepen Hewl «ByaTo 3abbIBLUNIA PENnSINKY
akTep» [15, c. 123], nocne 4ero 3asaBnsET, YTO He
XKenaeT NpUHMMaThb y4acTusi «B Urpax, B KOTopble
OHW urpatoT» [15, c. 124]; B npounssegeHnn Hevaes
BrEpBbIE MOSABMSAETCS B >XEHCKOM nnatbe, Kak
PSKEHbIN aKTep, O YeM pPasMbILLIISET NPOTArOHUCT:
«...KOCTIOM BblO6paH TOYHO — He 0Obl4HOE nnaTbe,
HO ogesiHue, nokpoB. [logpaatenb, MNpPUTBOP-
WyK...» [15, c. 132]. BaxkHO OTMETUTb, YTO pedh-
NeKcnss repost HOCUT XapaKkTep TeaTparnbHOCTH,
WNCKYCCTBEHHOCTU, YTO OBHaXKaeT npoLecc TBopYe-
CTBa: KaK pearnbHOCTb, MPENoMIEHHasA B CO3HAHNN
nucartens, CTaHOBUTCH XyO0KECTBEHHbIM MUPOM.
BHyTpeHHsI (ncmxmyeckast) «pasgBOEHHOCTbY
reposi-[lJocToeBcKoro, OCHoBaHHas Ha HeLOBOSb-
cTBe camuMm cobon (Kak OTLOM-Heyga4yHMKOM,
KOTOpbIN He cMor ybepeyb cBoe AnNTs OT rmbenn),
NpMBOOUT K CO3Q4aHMIO MCUXMYECKOro ABOMHMKA,
COOTBETCTBYHOLLEN MPOEKUUN BHYTPEHHEN pacLue-
nneHHocTn. Nepon BMAMT cebs Kak He3Hakomua,
Kak MoAAernky: «...OH caM B BaHHOW KOMHaTe Ha
JlepxeHwTpacce, noacTpuralowmmn, mags B 3ep-
kano, 6opoay <...> NMUO MOMMOLWEHHOro Aernom
yernoBeka B 3epKane KaxeTcsa nuuoM HesHa-
komua...» [15, c. 13—-14]; «...HblHe, MAga Ha
cebsi B 3epkano, OH BMAWT nuwb y6orni noanor,
a 3a HMM — HeJYTo yKpagymBoe, noxabHoe, HeYTo
Takoe, YeMy MeCTO 3a 3aKpbITbIMW ABEPbMMU...»
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[15, c. 19]; «menbkoM OH BMAOWUT B 3epkarne Tya-
neTHoro ctonuka cebsi <...> OH Mor Obl MPUHATL
cebsa 3a uyxoro...» [15, c. 300], nocne u4ero
reposi o4osfieBaeT «4yBCTBO, YTO B KOMHATe Mpu-
CYTCTBYET KTO-TO €lle: eCnv He MOSIHOKPOBHbIN
4yeroBeK, TO CKOMOYEeHHOe M3 Nariok CyLecTBO,
nyrano B crapom kadraHe...» [15, c¢. 300]. MNopg
KOHeL, pomaHa 3TOT ABOWHUK, KOTOPOro paHee
repov Bugen B OTPaXKeHUW 3epkana, HaxoauTcs B
KOMHaTe, rge-To HanpoTuB: «...durypa, cuasiias
HaMpoTMB <...> He BbI3bIBAET B HEM HUKAKNX OLLLY-
weHun...» [15, c. 302-303]. B momeHTbI, KOrga
NPOTaroOHNCT OCO3HAET Hanu4ne CBoen NHOWN, TeM-
HOWM CTOPOHbI, OH MOrPyXaeTcs B HEKUA MUP: «...
€ero OxBaTblBaeT YyBCTBO NafeHus B GecKkoHeu-
HYlO YepHOoTy» [15, ¢. 91]; yacTble NpuCTynbI aNu-
nencun yBoasT reposi-[JocToeBCcKoro B «MUp HEUS-
MEHAEMON TbMbl», B KOTOPOM «€ero Oornblue HeT,
Kak HeT bornblue BpemeHn» [15, c. 88]: «npoBanbl
B MNYCTOTY — CIIOBHO CMEpY BbIpbIBAET Manbli
KYCOK €ro >XM3HW, He OCTaBMssa AaXe BOCMOMMUHA-
HWUIA O Mpake, B KOTOPOM OH nobbiBany» [15, ¢. 89].
CosHaHue reposa 6yaTo TpaHCrpeccupyeT, coBep-
LWaeT aKkT 3Kcuecca, npeogonesarowunn npenen
BO3MOXXHOI0, YTOObI «NMPUKOCHYTLCA» K MacbIHKY,
cnuTbcs ¢ HUM. lepon-L[locToeBckMi MoacnygHo
cTpemutcsa ybepeub MNaBna ot 3abBeHus, a cebs
OT OCO3HaHusa Toro, 4yto [laBen ymep: «B Takue
MUWHYTbI OH Y)Xe He oTnmyaeT cebs oT Maena. OHu
CnuBalTCs B ofHOro 4ernoseka...» [15, c. 28],
«OH He ymMmep, OH 34ecb; 9 — 310 OH» [15, c. 97].
«B kakom-to mepe OH [repon-[ocToeBckui] —
MaBen Vcaes, x0TS 1 Ha3biBaeT cebsa Apyrum nve-
Hem» [15, c. 308]. B Takme momeHTbl reposa-Lo-
CTOEBCKOrO 3ax/1eCTbIBAOT BUAEHMS, ONbSAHEHHbIN
UMW, OH HauMHaeT nucatb: «OH CMAUT C Nepom B
pyKe, yaepxusas cebsi OT Norpy>eHus B KapTUHBI,
KOTOpPbIM HET MecTa B 3TOM MUpE <...> OXBayeH-
HbI OLLYLLIEHNEM Mura, B KOTOPbIA BCE TBOPEHME
MNOXMWTCS, OTKPLITOE, Yy €ro Hor <...> OH BCKaKu-
BaeT, OXBa4Y€HHbIV HETEPMNEHNEM <...> 1 HAYNHaET
nucatb» [15, ¢. 307]. MoXHO NPeanonoXnTb, YTO
WMEHHO B MOMEHTbI «BbIMNafAeHNs U3 peanbHOro
MUpa» B XyOOXHUKA BpbIBAETCA TBOPYECTBO,
obnagatoLee OUOHUCUACKMMMW CUNaMM, O KOTOPbIX
rosopun @. Huuwe: «uoHMcmnyeckoe Kak Xydao-
XKECTBEHHbIE CUMbl <...> B KOMX XYOOXECTBEHHbIE
no3biBbl NPUPOAbLI Nony4varT Gnwkanwmnm obpa-
30M 1 NpsiMbIM NyTEM CBOE YLAOBMETBOPEHME: 3TO,
C O[HOWM CTOPOHbI, MUP COHHbIX FPe3, COBEpPLUEH-
CTBO KOTOPbIX HE HaXOAWUTCS HWU B KaKOW 3aBUCK-
MOCTU OT MHTEMNMEKTyanbHOro pasBuTus Unu Xyao-
KEeCTBEHHOro obpasoBaHMsa OTeNbHOro nuua, a ¢
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APYron CTOPOHbI — AEACTBUTENBHOCTb ONbSIHEHNS,
KoTopasi Takke HMMano He obpallaeT BHUMaHUA
Ha OTAENbHOro 4eroBeka, a cKopee CTPemMuTcs
YHUUTOXUTb MHOVBMA U O0CBOGOAWUTL €ro MUCTU-
YeckMM ollylleHnem eguHcTea» [16, ¢. 62—63].
Ha npoTskeHun Bcero pomaHa repon-[loctoes-
CKUI NOCTOSIHHO MpOBanMBaeTCs B COH, B CO3Ha-
HAW ero 4acTo BO3HWKAKT pasfnyHble BUOAEHUS,
rnocrne 4ero 3a4vacTyl HacTynaeT npunagok, a
MHOrga repon He MOXET OTNNYUTBL peanbHOCTb
0TO cHa: «MepTBbI NOTOK TALLUT €ro MepTBbIMU
Bogamu. OH 3acbinaert. [pockinaercs B TEMHOTe
<...> norpyxaeTtcs B ypblB4aTbIii COH» [15, . 27],
«...ero rnocellaeT siCHelillee U3 BUOEHUA <...>
VXK Tenepb-TO onpefeneHHo Oyaet npunagok...»
[15, c. 36], «3TO NULLb COH, AYMAET OH, BOT cenyac
NPOCHYCb <...>, HA MUT OH Nno3eonseT cebe yBepo-
BaTb B aTO» [15, c. 91-92]. Takne nposarbl N03BO-
naT repoto-JoCcToOeBCKOMY He TOMbKO OLYTUTb
eOuHCTBO ¢ MaBnom, HO U NPOHMKHYTLCS AHEprmen
TBOpPYECTBA, NPUHYXAaloLLeln ero nucathb.
PeuLenTnBHbIN MOTUB «BECOBLUMHbI» B pOMaHe
“The Master of Petersburg” npnobpetaer ason-
CTBEHHYIO Npupoay v Metadopuyeckn npeacras-
nseT He TOMbKO «HEYaeBLUMHY», HO K TBOp4Ye-
CTBO, @ UMEHHO 0fepXMMOCTb UM. lMpoTaroHucT
3asaBnseT cnegoeartento: «HevaeBwuHa — <...>
3TO AyX, U cam HeyaeB <...> 3TuM OyxOoM ogep-
Xumbiny [15, c. 56-57], a uma atoro ayxa — Baan.
Hekuin 6ec Bcensietca u B reposi-[JoCTOEBCKOro, U
OH C HMM Bcsiveckn bopeTtcs: oLLyLlaeT HeHaBUCTb
KO BCEMY >XMBOMY, OCOBEHHO K [AEeBOYKE, «KOTO-
pyto OH rOTOB pa3opBaTb B KYyCKM 3a OOHY NULLb
KpoToCTb ee» [15, c. 22]; ogHaKo OH MPUXOAMUT K
BbIBOAY, YTO 3TOT BEC «He YTO MHOoe, Kak cCOBCTBEH-
Has ero Aywa, BMycTyl ObioLas KpbinbaMu»
[15, c. 23]. NogaBnsia cBOWM BHYTPEHHWE MOPbIBHI,
repon cagmtcs 3a NUCbMO, ONacasiCb, YTO «Hamnu-
CaHHOe MOXeT oKasaTbCsl TBOopeHuem Besymua —
OTBpaTUTENbHbLIM, HENPUCTOMHLIM, BeLleHbIM...»
[15, c. 24]. Ho, HecmoTpsa Ha BCce cTpaxu nuca-
Tens, repour-fJoctoeBckuin G6yato ogepKmMm TBOp-
YeCTBOM: «OH AymMaeT 0 6e3ymuu, CTpysiLLleMcs Nno
XWnam ero npaBoWn pyKu, CTekarollem Ha Bymary
C KOHYMKOB ero nansues, ¢ nepa. besymune kpo-
eTcs B HEM, OH YKpbiBaeTcs B 6esymun <...> Bce
cpasy. Jllec n 6ec. B nogobHoM cocTosdHMM fyxa OH
cuauT 3a cTtonom...» [15, c. 299, 305]. MNMucartenb
OCO3HaEeT, YTO OH oxBayeH 6ecom (TBOPYECTBOM),
HO OH He MOXeT bonee emy CONPOTUBASATHLCS.
MckycctBO M cam npouecc co3vaaHus B Npouns-
BefeHUn oTtoxaecTensietcs ¢ Gecom, nornola-
towmnm reposi-floctoesckoro: «OH yxe cobon He
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Bnageet. PaamepeHHbIM ABMKEHNEM OH CABUraeT
nepo...»; «besymme nbetcs pPOBHbLIM MOTOKOM,
Tak YTO eMy He MpuMxoauTCsa Aaxe OKyHaTb Mepo
B YEepHUNa...»; «...caM s Criegyto 3a nepom, nng-
WYLLMM NPEAO MHOKY»; «U XOTb OH CUMAMT 3a CTO-
FIOM CTOf1b CMOKOWHO, OH — YESIOBEK, YBEYEHHbIN
cmepuem» [15, c. 24, 300, 312]. ges nornouue-
HWSi TEKCTOM aBTopa npucyLla u gpyrum pomaHam
k.M. Kytsee («do», «3nusaber KocTtenno»)
N cBfi3aHa C MNOCTCTPYKTYPanUCTCKUMKU KOHLen-
unsMn «cmeptu aBtopa» (TepmuH P. Bapta) u
«cMepTn cyobekta» (tepmmH M. ®yko). MNucbmo
CTaHOBUTCHA HenoABnacTHbIM YernoBeky u Gonee
MOTYLLECTBEHHbIM, YeM TOT, KTO nuweT (Teopus
«npotonucbmax» XK. [eppuaa).
lepon-[locToeBCKNMN OOBOSILHO YacTo MOrpy-
XaeTcsa B pacCyXaeHus O TBOPYECTBE, O NPouns-
BEEHMAX MWCKYyCCTBa, O NpPU3BaHUM nucaTens.
lepon yTBepxpaer, 4TO co3upaTb nucaTenb
HayMHaeT nopg rHeTom obcToaTenbcTB: «He oT
n3bbiTka Mbl Bepemcs 3a Nepo <...> HO OT HyXAbl
n ot 6onunx» [15, c. 194]. B ananorax ¢ HeyaeBbiM
obcyxpaetca pomaH camoro ®.M. [loctoeBckoro
«[lpecTtynneHve n HakasaHue». [1poTaroHUCT Tak
onpegensieT ceoe npusBaHue: «l1o3aT, Gpsauartens
Ha nupe, 3aknuHaTenb, BepLUMTENb BOCKpELUe-
HUS — BOT B 4YeM MoOe npusBaHue» [15, c. 195].
MiMeHHO no3TOMy BO3Nne Takoro onpegeneHus
nncaTenbCcKkoro pemMecria ynomuHaeTcs obpas
Opdoesn, kotopbii uccnegosatenn (A. Keba, E.
CTpykoBa) CBA3bIBAOT C rMaBHbIM repoeM, nbiTa-
IOLLIMMCS C MOMOLLbIO TBOPYECTBA BepHYTL [1aBna
K >kn3Hn. OgHako gaHHbIA 0b6pas MOXeT MMETb
U gpyrme, He MeHee BaXHble WHTeprnpeTauuu.
Opdbenn ouyapoBbiBanm CBOMM WCKYCCTBOM BCe
BOKpPYI, HEBOMbHO 3acTaBnsasa cnywatb. Heyaes
NbiTaeTcs CKIOHNTL repos-JocToeBCcKoro K Hanu-
CaHuIo npoknamauun, nbo BepuT, YTO Hapon
nocrnegyeT «rofiocy» BEMWKOro XyAOXHUKa, Onu-
CblBatoLLEro B CBOMX poMaHax cyabbbl «yHUXEH-
HbIX U ockopbneHHbIx». [na Hevyaesa repon-[o-
ctoeBckuin — Opden, KOTOPLIN CMOXET 3acCTaBUTb
Hapoa cnywarb, MMEHHO MO3TOMY PEBOMOLMNO-
Hep Xo4yeT UCNonb30BaTb UMS NUCaTens.
McTo4HMKOM BOOXHOBEHUA AN TBOpYecTBa
Opdbess Obinn 3emHble cTpacTu, ero nwboBb K
f6onb oT notepu Bo3ntobrneHHon. 3emMHble cTpa-
CTV CTaAHOBATCHA UCTOYHUKOM BOOXHOBEHUSA M AN
reposi-loctoeBckoro — noboBb K CBOEMY NACLIHKY
n 6onb ot ero cmeptn. Takke [k.M. Kyt3ee
n3obpaxaer v [gpyrme CTpacTu repos-xygox-
HWKa, 3acTaBnslLMEe ero nucatb: BOXAENeHue
K OEeBOYKE, KOTOPOW OH He MOXeT obnagatb B
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AENCTBUTENBHOCTK, NOPOXAAET B BOOOpaKeHMM
KapTuHbl, Boweawme B ero pomaH. C nomMoLLblo
ncKkycctBa repoun-[OoCTOeBCKUA NbITAeTCs MNpeo-
AONeTb BENMYanwlyo Tpareamio Yenoseka — oau-
Ho4yecTBO. epon GopeTcs ¢ YyBCTBOM OfMHOYe-
CTBa, KOTOpPOE Mpecnegyer ero nocrne cMeptu
Maena: «OH nuweT anga ceds. Nuwet ans Be4YHo-
ctu. Muwet ans mepTtBoro toHowwny [15, c. 312].
B cBoemM TBOpPEHUM OH He TONbKO MblTaeTcsa Mpo-
OyauTb K XXKM3HM NacblHKa, OH CTPEMMUTCS YBEKOBE-
YnTb cebsa BO BPEMEHMN.

[soemupne (MUP XMBbIX U MWUP MEPTBbIX),
HocuTenem Kotoporo sendetcsa Opden, BonnoLla-
eTcsa n B mupe reposi-floctoesckoro. 'epon nuwer
TeKkCT «KBapTupa», CHOXKET KOTOPOro, Mo €ero e
crnosam, «nocsiraeT Ha HEBUHHOCTb pebeHkay,
4yTOObI Npu3BaTtb bora k gnanory, 4tobbl TOT 3aro-
BOPUIT C HUM: «3TO MOKYLUEHWEe Ha HEBWHHOCTb
pebeHka <...>. Tenepb bor obs3aH 3aroBopuTb
<...> 3TO COCTsAI3aHME B KOBApCTBE MeXAy HUM
n Borom Begetca BHe npenenoB COGCTBEHHOM
FINYHOCTN, BO3MOXHO, U BHE NPEOENoB AYLIN...»
[15, c. 316]. TBopyecTBO repod-[locTOEBCKOrO —
3TO CcBOEOOpasHbIi Auanor mexagy MUpoM 3em-
HbIM (>KUBbIX) Y TPAHCLUEHAEHTHBIM, HEAOCTYMNHLIM
AN no3HaHus; oba Mupa CrvBakTCa B TBOpYe-
CTBE M NPeobpasytoTCsl B HEYTO MHOE — BEYHYHO
XM3Hb, XMN3Hb BHE CMepTU: «Bpemsa 3amepno, Bce
3amepno B oxugaHuv nageHus». OgHako ueHa,
KOTOpYyIo repoto-[JocToeBCKOMY MpuULLNOCh 3anna-
TWUTb 32 COBEPLUEHHOE MM, K&XETCSA eMy Henomep-
HON, Bedb «...B3aMeH eMy NpuxoamuTcs oTaaBaTb
cBoto aywy» [15, c. 317].

O6pas Opdes B pomaHe “The Master of
Petersburg” Boccosgaetca nog BNMAHMEM MOCT-
CTPYKTYpPanucTKo-NOCTMOLEPHNUCTCKOIO KOM-
nnekca maen, noatomy Opden cumeonuanpyet
CUNYy WCKyCCTBa, CMOCOBHY npeobpaxarb Mup,
ofgHako 9ToT Mup (ropon) NUWEH TFapMOHUMW.
B pomane [Ix.M. KyTsee Boccosgaer o06pa3
MeTepbypra, KOTOPbLIN HaxoOAUT CBOE OTpaxe-
Hne B pomaHax .M. [octoesckoro («becbli»,
«lMpectynneHne 1 HakasaHue», «beaHble nwany,
«bpatba KapamaszoBbl» n T. A.), a repon-[o-
CTOEBCKUN MNpeACcTaBneH WMEHHO Kak TBOpeL,
3TOro ropoga, crnocobHoro nogaenATb 4erno-
Beka. M3HavyanbHO repon-[ocTOeBCKMA HasblBars
0OEeCOBLLMHON TOMbKO «HEYaEBLUMHY», HO B XoAe
pasBUTUS CHKETa CTAHOBUTCA OYEBUOHBIM, YTO
MeTepOypr nNpobyxgaeT BHYTPEHHUX GECOoB Kax-
poro: y lMaena — YyBCTBO HEHY>XHOCTW, KOTOpOE
TONKHYMO ero Ha camoybuincTeo, y Hevaea — ngeto
HapogHoOW pacnpasbl, y camoro repos-[octoes-
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CKOro — BoxaeneHue kK gesodke. VI aTn Tpu Geca
HaxoOsT CBOe oTpaxeHue B obpase CTaBporvHa,
KOTOPOro TBOPUT repoin-LloCTOEBCKUIA B CBOUX TEK-
ctax «KBapTtupay, «[JeBoykay.

BbiBoAbl U npeanoxeHus. Takum oGpasom,
NpoBeAEHHbIN aHanu3 No3BOSISIET NPUATU K Crieqy-
oM BoiBogam. O6pas ®©.M. [JocToeBCKOro Boc-
€030aeTcs MakcUMarnbHO BriM3Ko K MCTOPUYECKON
NMNYHOCTK NnUcaTensl, KOTopbIN MMeeT 4 nnocracu
(mo 3. dpengy), U3 KOTOPbIX LOMUHUPYIOLLIEN ABMS-
eTcs unocrack xygoxHuka. Obpas rmaBHOro repos
CTPOMWTCS NO TaKMUM XXe NMpUHUMNaMm, Kak 1 repoes
pomaHoB ®.M. [1oCTOEBCKOro, XyOOXeCTBEHHOW
OOMWHAHTOW KOTOPOro CTAHOBMUTCS CaMOOCO3Ha-
Hue. B pomaHe k.M. KyTsee cosHaHue reposa-Lo-
CTOEBCKOrO sIBMsieTCA CBOEOOpasHoOM Mpu3mon,
CKBO3b KOTOPYH MPENoMIisiTCs BCE NPOUCXOast-
wne cobbiTus. MIMEHHO 3TO CO3HaHWe onpeae-
NAeT cneunduky TeYeHUst POMaHHOrO BPEMEHN,
KOTOpOE MCMXOMNOorm3npyeTca (NCUxonornyeckoe
BPEMS — OTNMYMTENbHAs 4YepTa pomMaHa WCMbl-
TaHus), obpeTaeTr CyObEKTUBHYH OLLYTUMOCTb
N onutenbHOCTb. B ocHoBe mocTtpoeHuss obpasa
rMaBHOrO reposi 3anoXeH NPUHLMN OTCTPaHEeHus,
onarogapss 4emy repon obpeTaeT ABOWCTBEH-
HOCTb, pacLUEenneHHOCTb, pPedEKCUBHOCTL U
camopednekcnBHocTb. OTCTpaHeHME — 3TO TaKKe
npoLecc, NPoncxoasaLLunin B TBOPHECKOM CO3HaHUM
reposi, B Te4eHMe KOTOPOro pearibHble COoObITUS
TeaTpanu3ylTcs U PUKLMOHANU3NPYTCA, rpa-
HULbI MEXAY PearbHOCTbI0 U UCKYCCTBOM CTMpa-
I0TCS, @ NpoLecc TBOpYECTBa OOHaxKaeTcs.

MoTue 6GecoBlmHbl B pomaHe [x.M. Kytsee
npuobpeTaeT OBOWCTBEHHYK MPUPOLAY U MeTa-
dopryeckn nNpeacTaBnsieT He TOJNbKO «HeYaeBs-
LMHY», HO 1 TBOpYECTBO. Nuncatenb, OXBa4YEeHHbIN
TBOpYecTBOM, byaTo ©ecom, He MOXET conpo-
TUBMATLCS U criegyeT «nepy, NnsawylwiemMy nepes
Hum». Obpas Opdes meTachopnieckm cnmBaeTcs
¢ obpasomMm reposi-[OCTOEBCKOro, 3a CYeT 4ero
obpa3 nocnegHero CTaHOBUTCSH MHOFO3HaYHbIM,
Bonee NonHeIM.

Taknum 06pasom, OCHOBHbIE MPUHLMMBLI NOCTPO-
eHns obpasa rmaBHOro reposi, KOTOPOMYy COOT-
BETCTBYET OnNpedeneHHbld Tun ctoketa (MCnbl-
TaHue repos), M3obpakaembli MUP, Cry>KaLlui
¢OHOM OS5 PacKpbITUS MHOFOrpaHHOM FINYHOCTU
nucartens, cneuunduyeckoe BpeMs (NCUMXONo-
rmyeckoe) Mo3BONsAT onpegenuTb pomaH “The
Master of Petersburg” kak pomaH 0 XyaoXHUKeE.
lepon-xyOooXKHUK BCTpevaeTca M B ApPYrnx poma-
Hax [x.M. KyT3ee, 4TO 1 OTKpbIBaET NepcneKkTnBbI
JanbHenLWmnxX nccrnegoBaHui.
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Mwennyna M. C. MuTteub sik nepcoHax y pomaHi [1xx.M. Kyt3ee “The Master of Petersburg”

Y cmammi docnidxyembcsi cneyucpika obpasy 20/108H020 2eposi pomaHy nie0eHHoahpuKaH-
CbK020 nucbmeHHuka [x.M. Kymsee “The Master of Petersburg”. Po3ansadaombcs OCHOBHI MPUH-
yunu nobydosu obpa3sy 20/108HO20 2€P0S, AKi € BUSHAYHUM YUHHUKOM y muriosiozizauii pomaHy (3a
M. BaxmiHum,).

Knrovoei cnoega: zepou-mumeub, 08oicmicmb, meopyicmb, poMaH eurnpobysaHb, poMaH rpo
MUMUs.

Pshenychna M. S. An Artist as a Character in the novel “The Master of Petersburg”
by J.M. Coetzee

The specificity of main character in the novel “The Master of Petersburg” by the South-African
writer J.M. Coetzee is investigated in this article. The main principles of construction of the main
character’s image, which determine the typologization of the novel (according to M.M. Bakhtin), are
examined.

Key words: character, artist, duality, creation, novel of trial, novel about an artist.
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T. €. XpabaH
BMKNagad kaceopy iHO3eMHUX MOB

BincbkoBOro iHCTUTYTY TenekoMyHikauin Ta iHdbopmaTuaadii

imeHi epoiB KpyT

®OPMYBAHHSA OBPA3Y-IMIAXY YKPAIHU
B POMAHI O. TAPT «WUIOJb»

Y cmammi okpecrieHO 0CHOBHI HarnpsaMu ¢hopmyeaHHs1 06pa3sy-imidxy YkpaiHu e pomaHi []. Tapm
«ljueonby. Ha ocHosi niHe8oiMa20102i4H020 aHani3y 8u3Ha4YeHo OUiHKY YKkpaiHu, sika OaHa . Tapm

8 ii XyOOXXHBbOMY MeOopi.

Knrouoei cnoea: imidx, niHagoimazoio2idyHul aHania, Xyo0oxHit meip.

NoctaHoBKa npobnemu. Y cyvyacHOMy CBITI
KpaiHa He MoXe icHyBaTy abCoMnoTHO i301bOBaHO
4N HE B3aEMOZIUN 3 iHWMMKU AepXaBaMn Ha pis-
HUX PiBHSIX, TOMY 0COONMBOI Barn Habysae penyTa-
List KpaiHu. KoxxHa kpaiHa mae BnacHi HENOBTOPHI
pucu, BIOPI3HAETBCA Bif IHWWX CBOEK iCTOPIELD,
KynbTypoto, Tpaguuigmu, couianbHO-NONITUYHUM
YCTPOEM, PIBHEM EKOHOMIYHOMO pPO3BUTKY, reo-
rpadiyHMM MOMNOXEHHAM TOLLO, WO BMSIMBAE Ha
CMPURHATTA 1T iHWMMU AepxaBaMu. AKTyanbHICTb
CTaTTi 3yMOBIIOETLCS 3POCTAHHAM iHTepecy Ao
ANHaMikK iMigpKy YkpaiHu, Lo Ha cyqacHoMy eTani
Mag€ He TiNbKN TEOPETUYHUIA, @ N NPAKTUYHWUIA IHTE-
pec. OcTaHHIMM pokamu MoK YKpaiHu y CBITO-
BOMY iHGpOpMaUiNnHOMY NPOCTOPi He Tinbku op-
MYETbCS, ane ”n 3MiHeTbes. Ockinbkn YkpaiHa
JOCUTb MONiofa HesanexHa fepxasa, y SKin Big-
OyBaloTbCA MOMITHI NONITUYHI TpaHcdopmadii, To
came yKpaiHUAM CbOrogHi Heabusik BaXXnmBeo YCBi-
OOMUTK, SIKOK BayaThb iIXHIO AepKaBy Yy CBITi.

AHani3 ocTaHHix gocnimxeHb i nybnikauin.
BuB4eHHsA cheHOMeHa iMigxXy kpaiHu BigbyBanocs
Ha NepeTuHi NPOBIAHMX HaNPsIMiB Cy4acHOI HayKMu,
WO 3YMOBWMO 3BEPHEHHA OO0 HaykoBWX mMpaLb,
e po3rnsaHYTO Taki MUTaHHA: coLianbHO-NCUXo-
noriyHun acnekt imigxy kpaiHn (B. Agunos [1],
J1. TabopaxmaHoBa [2], H. XacaH [3] Ta iHLi),
icToprKO-KynbTyponoridyHuin acnekt (O. AHTUNMHA
[4], I. TpuHboB [5], B. Cokonos [6] Ta iHLi), gocni-
[PKEHHSA IMIZXKY KpaHW 3 Mo3uuii eKOHOMIKM 1
mapkeTtuHry (. Poxkos [7], O. Crtpinbuis [8],
®. CemswkiH [9] Ta iHWI), BUBYEHHSA IMiOXKY Kpa-
THM B niHreictTuyHomy pakypci (H. Oenucosa [10],
I. Wa6anin [11] Ta iHLwi).

IHdopmauis npo YkpaiHy B CBIiTi 3aebinbLioro
MOLLMPKOETBCSA Yepe3 MaTepianu 3apybikHux 3MI i
coujanbHi Mepexi, 4e BUCBITMOTLCA PEe30HAHCHI
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noAii (KOHGNIKTN, AMNNOMATUYHI cKaHdanu, Kkarta-
cTpodm Towo). baratoacnekTHU iMimpK YkpaiHu
MOXHa Jocnigutu B pomaHi «Llwuronb» amepu-
KaHCbKOi nucbmeHHuui . Tapt. Ony6nikoBaHui y
2013 poui, pomaH € naypeaToM YUCIIEHHUX fiTe-
paTypHuX Haropopn, 3okpemMa n [lyniTuepiBCbKoOi
npemil 3a xygoxHto kHury 2014 poky.

Meta cratTti. MeTolo cTaTTi € CxapakTepusy-
BaTW iMiIK YKpaiHu, sikui ctBopeHun [. Tapt y
pomaHi «LLnronb».

Buknag ocHoBHOro martepiany. Y cydacHin
HayKoBI/ niTepaTypi yABMEHHS Npo NeBHY KpaiHy
NoB’A3YI0TLCS NEePEeBaXHO 3 NOHATTAMM 06pa3 Ta
iMidx. 1. MaHkpyxiH i C. IrHaTbeB po3rnsagarTb
IMIZXK 9K KOMMMEKCHe YTBOPEHHS, O «BKIlOYae
CEMIOTUYHY, KOTHITUBHY, OOpasHy W eMOLiViHy
cknagosi yactuHm» [12, c. 9]. I. Cugopcbka nig
NOHATTAM iMIOX PO3YMi€ «CTiliKy, CTPYKTYpOBaHY
CUCTEMY CTEPEOTUNIB 3 ABHO BUPAaXEHOK OLiHOY-
HOI KOMMOHEHTOH0, LLIO cchopmyBanacs Y LifiboBUX
ayaouTopin wopo kpaivmy» [13]. . pMHLOB BM3Ha-
yae iMigX 9K «aymMKy npo ob’ekT, Aka Mae padio-
HanbHUM abo eMoLiiHO 3abapBreHnn xapakTep.
BoHa BuMHUuKae y ncuxiui (y cdepi cBigomocTi 1
(abo) nmigceigomocTi) neBHOI (ab0 HEBU3HAYEHOT)
rpynu niogen Ha ocHosi 06paasy, Sk copmoBa-
HUI abo B pe3ynbTaTi NPSAMOro CAPUNHATTS HUMU
TUX YM IHLLNX XapaKkTepucTuk o6’ekta, abo nobivHo
3 METOH CTBOPEHHS aTpakLii — TSXiHHA nogen ao
uboro o6’ekta» [14, c. 15]. Takum YMHOM, y4eHUI
po3rnagae iMigk Ak Oinbll By3bKe MOHATTH, HiX
o6pas. Takoi x gaymkn gotpumyetbca A. [pasep,
KU NOB’A3ye 06pa3 3 yxe HasgBHMMU, CAMOCTINHO
cthopmoBaHNUMM YABMEHHAMM, a Mig iMig»xem po3y-
Mi€ «BpPaXEHHHA, SIKe KOHCTPYHETLCS Linecnps-
MOBaHO 1 ceigomo» [15, c. 38-39]. T. punHGepr
BU3Ha4Yae MeTy (POpMyBaHHS iMigxXy SK BaxkaHHS
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«MakcuManbHO OnU3bKO «NiABECTM» YSBIEHHS
iHaMBIiga abo rpynu iHauBIAiB 4O o6pa3y igeanb-
Horo (i3 nornsay uboro iHaMBiga abo rpynu iHauBi-
[iB), IO BiAMNOBIiAa€e KOMYHIKaTUBHUM 3aBAaHHAM
cyb6’ektax» [16]. MNMpuHUMNoOBa 0COONMBICTL IMiOXY,
Ha aymky |. Poxkosa i B. KicmepelukiHa, nonsrae
B TOMY, WO «Bigobpakatoum MUHyNe i NpaMyoyn
B ManbyTHE, BiH 3aBXAN BTOPUHHWIA LLOAO pearb-
Horo o6’ekTa. BiH He cTinbku Bigobpaxae pearnb-
HICTb, CKiflbKM CTBOpPKE BipTyarnbHi 00’eKTU»
[17, c. 18].

Y xypoxHbomy TBopi [. TapT «LWurons» obpas
YkpaiHn OyayeTbCcs LiNecnpsiMoBaHO Ha OCHOBI
CMOHTaHHUX BpaXeHb aBTOPKM Bif NPOYMTAHOro B
3acobax MacoBoi iHbopMmaLii Ta XygoXHin nitepa-
Typi abo nobayeHoro no tenebadyeHHo, y HbOMY
nepenniTaloTbCs pearibHi XapakTepUCTUKN yKpa-
THCBKOI KynbTYpUY 1 LUTYYHO CKOHCTPYMOBaHI Midou,
CUMBOMKW, CTEPeoTUnu, WO MNOKNMKaHi nigkpec-
noBaTU CMUCNOBY CYTb | €CTETUYHY BUPA3HICTb
XyOOXHbOro TBOpy. Hepo3puBHa eaHiCTb 06’eKTUB-
HOro 1 Ccy6’€KTUBHOrO, LLO BTiNlEHA B XyOOXHBOMY
DaueHHi Ykpainu [1. TapT, gae nigcraesu onepyesaTu
NOHATTAM iMIiOX.

O6pas-imimk YkpaiHn hopMy€eTbCS N NPE3EHTY-
€TbCS aBTOPKOK sik BaraTopiBHEBa CTPYKTypa, Lo
«MICTUTb iHAMBIAYanbHI (NepCcoHarkbHi), couianbHi
M CUMBONIYHI BMNOKK, SIKi MOXHa AndepeHuitoBaTu
32 MNPUHUUNOM OO’€KTUBHOCTI XapaKTEPUCTUK i
Cy6’eKTUBHOCTI» [16]. Y L€l CTPYKTYpY € NPUHAAMHI
JeKinbKka KIlo4YOBMX acrekTiB: NpupogHi yMOBU
KpalHu; KynbsTypHa cnafjluHa; couiaribHO-NCUXo-
NOriyHi 1 MOpanbHO-EeTUYHI acnekTn yKpaiHCbKOro
CyCniNbCTBA; CTINKICTb EKOHOMIKM YKpaiHu, LLO oLi-
HIOETBLCS hiHAHCOBOK 3a0e3MeYeHICTIO rpoMaasH;
e(PeKTUBHICTb BriaHOI KOHCTPYKLLT.

YaBneHHA Npo NpupoaHi YMOBU € OOHUM i3 Npo-
BIOHUX CTPYKTYPHUX KOMMOHEHTIB 00pasy-iMigxy
Ykpainn. [. TapT BuKOpPUCTOBYE HambinbLl 3Ha-
yywi B 06pas3HO-CMMBOJIIYHOMY CEHCi MpUpOaHi
XapakTepucTuku — BiTep, Xorod, TempsBa, CMO-
pia, nnicHasa (“The winter — you don’t know what
it’s like. Even the air is bad. All gray concrete,
and the wind...” — “Well, it must be summer there
sometime.” — “Ah, God... Mosquitoes. Stinking
mud. Everything smells like mould”). FeorpacpivHuin
obpa3 MOXHa po3rnggaty K CYKYMHICTb CUM-
BOMIB | apxeTunis, WO MOB’SI3YOTbCA aBTOPKOH
3 YKpaiHow: xonoa i Bitep — GpyTanbHiCTb, Xop-
CTOKiCTb; TeMpsiBa — 6e3HafiNHICTb, yTpaTa CeHcy,
Jenpecis; cMmopig, nnicHaBa — AyxoBHe y603TBO,
Bigyan. Takox, Ha Hawy aymky, [I. TapT HaBMUCHO
cniBBiAHOCUTL 3 YKpaiHO Taki ABuULLA, SIK MOCKITH,
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nnicHaea, 6onoto (Mosquitoes. Stinking mud.
Everything smells like mould), wo acoujtoloTbea 3
HanbinbLl BiACTanNMM perioHoM TPEeTbOro CBITY —
Adppukoro. B aHanizoBaHux dparmeHTax BigdyBa-
€TbCA (haKTUYHE OTOTOXHEHHS MPUPOOHUX YMOB
YKpaiHM 3 KOHKPETHUM MOMiTUKO-E€KOHOMIYHUM
ycTpoem. [I. TapT akueHTY€E HU3bKUIN PIBEHb XUTTS
yKpaiHuiB, Konu BinblicTe nogen mMoxe pospa-
XOBYBaTW NuLLEe Ha 3a40BOMEHHA CBOIX 0a3oBuMx
(chisionoriyHnx) notped. I3 MeTO CTBOPEHHS yAaB-
NEeHHs Npo Micus, Wo HiKoNM He BigsigyBanucs,
aBTOpKa BWKOPUCTOBYE MOPIBHAHHS 3 iHWNMMK
perioHaMmy, PO3yMIHHA SKUX € HEeBaXKUM Ansg
aHIMOMOBHUX YMTauyiB, Hanpuknaga, 3 BigganeHnv
MiCTeYKOM Ha niBHoui KaHagu, sike aBnsie coboto
TiNbKW ogHy Bynuuto: “Few years ago, we were up
north in Canada, in Alberta, this one-street town
off the Pouce Coupe River? Dark the whole time,
October to March, and fuck-all to do except read
and listen to CBC radio. Had to drive fifty klicks to
do our washing”. OediunT posBar (TiNbKn KHATN 1
pagio), notTpeba B KOMyHanbHOMY BOAONOCTa4YaHHi
CBiOYMTb NPO BIOCYTHICTb efeMeHTapHUX YyMOB
ANS NPOXWUBAHHS, ane MopiBHSAHO 3 YKpaiHOoW Le
MiCTEYKO, Ha OyMKY OOHOr0 3 roroBHUX repoiB, —
«nnsx Manami» (“Still — 7 he laughed — “loads
better than Ukraine. Miami Beach, compared”).
OTpumMaTK ToYHE YsIBNEHHA NPO CUTYyaLito B KpaiHi
poriomarae yCBiJOMIIEHHSI CTaBIEHHSI NepcoHaxa
XyO0XXHbOro TBOPY A0 NepCrneKkTUBM NOBEPHEHHS B
YKpaiHy, KOnn tOHaK BBaXXae 3a Kpalle nomepTw,
HiXX Xuntn B YkpaiHi (“They can’t send you back
there, can they?” He frowned at his hands, which
were dirty, nails rimmed with dried blood. “No,” he
said fiercely. “Because I'll kill myself first... | mean
it! I'll die first! I'd rather be dead”).

3pobu1TM BUCHOBOK MPO HU3bKWUIA pPiBEHb KOM-
GOPTHOCTI MpOXMBaHHA B YKpaiHi [4O3BONAKOTb
doparmMeHTU TBOPY, B AKUX iMiAX KpaiHm ByayeTbecsa
yepes Npu3My MirpauiiHmx npouecis. EKoHoMiYHa
Kpu3a " LWBMAKAA TemMn cnagy BuMpoOHMUTBa B
KpaiHi CMOHYKalTb YKpaiHUiB 4O MOLIYKY KpaLlnx
YMOB i SIKOCTi XXUTTS, MOXIMBOCTI pearisauii CBOiX
npodecinHMX opieHTauiln, oTpumaHHa poboTn B
iHLLOMY MiCLi MPOXMBAHHA Ha Kpalimx ymoBax
onnartu (“...my passport says Ukraine. And | have
part citizenship in Poland too. But Indonesia is the
place | want to get back to”). ABTOpka KOHCTpPYO€E
cuTyauito, B SKil yKpaiHUi 3MyLleHi Muputuca 3
HenaCbkMMK  ymoBamMu nobyTy (BiACYTHICTb
NMUTHOI BOAW) i HEXTyBaTu Hebeanekow (BuCUM-
HUIN T, OTPYWHI 3Mil, MiHK, WO 3anuWMANCS
Bia [pyroi CBiTOBOI BiHW) 3apagn MOXITMBOCTI
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3apobutun (“We had a bad flood. Snakes... very
dangerous and scary... unexploded mine shells
from Second World War floating up in the yard...
many geese died. Anyway <...> all our water went
bad. Typhus. All we had was beer — Pepsi was
all gone, Lucozade was all gone, iodine tablets
gone, three whole weeks, my dad and me, even
the Muslims, nothing to drink but beer! Lunch,
breakfast, everything”).

HacTynHMm KOMMOHEHTOM iMigxXy YkpaiHu
B pomaHi 1. TapT € piBeHb 6e3neku rpomagsiH.
HaviBaxnugiwow  npobnemMor  XKUTTEiIANb-
HOCTI YyKpalHLUiB € Benuka KifnbKiCTb Heneranb-
HoT 30poi (“You weren’t scared of getting hurt in
Ukraine?” — He shrugged. “Beaten up, maybe.
Not shot.” — “Shot?” — “Yes, shot. Don’t look
surprised. This cowboy country, who knows?
Everyone has guns”) i BUCOKMIA NOKa3HUK Kpu-
MiHanbHOT Hebe3neku, Bi SAKOI He 3acTpaxoBaHi
HaBsiTb genytatu (“In Ukraine, he had seen an
elected official shot in the stomach walking to
his car — just happened to witness it, not the
shooter, just the broad-shouldered man in a too-
small overcoat falling to his knees in darkness
and snow”). PiBeHb 3NOYNHHOCTI NEBHOK MipOH0
NMOSAACHIETLCSA HEraTUBHUMM COLianbHO-MOMITNY-
HUMU N EKOHOMIYHUMUN YMOBaMM, B SAKUX OMUHK-
noca ykpaiHCbKe CyCrifibCTBO: HU3bKUM piBHEM
XUTTS BiNbLIOCTI HacemneHHs KkpaiHn 1 6e3po-
OiTTAM, kKonMu noguM 3MyLleHi kpacTu, wob He
nomepTun 3 ronoagy (“I was so starving-to-death
and lonely — | mean, sometimes | was so hungry,
serious, | would walk on the river bank and think
of drowning myself; In the Ukraine, he told me,
he’d sometimes picked pockets for money to
eat. “Got chased, once or twice,” he said. “Never
caught, though”). Takum 4nHom, YkpaiHa, gk ii
npeseHtye [. TapTt, — KpaiHa KoBOOIB, AWKUN
3axig (cowboy country) i3 BUCOKMM CTyrneHem
KpuMiHanisauii CyCcninibHOro XuTTS.

HacTtynHum  KOMMOHEHTOM  oBpa3sy-imigxy
Ykpainm € 1 kynetypa. . TapT Bu3Hae camo-
OyTHICTb | CaMOOOCTaTHICTb ETHIYHOI KymnbTypwu
YKpaiHu K yHiKanbHOI COLiOKYIbTYPHOI CUCTEMN
Ta po3rmnsagae 1l B AeKinbKox pakypcax. Y pomMaHi
ocobnuea yBara npuAinsaeTbCca yKpaiHCbKiN MOBI,
sika Bigobpaxkae 0coBNMBOCTI CBITOMMSAAY, ETUYHNX
i KyNbTYPHUX LiHHOCTEN, a TaKoX HOPM NOBELiHKM,
XapakTepHUX ansa YkpaiHu.

Buknukae 3auikaBrieHHA CIPUAHATTA  iHO-
3EMHOro akLUEeHTY B aHrMiNncbKin MOBI 1T HOCIAMU:
“...there was also a dark, slurry undercurrent
of something else: a whiff of Count Dracula, or
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maybe it was KGB agent”. Ax cBiguntb dpar-
MEHT TEKCTY, aKLUeHT 3Ha4yHO BMSIMBAE Ha OLHKY
OCOBUCTICHMX XapaKTepPUCTUK | Ha CTaBMeHHS
[0 MOBLS 3 iHO3eMHUM aKueHToM. Hocii aHrnin-
CbKOI MOBUW CNPUNMalOTb MIOANHY 3 YKPATHCHKUM
aKLEHTOM $K OCOOMCTICTb i3 He3po3yMinumu,
HeapY>XHIMW Hamipamu, Npo WO cBigvaTb rnek-
CuYHi curHanu (dark, slurry) i 3BepTaHHs aBTOPKK
00  XYLOOXHbO-CTUMICTUYHOIO MpUMAOMY  antosil
(a whiff of Count Dracula, KGB agent). 3aBasku
nocunaHHio Ha rpada Opakyny, Wwo € cMMBONOM
YKOPCTOKOCTI, 3r1a 1 3aragkoBocCTi, i cry0y 6es-
neku, Lo oTodeHa 3aBicoto cekpeTHocTi, . TapT
pocsarae edekTy HagaHHA TEeKCTY TOHarbHOCTI
Hebes3nekn, nonepemxeHHs TpMMaTuca OCTo-
poHb. Cama X ykpaiHCbka MOBa B pOMaHi MaHi-
drecTyeTbCs AK He3po3ymina Mosa BapBapis, LLO
yyXa amepuKaHcbKin Kynetypi: “...said Boris, with
a black, Slavic-sounding chuckle; “Say some-
thing.” He obliged, something spitty and gut-
tural”. lNpo ue cBig4aTb NEKCUYHI curHanu spitty,
guttural, a came ropTaHHa 1 CBUCTS4a MOBa aco-
LiloeETbCA 3 BapBapamu, WO € CUMBOSIOM HeOoC-
BiYeHoro, rpyboro, AMKOro, XXOPCTOKOro BOpora.
Cnig Big3HaunTW, WO Take CTaBfEeHHS TyT Mae
MicLle He Tifbkn OO yKpaiHCbKOi MOBW, a 0 BCi€El
rpynu cnos’stHebknx MoB (Slavic-sounding). Kpim
TOro, aBTopka poMaHy BiA3Ha4yae neBHe TAXKiHHSA
CINOB’AHCBbKUX HapoAiB A0 BXWBAHHA iHBEKTMBIB
(“Boris — budding alcoholic, fluent curser in four
languages; With Slavic languages — Russian,
Ukrainian, Polish, even Czech — if you know one,
you sort of get drift in all”).

. TapT Bu3Hae YkpaiHy sik He3anexHy aep-
XaBy, WO OOBOANTb YXMBaHHA giecrnosa fo be B
MuHynomy vaci: “Ukraine as you know was sat-
ellite of USSR. ®parment “Ukrainian?” | said,
after a bit. Though | couldn’t understand a word
of what they were saying, I’d been around Boris
enough that | was beginning to differentiate the
intonations of spoken Ukrainian from Russian”
MOXINBO IHTEpNpeTyBaTm B KOHTEKCTi Cnpui-
HATTSA yKpPaTHCbKOro Hapoay sk Hauii, OCKifbKW BiH
Mae CBOK MOBY, sika 3aBX4W € NPOBiAHUM Nokas-
HWKOM ICTOPUYHOI CMINbHOCTI Ntogen, sKy npu-
NHATO Ha3MBaTu TEPMIHOM «HaUis». HesBaxatouu
Ha Te, wo [1. TapT Bkasye Ha CXOXICTb POCINCbKOI
N YKpaiHCbKOI MOB, BOHa iX BiApi3HAE Ha nek-
cu4HoMy 1 chpoHeTnyHoMy piBHi (“They’re not so
different languages, the two <...> Numbers are
different, days of the week, some vocabulary. My
name is spelled different in Ukrainian but in North
America it’s easier to use Russian spelling”).
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[MpoTe B pomaHi BigyYyBaeTbCA Tak 3BaHUM
«POCINCbKMI hakTop». AHani3yto4mn acouiaTuBHY
MapKOBaHICTb ysiBfieHb Npo YkpaiHy, MOXHa 3po-
O1TM BUCHOBOK, Wo [. TapT He po3pi3HAe ykpa-
THCbKY W pOCIACLKY niTepatypy K KynbTypHUR
cnafokK pisHMX Hauin. IM’s, ske Mae yKpaiHCbKUI
toHaK y TBopi — bopuc — nowmpeHe cepen ycix
CINOB’SIH, 30Kpema YKpaiHUiB, ane BOHO acoui-
IOETbCS B aBTOPKM 3 TBOPOM POCICbKOro Kna-
cuka J1. ToncTtoro «BinHa i mup»: “Bullwinkle?
Boris and Natasha?” — “Oh, yes. Prince Boris!
War and Peace. I'm named like him. Although
the surname of Prince Boris is Drubetskéy,
not what you said.”

IHWMMK  KyNBTYPHUMKU  CKnagHukamu  obpa-
3y-iMigXy YkpaiHu € HauioHarnbHi cBATa Ta Tpa-
OuvuinHi ceaTkosi cTtpasu. [l. TapT sragye ogHe 3
HaNypOUUCTILLNX XPUCTUAHCBKUX CBAT B YKpaiHi,
sKe BiA3Ha4aeTbCs BBeYepi HanepenoaHi Pisgsa
XpucTtooro — Ceatun Bevip: “We’ll have our own
praznyky on Christmas Eve. Boris had said that
we would eat with the appearance of the first star
in the sky — the Bethlehem star... On Christmas
Eve, at about eight p. m., the sauerkraut dish was
made and the chicken had about ten minutes
before it came out of the oven”. TpaguuinHa cBAT-
KoBa cTpaBsa B YKpaiHi Ha CesTui Beuip, Ha oyMKy
. TapT, ue — 6ntogo 3 KBaLLEHOT KanycTu 1 3ane-
yeHe B OyXOBLi Kyp4ya. Ane y CBigOMOCTI HOCIIB
aHMMinCcbKol MOBM KBalLieHa KanycTa 3aBXxgu aco-
uitoBanacs 3 HiMeLbKOK HaLliet, HaBiTb Nig 4ac
[MepLoi cBiTOBOI BiHW congaTt HiMeubKol apMmil
HasuBanu sauerkraut.

HacTtynHum  KOMMOHEHTOM  0Bpa3sy-imigxy
YKpaiHu € piBeHb OYXOBHOCTI, SIK PenirinHol, Tak i
cBiTCbKOI. Yepe3 npuamy nornsagis, nepekoHaHb,
BipyBaHb toHaka bopuca [l. Tapt nogae iHpopma-
Li0 NPO naHytody B KpaiHi Bipy, Mipy 1T pO3noBCHo-
[PKEHHSA B HApoAi, JOMIHYIOMY Ta CynyTHi KOHeCIT:
“Believe? Ha! | don'’t believe in anything.” — “What?
You mean now?” — ‘I mean never. Well — the
Virgin Mary, a little. But Allah and God...? not so
much.” TekcToBuUin pparMeHT (PopMye YyABMNEHHS,
LLO rofloBHMM BipOCMOBiAaHHAM B YKpaiHi € npa-
Bocnae’s (the Virgin Mary), ane pnesika yacTuHa
HaceneHHsa B3arani He BBaxae cebe Bipy4MMU
(not so much). Cnpusie popMyBaHHIO NO3UTUBHOIO
o6pasy-imMigpKy YkpaiHu MaHicecTyBaHHS KOHde-
CiHOI (abo penirinHoT) TonepaHTHOCTI YKpaiHLiB:
“Then why the hell did you want to be Muslim?” —
“Because — ” he held out his hands, as he did
sometimes when he was at a loss — “such wonder-
ful people, they were all so friendly to me!”.
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CBIiTCbKy [OYyXOBHICTb Yy pOMaHi npeacrasns-
I0Tb AOMIHYHOMi BUCOKI LiHHICHI OpieHTaLii ykpa-
THUiB. CTaH MacoBoi cBiZOMOCTI Hapoay YkpaiHu
BigobpaxaloTb YABMEHHA, OYMKM, OLUiHKM Bopuca.
Y dopmyBaHHi 06pasy-iMigKy KpaiHu Benuvke
3HAYEHHs Mae BUKOHAHHS MpeacTaBHUKAMW L€l
KpaiHW nNpUHLUMNIB  CRiNKyBaHHSA, MOparbHO
OCHOBOK SIKOFO € MoBara, ajxe came BOHa Hau-
Ginble BigoOpa)kae CTaBMEHHSA CMNiBPO3MOBHMKIB
OOVH OO0 ofHoro. AHania TeKCToBOro gparmeHTta
(“Papua, New Guinea. It's my favorite place I've
lived.” — “New Guinea? | thought they had head-
hunters.” — “Not any more. Or not so many. This
bracelet is from there,” he said, pointing to one of
the many black leather strands on his wrist. “My
friend Bami made it for me. He was our cook.”)
AOBOAUTb, LIO noBara Ans ykpaiHuiB — Le Takuu
€TUMHUIA MPUHLUMN, SKWA BMMarae CTaBMEHHHA A0
iHLLOT NIOANHU K A0 0COBUCTOCTI, BU3HAHHS CriB-
pPO3MOBHMKA piBHMM COBI cCaMOMy He3anexHo
BiL MOro couianbHOro crtatycy n Konbopy LUKIpW.
3 iHWoro GOKy, poMaH OEeMOHCTPYE, HaCKiNbKu
BaXKO YKpalHCbKe CycninbCTBO Mo36yBaeTbCA
crnocoby MUCMeHHs Ta nponaraHAMCTCbKUX Kriille
N CTepeoTuniB XONoAHOI BiHW, KONMW OO0 amMepwu-
KaHUiB cTaBunmca HegpyxentobHo abo 6auunu B
Hux Bopora: “Their multi-layered complexity was a
sign | couldn’t read, though the general import was
clear enough: different tribe, forget about it, I'm
way too cool for you, don’t even try to talk to me”.
Bopoxe cTaBneHHs OO amepukaHuiB LOBOAATb
dpasn different tribe, don’t even try to talk to me.
Kpim Toro, y nepiog HanucaHHsa pomany «LLuronb»
crnocTepiranacsa akTusidauisi yKpaiHCbKOro aHTu-
amepukaHiamy nig vac NomapaH4yeBoi peBontouii
(2004 p.). Ak sayBaxye M. beccoHoBa, npesu-
OeHTCbka nepenBubopya kamnais 2004 p. ctana
NeBHMM «BOAOAINOM» B YKpaiHi B OPOpPMIEHHI
CBOEPIQHOro NoAainy cycninbcTea no niHii «3axig —
Cxig», ogHuMm i3 BUMIipiB Akoro BnacHe 6yno cras-
nenHHs go CLUA. Okpim Toro, aHTuamepuKaHCbKi
BUCNOBMIOBaHHA CTanM CBOEPIOHUM MapKkepoMm
npopociceknx ynogobaHb. [HdocnigHuusa Bigmi-
Yyae M CYTO MaHINynaTUBHUA XapaKTep BUKOPU-
CTaHHS aHTMaMepUKaHCbKUX 3aKMuKiB, LLO 3akpi-
NUBCA B YKpaiHCbKiN nonituui nicns nogin 2004
p. [18, c. 16—18]. Lle 3Hanwmno BigobpakeHHsA B
Takux gparmeHTax: “He scowled, and spit out an
apple seed: “No. Americans just persecute smaller
countries that believe different from them”; “Then
why do you argue with me? Why do you think you
always know better? What is the problem with
this country? How did so stupid nation get to be
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so arrogant and rich? Americans... movie stars...
TV people... they name their kids like Apple and
Blanket and Blue and Bastard and all kind of crazy
things”; “My point is like, democracy is excuse
for any fucking thing. Violence... greed... stupid-
ity... anything is ok if Americans do it. Right? Am |
right?”. LLINSIXOoM BUKOPWUCTaHHSA PUTOPUYHUX 3ann-
TaHb (“Why do you think you always know bet-
ter?”), nostopy (“Right? Am | right?”), iHBeKTUBIB
(fucking thing), eMOLiNHO-eKCNPECMBHOI NEKCUKU
(arrogant, violence, greed, stupidity, crazy), akueH-
TyBaHHs (“My point is like”), capka3my (“name their
kids like Apple and Blanket”) aBTopKka BiaTBOPIOE
aTMocdepy po3apaTyBaHHS 1 arpecii, LWo cnpamo-
BaHi Ha cNiBPO3MOBHMKA siK peAcTaBHUKa aMepu-
KaHCbKOI Hail.

BucHoBkM i npono3uuii. AHania pomaHy
«Wuronb» B niHrBOIMaronoriyHoOMy acnekTi 4OBIB,
LLIO CNPUMHATTS YKPaiHCbKOI TEMAaTUKK B iHTeprnpe-
Tauii . TapT € ambiBaneHTHUM. ABTOpPKa, aKLEH-
TYHOUM HEJOMIKU NOANITUYHOrO, EKOHOMIYHOTO, COLi-
anbHO-KYNBTYPHOro XUTTd, dopmye obpas-imigx
YkpaiHn §K KpaiHu 3 HedoCKOHanMm nomniTUKo-e-
KOHOMIYHUM YCTPOEM, BUCOKMM MOKA3HUKOM Kpu-
MiHanbHOI Hebe3nekn, HU3bKMMKU CcTaHgapTamu
*unTTa. [J. TapT ykasye Ha HEBIiAMOBIAHICTb YKpa-
THCbKMX CTaHOapTIB i LIHHOCTEN XWUTTA TUM, LO
BU3HaHI B AmMepuui, i BU3HAE iCHyBaHHA yKpaiH-
CbKOrO aHTMamepwukaHiamy. Arne aBTOpPKOK Bia-
3Ha4eHi MO3UTUBHI pucu obpasy-iMigKy YKpaiHu
B acnekTi TUMNOBUX COULianbHO-MCUXONOMYHNX
XapaKTePUCTUK YKpalHCbKOI Hauii. [epcnekTnBoto
OOCHIIKEHHS BBAXXAEMO BUBYEHHS iMIKY YKpaiHU
B MeifiHOMY OMCKYPCi.
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Xpab6aH T. E. ®opmupoBaHue obpasa-umuaxa YkpauHbl B pomaHe [1. TapT «LLeron»

B cmambe 0603Ha4YeHbl OCHOBHbIEe HarpasneHus hopmuposaHus obpasa-umudxa YKpauHbl 8
pomanre []. Tapm «lljecon». Ha ocHoge nuH280UMaz0102u4ecKo20 aHanu3a onpederieHa oueHkKa,
OaHHas [. Tapm YkpauHe 8 XydoxecmeeHHOM npou3eedeHuUU.

Knroueenblie criosa: umMudx, nuH280UMa20/102u4eCKUl aHau3, Xy0oxecmeeHHoe rpoussedeHue.

Hraban T. E. Creation of the image of Ukraine in the novel D. Tart “Goldfinch”
The article outlines the main directions of the image creation of Ukraine in D. Tart’s novel

“Goldfinch”. The assessment of Ukraine given by D. Tart in her literary work is described on the basis
of the linguistic and image analysis.

Key words: image, linguistic, image analysis, literary work.
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AITEPATYPHA KOMITAPATUBICTUKA
TA IHTEPMEAIAABHI AOCAIAZKEHHA
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YAK 82.09-312.9

O. I. MaHaxoe

acnipaHT kadheapwv 3aranbHOro MOBO3HaBCTBA,
CMOB’SIHCbKMX MOB Ta CBITOBOI NiTepartypu

[3MainbCbKOro Aep)xaBHOro ryMaHiTapHOro yHiBepcuteTy

XPOHOTOM ®EHTE3IMHOIO TEKCTY
(HA MATEPIANI TBOPIB 0XKOHA TOIJIKIHA TA HIKA NMEPYMOBA)

Y cmammi 30iticHeHo cripoby susieumu ocobueocmi 4aco8o20 i PoCcmMopPo8020 KOHMUHYYMY
8 duckypci gpeHmesi Ha ocHogsi meopie [IxoHa TornkiHa «Bonodap nepcHie» i Hika lNepymosa
«lepcmeHb mempsigu». BudineHo emmipudHuUl i MighosoaiyHul Yacosi susisu 8 cmpykmypi ¢heH-
me3sitiHo20 mekcmy. YcmaHoerneHo OoMiHaHmMHy Mo3uuito rpocmopoeoi Kameaopii, OCKIiflbKuU Orisi
CIOXKEMHO20 p0320pmaHHsI mekcmy ¢heHmesi xapakmepHuli keecm. Y npocmoposili napaduami
meopie obox asmopie demaribHO fporucaHul fokanbHUU | 308HIWHIU ceaMeHmu, a 8HympiwHil
(8UGIHHSI, CHU, MapPEeHHS) wupuie pernpe3eHmosaHo 8 «llepcHi mempsigu», Wo ceid4umb fpo rnpeuye-
OeHmHuU xapakmep mpurnoeii [)xoHa TorsKiHa, 8irlbHUM rpodo8XeHHsIM sikoi' € meip Hika Nepymoaa.

Knrouoei cnoea: ¢heHmesi, xpoHomor1, XyOQOXHil 4acorpocmip, CHXKem, KOHMUHYYM, XPOHO-

MOMHUU KOMIIIIEKC.

NMocTtaHoBKa npo6nemMu. Y cyyacHomy nite-
paTypo3HaBCTBi aBTOPU [AOCNIOXEHb >XaHpy
hbeHTesi He OMUWHaTb MUTaHHA MNpo 0cobnu-
BUN OEHTE3iMHUIA CBIT, TOOTO «iHLWWA BCECBIT,
ocobnuBy cuctemy obpasiB, B3aEMO3B A3KN Mix
HUMMK, @ TakKOX CYnyTHi UMM obBpa3am 3HaHHS
n ysasneHHs» [1, c. 127]. YBaxaemo, Wo Ans
Onuncy CTBOPEHOrO ippearibHOro CBiTYy BaXMMBUM
€ BUBYEHHS OAHOrO 3 MOro KOMMOHEHTIB — 4Yaco-
NPOCTOPOBOr0 KOHTUHYYMY.

AHani3 octaHHix gocnigxeHb i nyonikauin.
KaTeropii yacy i npoctopy B XyA0XXHbOMY OUCKYPCi
deHTesi Bce Oinblle npuBepTaloTb yBary cy4vac-
HUX JOCnigHKKIB, WO Aae 3mory rnublie 36arHytm
cneumndiky Ta NoeTuky xaHpy. TepMiH XxpoHomorn
yBEAEHO B HAyKOBUW OBIr y KiHLi MWHYNOro cTo-
nitta M. baxTiHuM, SKMA TryMaymB MOHATTS «SAK
dopmanbHO-3MICTOBY  KaTeropito  nitepatypu»
[2, c. 121]. OocnigHuk nigkpecnioBas, WO «A4ns
niTepaTtypHO-XyA0XHbOro XPOHOTOMNY XapakTepHe
3MIMTTSA NPOCTOPOBUX | HACOBUX NPUKMET B OCMUC-
NIeHOMY 11 KOHKPETHOMY Linomy. Yac TyT rycTiwae,
YLWINBHIOETLCA, CTae XYOOXKHLO-3PUMUM; MPOCTIP
e IHTeHCUMIKYETbCS, BTArYETbCA B PyX 4acy,
ctoxerty, icTtopii. NMprMKMeTn Yacy po3KpmMBaKTbLCS
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B MPOCTOPI, i NPOCTIP OCMUCIOETLCS N BUMIpPIO-
€TbCcsa YacoMm. Lium nepetmHom pagis i 3nuTTAM
NPUKMET XapaKTepU3yeTbCA XYAO0XHIN XPOHOTOM.
Y niTepaTypi BiH Mae 3ryljeHe >XaHpoBe 3Ha-
YeHHs. MoXHa nNpsAMO ckasaTu, Lo XXaHpPOoBi pis-
HOBMAW BU3HAYalOTbCA Came XPOHOTOMoM. fK
dopmarnbHO-3MiCTOBa KaTeropiss BiH BM3Hayae
obpas noanHn B niTepaTypi, WO 3aBXan CyTTEBO
XPOHOTONIYHUAY [2, c. 121-122].

I3 uboro nNpuBogy aBTOpka MoHorpadii «4ac
i npocTip y mucteytsi cnosa» H. KonnctsaHcbka
3asHavana, Wo «NpocCTip € He TifbKM MicueM i
TNoMm Aii, @ N YMHHUKOM, KUK BNNKMBae Ha nwog-
CbKy CBiAOMICTb, NO4YyTTS, bopMye ii XxapakTep,
di3nyHe i gyxoBHe obnnyusa» [3, c. 86]. VY sicTas-
HOMY acnekTi BMBYAE XPOHOTON XYAOXHIX TEKCTIB
O. OrynbyaHcbka. BoHa pobutb cnpoby BcTaHo-
BUTM 4YaconpocTopoBi Mexi nosicten |. dpaHka
«Ona pomawHboro oruuwa» Ta O. KynpiHa
«fAlMa», onucye B3aEMO3B’SI30K 30BHILLHbOMO
i BHYTPILWHBOIO XPOHOTOMY, 3’ACOBYE (YHKLUIi
YY>KOro NPOCTOpPY Y TBOpax; posfib peTpocnekuii
SIK CKnagHMKa XpoHOTOMy; aHanidye B3aemMoO3B’s-
30K BHYTPILWHbOrO CTaHy nNepcoHa)a Ta MNogiun,
306paxeHunx y TBopi [4, c. 207].
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XopBaTtcbka pocnigHuus £A. BowmBoguy y
MeXax XpOHOTOMy NOBICTi BUBOAUTL reTepoTonil,
TOOTO iHLWI YacoBONPOCTOPOBI KaTeropii. Y xpo-
HOTOM OpOrn repoiB 3a TEKCTOM BXOAATb, Ha i
OYMKY, reTepoTonii CHOBUAIHHA, rantouunHadii [5].

Ockinbkn eHTesi — Monoga ranysb niTepa-
TYpu, TO CUCTEMHUX OOCNIOXEHb, 30Kpema, npu-
CBSAYEHMX KOHLEeNnTaM 4acy i NpoCcTopy $K XaH-
pOyTBOPIOBANbHUM CKagHWKaM, He 34iNCHEHO.

MeTta cTaTTi — Ha OCHOBIi 3icTaBHOro onucy
XPOHOTOMIB peHTe3iNHMX CBITiB [>koHa TornkiHa
Ta Hika [lepymoBa okpecnutn o0COONMBOCTI
4aconpoCTOpPY B TEKCTI heHTesi.

Buknap ocHoBHoro matepiany. CyvyacHumm
JocnigHnKamMu >xaHpy eHTesi MNoMivyeHo, LWo
XyOOXHi obpas wnaxy repos oeHTesi BubyaoBy-
€TbCHA 3 OPIEHTUPOM Ha KOMMO3ULIHY CTPYKTYpY
YapiBHOI Ka3Kun Ta Ha OCHOBY [aBHiX YsiBNEeHb Npo
NOLOPOX OOHIET NOANHWN B iHWWI CBIT. XpOHOTON
npocTopy n obpas Mexi Mae BENUKE 3Ha4YeHHs ANns
noeTnkn deHTesi. YBaxaeTbcs, Wo obpas Haa-
NPMPOOHOro y CBiTax (peHTesi noxoauTh Big OaB-
HbOI CTiMKOI PONBLKNOPHOI TpaauLUil ysaBneHb Npo
CYYXUA» CBIT i XuUTeMiB LUbOro ceiTy. >KaHpoBun
iHBapiaHT NoeTukn PeHTesi — LUe HasiBHICTb Hag-
NPUMPOAOHOI, NiAHECEHOI 3 YCIE CEepUO3HICTIO
KUTTEBOI»  MNpaBaonofibHocTi, XxapakTepHoi
nonepegHbOMy €Tany po3BUTKY aHTaCTUYHOI
niTepatypu “ MiLHO NOB’A3aHOI 3 TiE0 MOAENH0
NPOCTOPOBOI CTPYKTYPU, LLO iHTEPNPEeTYyeETbCA B
TUNOBOMY TBOPI (heHTesi [6, . 19].

ToMy HeobXigHMM CKNagHWMKOM CBITY (peHTesi
BU3HAETbCA Midporiorema Mexi, WO MOXe iCHY-
BaTW 1 y BriacHe nitepatypHoO-aHTacTUYHI Tpa-
aunuii  300paxkeHHsa  pauioHanbHo-ippaLioHanb-
HOro, M y MNnacTuyHMX obpasax POonbLKNOPHOro
npocCTopy: nicy, ropu, BoAW, WO MakwTb CTiAKY
TpaguuinHy ceMaHTuky. Ha BigMiHy Bi Ka3koBuX
i pUTyanbHUX TEKCTIB, ICTOTHOK PUCOK haHTac-
TUYHOrO CBITY € NoABiiHe BUAINEHHA KynbTYpHOI
ono3unuii «CBIN-YyXXn» CBIT. |aeTbcs BigNOBIgHO
npo poanofin cgep 3a NPOCTOPOBOI O3HAKOHO,
HanbNMX4o A0 Kas3KOoBOI napagurMu, a Takox
3a akcionoriyHoto, Konu repor Buainse onga cebe
CYyTO CBIl LiiHHICHMI CBIiT. He BapTO NosiCHIOBATKU
dreHTesINHNIA CBIT, 3BEPTalYNCh N1LLe A0 XYO0X-
HbOI MoAeni O4HOro iICTOPUYHOro nepioay.

Y pocnigXeHHi cnupaemocsa Ha Knacudika-
uito H. KonnuctaHcbKoi, sika Buainuna 30BHILLHIN,
NoKanbHWUM | BHYTPILLHIA TUNX NPOCTOPY, WO pea-
ni3yloTbCA B 4aconpoCTOpPOBiA MoAeri XyOoox-
Hboro TBopy [3]. Kpim Toro, 6epemo go yearu
iaeto 0. JloTmaHa npo ABa acnekTn BUBYEHHS
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XYLOOXHBOrO MpPOCTOPY: NEepLINn penpeseHTo-
BaHun igeeto M. BaxrtiHa, a gpyrui nepepba-
yae abcTparoBaHe [OCNIAXEHHS MPOCTOpY.
Y nepwomy Bunagky Ha nepeaHiv nraH BUCTY-
nae yac, a B gpyromy — npoctip [7]. OcHOBHO
O3HaKow npocTopy, Ha aymky . Jluxayosa, €
pyx [8]. Lle 3HaunTb, WO npocTopoBa OpraHi-
3auia — yHiBepcanbHU 3acibé Ansi yTBOPEHHS
Oyab-AKOT KynbTYpHOT Mogeni, 3okpema n deH-
TesinHoi. [loaaTkoBi eneMeHTN Yy B3aEMO3B’ A3Ky
NpPOCTOpPY Ta Yacy OOPEYHO Ha3MBaTU «XPOHO-
TOMHUM Komnnekcom» [9, c. 51], Aakun mae nps-
MU 3B’A30K 3 KaTeropieto ocobu. Agxe ofHieto
3 O3HaK heHTesi, Ha BiAMIHY Big daHTacTuku,
€ MNOPATYHOK Big TexHiYHOi uuMBinisauii, a Bia-
Tak Ha nepwui nnaH Mae BUCTyNaTu LiNiCHICTb
rapMOHIMHOIO CBITY, €AHICTb NOAMHN | NpUpoau,
BCe Te igeanbHe, Wo € i 6yno B NOANHI 3aBXauW.
CeiT (paHTasii crtBoptoBaBcA napanenbHo Ao
peanbHoro. Came Tak BuHUkNU Cepeasem’s
Ix. TonkiHa, HapHia K. Jlbloica, 3emMHoMop’s
Y. Ne TyiH. Ix Hacenanu pisHi eHTesinHI pacy,
a noau, 9ki noTpannanm B Ui CBiTU, ONUHANUCS
Yy BUHATKOBO CKNafHUX CUTyaLisX, Wo BuMaranm
repoivYHUX | MYXHiX BYMHKIB, @ TakoX Moparb-
Horo Bnb6opy. ToMy OCHOBHE 3aBAaHHSA heHTe3i
nonsarano B yTBEPAXEHHI rApMOHINHOI NIOANHM,
i nepemorun Hag coboto.

YaconpocTopoBuMi KOHTUHYYM TEKCTY — ofHa
3 XapakTepHuUX O3HaK iHAguBigyanbHOI Mido-
norii k. TonkiHa. 3anponoHoBaHa aBTOPOM
BEpCisl Woao CTBOPEHHS «Bonogaps nepcHiB»
Taka: onucaHi B Tpunorii nogii ABnsTb coboto
PEKOHCTPYNOBaHY enoxy ictopii 3emni, Wo icHy-
Bana MeBHY KiNbKICTb 4acoBMX MepioaiB Tomy
Bid HaWMX AHIB (MpnbBMM3HO Ha 6 TUCAY POKIB).
Omxe, 4yac y «Bonogapi nepcHiB» UMKIIYHUNA.
3aranom y noro TBOpax penpes3eHTOBaHO Tpwu
€enoxu MW noyaTok 4YeTBepTOi, OAHaK 6e3 ypaxy-
BaHHS MOMEHTY CTBOPEHHA (PEHTESINHOIO CBITY,
LLIO BKNAJaEeTbCA B OKpPEMi TPU LKW,

Hik MepymoB y «llepcHi TempaBu» 306paxye
yacu 1 nogii Yepes TpucTa pPOKIB micnsa Toro,
Ak xobitm binbbo Ta ®pogo miwnm 3a mope
pa3oM 3 enbcamn. TemnopanbHi BUSBU B TEKCTI
BMKIadalTbCA MiHiIMHO BiANOBIAHO 4O MOAOPOXi
repoiB i YleHOBaHi Ha OKpeMi OHi, TVXHI, micsaui,
nopwu poKy. IHKONW aBTOP YKa3ye KOHKPETHY AaTy,
Hanpuknag, 3ycTtpiy ®onko, Porsonga v TopiHa
3 HamicHukom BigbyBanacs 20 nucTtonaga 3a
KaneHgapem AHHyMiHaca; 4vM nopawTbCcs y3a-
ranbHeHHa Ha KWwTanT KOHTEKCTY «3aBepLuy-
BaBCS Oy)Xe OOBIMA AeHb, BiCiMHagUATe KBITHSA
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1721 poky Big 3aceneHHsa XobiTaHii» (nepeknaa
Haw — O. M.) [10]. Tak penpe3eHTOBaHO eMri-
PUYHUIA Yac, Y KOTPOMY MepeBaxHO W 306pa-
XeHo repois.

OpHak 4ac y (heHTEe3iINHNX TeKCcTax OBOSIKUNA,
BiH He nuwe moxe ByTn eMnipuyHUM (MPUMITUB-
HUM), @ h MaTW iHWKWIA BUAB — MichonoriyHun [11],
YMM BIOPI3HAETLCS Bid NiHIMHOT TeMNOpanbHOCTI
YapiBHOT Kasku, WO He MOoXe YMOBiNbHHOBaTUCH,
3MiHIOBaTW HaNpsM, YneHyeaTucs. Y Takomy yaco-
BOMY BUMIpi 06’€KTM y heHTe3i BUXOAATb 3a MeXi
Ka3KK, OCKiNbkn 0OOB’AI3KOBO MaroTb BMacHy iCTo-
pito, O NOYMHAETLCA 3 OaBHbLOrO CBITY (heHTesi.
Hanpuknag, B 060x JocnigKyBaHUX TeKCTax — Le
apTedakTHa 306posi, 30kpema Medi 3 Banepin-
cbkoi cTani. BoHu GinbLue dirypytote y «Bonoaapi
nepcHiB» [bx. TonkiHa, a B «[llepcHi TempsBu»
H. MNMepymoBa — ue kynneHi gnsa ®onko apys3amu
nyK i CTpiNu, KONMck BUroToBrneHi enbgamu (36pos
Mae He nuwe ocobnueuin BUrNsa, a i JaBHIo icTo-
pito); med, nogapoBaHui Onmepom Donko Tex
[aBHbOro NMOXOKEHHS, NPO WO cBigYaTb BUPIi3b-
OneHi Ha HbOMy OnakuTHI KBITK, SKi MPUBEPTAaOTb
yBary uvtada M [alTb 3pO3YMITU BUHATKOBICTb
30poi, Wo Mae BnacHUrM mid, 3aMicT Akoro ymrtad
[i3HaeTbCA B XO4i MPOYNTAHHS TEKCTY.

OTxe, BiONOBIAHO OO0 CUMHTETUYHOrO Xapak-
Tepy XaHpy eHTesi, y Takux TeKcTax aBTopu
BMKOPUCTOBYIOTb [Ba Pi3HUX BULLEe3a3HaYeHUX
TUMNKM Yacy, 3NIMBaKYK X B OOHIN TEKCTOBIN CTPYK-
Typi. Ha Hawy gymky, Le noB’sa3aHo 3 TUM, LO
deHTesi € iHaMBiAyanbHUM Cy4YacHUM Micom,
KU [a€e 4YuTadyam 3MOry MoB’A3yBaTW CbOro-
OEHHS | aBHUHY.

BusHavyanbHUM Yy XPOHOTOMHUX CTPYKTY-
pax JocnigXyBaHUX TPUIIOTiA € came MpocTip,
OCKIiNbKM OOHIED 3 OCHOBHMX O3HaK XaHpy BBa-
KaeTbCcsl KBecT. Tak, y nogopoxax binbbo, B
JeTansx Noro npurog 3aknageHo nodYaTkn HOBUX
ictopin. . TonkiH, 3amMuUCIIO4M iCTOpito nep-
CHS, MepeTBOPUB NOro y nepcteHb Bnaawm, 3ary-
6neHun Bonogapem TempsiBu CaypoHowm.
IcTopis CepeasemM’ss nogineHa aBTOPOM Ha Tpu
enoxn. Yac binbbo HanexuTb OO0 OCTaHHbLOI.
lMepcTeHb TempsaABu Oyno BTpavyeHO B CTapo-
OaBHi 4Yacu, konu npofosxyBanacs 6opoTbba
ao6pa 3i 3nom. [x. TOnKiH B iHAKOMOBHIN pOpMi
po3snoBifae nNpo NpoTubopcTBO LMX ABOX OABIY-
HUX Hadvan. [Ona npodecopa BaxnvBa 4iTKa
MoparnbHa no3uuia 3 MeTow igeHTudikauii
repos. lgetbca npo nnemiHHuka binb6o xobita
®popo, sikni y3sB Ha cebe MICito 3HULLEHHS nep-
cHa Bcesnagu. Y ubomy KMomy JonomararTb
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apysi Cem, Mepi, liniH, gonawoyn Henerknm i
BOAHOYAC MOBHUI HeBGEe3nevyHnxX NpuroA LWnax ao
Mopgopy. [loBra nogopox, YncreHHi Hebesneku
3a4n1s nepemorn gobpa € Kr4oBMMU ONA BCiei
TEKCTOBOI CTPYKTYypu «Bornogaps nepcHisy.

Y «[lepcHi Tempsasu» Hika lNepymoBa 5K Binb-
HOMYy npofoBxeHHi TonkiHiBcbkoro «Bornogaps
NepcHiB» cnocTepiraemo nofibHy KoHuen-
uito: xobit donko bpeHanbek pa3om i3 rHOMOM
TopiHOM, a NOTiM 1 HWKMMKU repoaMmn (THOMaMu,
nogbmu, xobitamun) BupyLlawTb Y MOAOPOXK 3
METOI 3HaWTW i 3HUWNTK 310, ke 3a 300 pokis
BiAHOBMMO CUNW. IXHIl WNSX NeXnTb y nig3eMHy
kpaiHy Mopito, Oe cxoBanucs He 3HULLEHi A0
KiHUSI OpKM, 30Kpema 1 6ini, CTBOpeHi Konuchb
3a BkasiBkoio CaypoHa. [NUCbMEHHWK npoBo-
OWTb LikaBy napanernb: CUMun 31a B YCix BiHaX
CepensemM’ss CTaHOBNATL Taki pacu, GK OpPKM,
Tponi, Kapnukn; cunu gobpa — enbdu, TaHrapu
(rHomm), xobiTn. A nioan nepebyBatoTb nocepe-
OuvHi. Jlnwe cepenl HAX 3aXKAN 3HANOETHCS XTOCh,
KOMY 3Hagobutbcsa BiAHOBUTM YOpHUIN 3aMOK —
yTineHHs 3na [10].

JloriyHo, wo anga 3o6paxxeHHA No4opPOXi Npo-
cTopoBe OhOPMIEHHS B TeKCTax peHTesi Mico-
noriyHe. PeHTESINHUI CBIT — 3aMKHEHWUI NPOCTIp
3 Y4iTkumMun kopgoHamu. Hanpuknag, y . TornkiHa
Ha cxodi Ta NiBAHI 3HAaxXoOUTbCA 3M0, Ha 3axofdi
Ta niBHo4i — gobpo [11].

leorpadiis Cepeasem’ss peTenbHO CTBOpeHa
npodecopom. A. CemMeHOB i3 LibOoro NnpMBoAY Bka-
3ye: kaptn Cepefnsem’s, yknageHi npogecopom,
BiATBOPIOOTL 0COBNMBOCTI 3eMHOI reorpadii.
B ocHoBi nobygoBu reorpadivyHoro cepegosuila
EHTESINHOrO CBIiTY MMWCbMEHHMKA MNOKMageHo
NPUHLMN CUCTEMMU, WO NOEAHYE Kinbka gxepern,
cepen AKMX CBOEpigHa Kanbka 3 naHgwadrTis
CcyyacHoi €Bponu 3 BiAXWMMNEHHSIMU, XapakTep-
HUMUW ONS aHTUYHUX | cepefHbOBIYHMX KapT; reo-
rpacbia €sponu | TuC. H. e., ge BiszaHTia nocny-
rysana npototunomMm OHOOPY, @ MOTYTHi FOTCbKi
KoponiscTBa — npoToTunom PoxaHa; posropHyTa
B NPOCTOPi 1 MichonorizoBaHa KkapTa aHrMiNCbKOi
icTOpil; BNacHe MichonoriyHi ysiBeHHsa eBponen-
LiB Npo 3eMJsli, e MeLLKanu i A3MYHUKN, | XpUCTU-
aHn [12]. JocnigHuk ctBepaXye, wo k. TonkiH
yknagas reorpadiyvHi kaptu. BiH HagaBaB nepe-
Bary ABOM Tunam KapT, wo 6ynu B cepeHbOoBIY-
HiM Tpaawuuii: inocTpauiaM i JOPOXHIM KapTam.
A. CemeHOB 3a3Havae: nepLu Hixk moyaT BUMIpH,
Ibx. TonkiH ycTaHOBMNIOBaB TOYKY BiAfiKy, Mpo WO
cBig4aTb MOro NUCTU, Ae Ha CTopiHui 283 yuTa-
€eMo, Wo eamHum ob’ektom y Cepensem’i, skui
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Mir OyTV TOYHO floKani3oBaHMM Ha KapTi Cy4dacHOoi
€sponu, € the Shire — rpacgpctBo Ctadhdopump y
LleHTpanbHii AHrnii. 3ictaBuBLUM a3MMyTK 1 Bia-
cTaHi Ha kaprTi lNMiBHi4YHO-3axigHoro Cepensem’s 3
KapToto €Bponu, a TakoX naHawadTu, sk 3Ha-
XOOMTb YMTau y TEKCTi 3a CHOXXeTOM, aBTop CTaTTi
oTpMMaB Taky KapTuHY: Ha 3axig Big Xob6iToHa
CpibnacTi MaBaHi 36iratoTbest 3 bpuctonem; Ha
nisgeHb — piBHMHM MiHipiaty n LleHTpanbHoro
Epiagopy — 3 piBHuHamn ®paHuii, HaBKomno
X066iTOHY 3HaxoaAaTbCA uYUCNEeHHI downs
TUMOBI aHrMINCbKI Nen3axi Ha niBAeHb BiA
Xo66iToHa, a B AHrii KOnMch Bynun 3HaYHi nicoB.i
MacuBu came Ha niegeHb Big Okcdopay 1 Ha
niBHiY Big HbOro [12].

Omxe, MiponoeTUYHNn NpocCTip, CTBOPEHUI
YABOIO MUCbMEHHMKA, BUSABNAETLCA BMi3HaBa-
HUM i BogHOYAC 3MiHEHUM NuLle Tak, Wwob nepe-
KOHaTU YynTada B JaBHOCTI ONUCYyBaHUX NOAIN.

BepTtukans y . TonkiHa 300pakeHa 3pMmo —
ue ripcbkuin nik Kapagpac i 6ina noro nigHixoks
niasemHa kpaiHa Mopis, 3Bigku 'eHaanbg notpa-
nnse B TEMpPSBY 1 3yCTpiYaeTbCs 3 MiA3eMHUMMU
ictoTamu. [MapanencHO 3 AeTarnbHOK reorpa-
dieto Cepensem’s y «Bonogapi nepcHis», To6T0
peanbHOMY MNPOCTOpi, cnocTepiraeTbca N Mido-
NOriYHWA, KOMW € ONUCKU 3 BUCOTUM NTALUMHOMO
nonboTy abo Konu repoi po3rnagatwTb reorpa-
givHi KapTM — caMe B Takmx BuMagkax pearbHa
reorpadia HabyBae Midoonori4yHoOro BMsBY.

XPOHOTOMHUA KOMMMEKC poMaHy [AOMNOBHIO-
€TbCA LLEe OAHIE AeTannto, gka cnpumnMaeTbes
HaTypanicTU4HO. laeTbca npo yHikanbHe GaraT-
CTBO POCIMHHOCTI, 3 TOYHICTIO OMNMUCaHOI aBToO-
pom «Bonogaps nepcHiB». LocnigHukn nomi-
TUNKU, WO repoi poMaHy npsMyoTb vYepes WiCTb
NPUPOOHO-KNIMaTUYHNX 30H — Big cyBapKTuKu
0o cybTponikiB. Ha iXHbOMY LWINAXY TpannsaeTbCs
noHag 50 BMAIB POCIINH, KOXEH i3 SIKMX pocTe B
XapakTepHOMY A58 HbOro naHgwadTi, OTOHEHUN
npuTamMmaHHUMU ONA HbOro POCNMHAMU-CYMYTHU-
KaMu 1y cnpaBXxHi KarieHgapHi CTPOKW noymHae
KBITHYTU. I3 uboro npusoay |. Kyyepos nuwe, o
npekpacHi enb@incbKi POCNMHU BUSBMAAOTHCA
He NPOCTO pesynbTaTtoM paHTasil aBTopa, BOHU
noaibHi 4O okpeMnx BMAIB 3eMHOIT hbnopu, ogHak
B YSIBHUX KBiTax € CBIiTO, AKOro He Byno 1 Hikonu
He Oyae B XXOOHIN POCMNHI Ta sike He MOXHa Bif-
TBOPUTU neHsnem... [13].

Y wmicocsiti k. TonkiHa pgepeBa XwuBi:
®aHropH Ta iHWi eHTn, Ctapun B’A3, xyopHu.
BoHu po3moBnSTbL i nepecyBatoTbcs, bepyTb
yyacTb y 6uTtBax. 3aranbHoBigomo, o [hkoH
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TonkiH 9K y4eHUn Hamarascs BUABUTU CUCTEMO-
TBIpHUI eneMeHT — crno4vaTky B MOBI, B niTepa-
TYPHUX TEKCTax, NoTiM y reorpadii, 6oTaHidi, Wwo
Aano 3aMory CTBOpUTU B TEKCTi aTmocepy npas-
ANBOCTIi 3aBASIKN NEPEKOHNMBOMY COBY aBTopa.
300paxeHHsa pocnuHHocTi B «[llepcHi Tem-
psBu» Hika NepymoBa 3B0ANTLCSA 00 3rafyBaHHA
YW OMMCY Ha LINAXy repoiB He3HAYHOro po3ma-
ITTS AepeB 4M POCIMH — Lie NepeBaXHOo BiNnbxa,
COCHa, AnnHa, siceH, oy6, Oyk, rpab, kneH, bna-
KWUTHI NULWIANHKKN, ScKpaBi KBiTU. Tak, MMCbMEH-
HUK nogae 3006paxeHHsa MiCLLeBOCTI, Hanpuknag,
3 NiBAHA Ha NiBHIY BOHa 3MiHOBanacy npsaMo Ha
ovax. [lepeBa ctanu pigkuMmn — y NpPoOMi>KOK MixX
HMMW BKNagascs OeHHUN nepexig repois [10].
Mpo nepcoHicikoBaHi gepeBa [x. TonkiHa y
TBOpI H. [epymoBa untaemo nuiie B KOHTEKCTaXx,
Ae 3ragyetbcs npo yacu NeHganesda i Ppogo.

LWloaoo cknagHukiB NpocTOPOBOI napagurmu,
To y «Bonopapi nepcHiB» 11y «llepcHi TempsaBu»
AeTanbHO MPOMMCaHUN NOKanbHUN CErmMeHT, a
came Bynuui, 6YAnHKK, KiMHaTK, a TaKOX 30BHiLU-
Hi, 30KpeMa MiCTa, ripcbka MicLeBiCTb, ypBULLA,
piku. BOHM no3Ha4valoTb He nuwe npocTip 4w
ocobnumBocTi penbedy, a h MOXYTb MaTu CUMBO-
niyHe, KoHUenTyanbHe 3HayeHHs. Hanpuknag,
«0obpas pivkM € 3HaYNMUM Yy €BPONENCHKIA Tpa-
anuii. Mlomy nputamanHi CTiliki XyaoxHi dyHKUi:
pika moxe 6yTu noe’sisaHa 3 MOTMBOM nepeMi-
LLEeHHS, MepenoHn, Mexi, Moxe 6yTu Micuem
3HaXO4XKEHHs AeMOHiYHuMx cun...» [1, c. 127].
3a cnocTtepexeHHsam [. [ycapoBoi, y TeKkcTax
deHTesi «pika PO3yMiETbCS AK Mexa, Lo po3-
AiNge nNpupoaHNA NPOCTIP Ha «CBOE» i «4yxXer.
MicueBicTb 3a pivykoto 300paxeHa AK MididHa
KpaiHa 4n notomnbivysa. Y ubOoMy MpPOCTIp piku
nignsirae TMM e 3aKOHOMIPHOCTSM, Lo N peLiTa
¢aHTacTUyHMX Tonocis...» [6, c. 19].

O. MNytnno B cTaTTi «XygoxHi dyHKUiT obpasy
pikun y TBOpax beHTe3i», MOPiBHIOKYM Len obpas y
«Bonogapi nepcHiB» 3 Tekctamn Hika NepymoBa,
NMOMITUB TaKy OCOBNMBICTb: Y KITACUYHOMY (DEHTESI
pika MOXe BigirpaBaTM pornb KOPAOHY MiX uap-
ctBamu gobpa i 3na. k. TonkiH HaginuMe ronoBHy
BOASHY apTepito OYyHKUIAMN KOPAOHY, NepenoHn 1
A0POrn, Y M NIAKPECHMB 3HAYUMICTb LibOro fOKYCY.
H. MNMepymoB 3pyriHyBaB MPOCTOPOBO-MicpONOriyHy
ctpyktypy Cepensemenns, nosbasmBlin AHAYTH
poni LeHTpanbHoro Tonocy. BigTak pika Bxe He ABnsie
coboto Bichb, Lo po3ainge Cxia (3no) i 3axig (aobpo).
BoHa nosbaBneHa HM3KM PYHKUIN, 3anuLLarvmcb
nvwe 3HaKoBOK MEePEeroHOoK Ha LUMSXY TEMPSIBU.
Ona H. MNMepymoBa BaxnveBo nogatn onuc 6utemu
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Ha Oeperax BEnuKOI piku, O CMPSMOBYE 4YMTada
00 aHanoriyHoi nopgji npeuedeHTHoro pomaHy
Ix.P.P. TonkiHa [1, c. 128-129].

Kpim TOro, BHyTPiLLHi KOMNOHEHT NPOCTOPOBOT
napagurmu, To0To retepoTonii y opmi BUAiIHb Yn
CHiB, WupLUe penpe3eHToBaHO B [NepymiBCbKOMY
«lMepcHi TempsaBu». Y Takui cnocib pocCincbKui
deHTe3ncT 30bpaxye, Hanpuknag, ChifkyBaHHS
donko 3 NeHoanb(oMm, OCKiNbKM iX NnepebyBaHHA
B Cepensemenni He 306irmocs B enoxax. Takun
3amucen abcontoTHO BUNpasgaHun, 60 gae aBTo-
poOBi M uYnmTayam 3mory 0e3noMWUIIKOBO MOB’A3Y-
BaTU CIOXXETHY KaHBY, repoiB AOCHILXYBaHUX TeK-
CTOBMX CTPYKTYP SIK BUXiAHi i MOXigHi sBumLa.

BucHoBku i npono3uuii. Busyaioum oco-
6nmBoCTi  (DEHTE3INHOro XpoHTOMy y TBOPI
[x. TonkiHa, cnocTepiraemo getasnbHo nponuca-
HUM ippeanbHun cBiT. CTUNiCcTMKa cepenHbOBIY-
HOro ernocy Hagae «Bornogapesi nepcHiBy i Noro
obpasHin cuctemi HesBu4amHoi aTMocdepn Ta
koroputy. [1na XyaoXHboro deHTesinHoro amc-
Kypcy Hika [lNlepymoBa npuTtamaHHa ecTeTuka
iCTOPUYHOrO poMaHy. ¥ XpOHOTOMHUX CTPYKTypax
JocnigXKyBaHUX TPUIOTiA OCHOBHUM € NPOCTIp:
peanbHUN napanenbHo 3 MmicdonoriyHnm. Cepepq
CKnagHuKiB MpoCcTOpOBOI NapagurmMy oboma
aBTopaMu AeTanbHO MNPOMMUCcaHi SK NoKanbHUR,
TakK i 30BHILUHIN CErMeHTH, Lo No3Ha4atoTb cne-
uMdiky penbedy W BogHOYaC MakTb CUMBO-
nivyHe, KOHUenTyarbHe 3Ha4YeHHs, a BHYTPILUHIN
KOMMOHEHT (retepoTonii) Luplle penpe3eHTo-
BaHo B [lepymiBcbkomy «llepcHi TeMpsaBn».

Yac y eHTe3iMHNX TeKCTax TakoX ABOSKUN:
eMnipuyHnn i MidponorivyHnn. ABTopu 3nMBaoTb
Ui TMNW B OOHIN TEKCTOBIN CTPYKTYPI, agxe eH-
Te3i K CUHTETUYHWUW >XaHp € iHOMBIgYyanbHUM
CyYacCHUM MidhoMm, Lo Jae Yntadam 3mMory nos’s-
3yBaTu CbOrOAEHHS i AaBHUHY.

HaykoBa posBigka cnyryBaTume CcKnagHu-
KOM AN NOPiBHAMBHOrO ONUCY MNOETUKN eH-
TesinHoro ceiTy [xoHa TonkiHa B peuenuii Hika
Mepymosa.
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MaHaxoB O. W. XpoHoton ¢3aHTe3nMHOro TeKcTa (Ha Marepuane npousBeaeHun
[x. TonknHa n Huka MNMepymoga)

B cmamebe npednpuHsma ronbimka ornpedenums 0CO6EHHOCMU 8PEMEHHO-MPOCMPaHCMeEeH-
HO20 KOHMUHyyMa 8 mpursioausix ¢paHme3su «BrnacmenuH koneu» . TonkuHa u «Konbyo mbmbi»
Huka lNepymosa. BbideneHbl aMnupuyeckoe U Mughorio2udeckoe rnposierieHUs 8 cmpykmype OaH-
me3utiHo2o mekcma. OnpedenieHa OOMUHaHMHas MO3Uyusi MPOCMpPaHCMEEHHOU Kameaopuu,
MOCKOMbKY Onsi mekcma ¢haHme3u xapakmepeH keecm. B npocmpaHcmeeHHoU napaduasme mpu-
nioauli oboux asmopos 0emarsibHO 8binucaHbl JI0KarbHbIlU U 8HEWHUU ceaMeHmbl, a 8HympeHHuUl
(8udeHusi cHbI, un3uU) wupe nokasaH 8 «Kombuye mbMbi», 4Ymo ceudemenbcmeyem O rnpeuye-
0eHmHoM xapakmepe mpusnoauu k. TorkuHa, c80600HbIM MPOOOMKEHUEM KOmopoU siernsemcsi
npouseedeHue Huka lNepymosa.

Knroueeble cnoea: ¢hsHmesu, XpoHomor, XyOOXecmeeHHOe 8PeMeHHOe PoCmpaHCmeo,
CroXXem, KOHMUHYYM, XPOHOMOIMHbIU KOMII/IEKC.

Manakhov O. I. Chronotope of a fantasy text (based on literary works by John Tolkien and
Nick Perumov)

The article is aimed at revealing the peculiarities of the temporal and spatial continuum in the fan-
tasy discourse based on the works of John Tolkien “The Lord of the Rings” and Nick Perumov “The
Ring of the Darkness”. Empirical and mythological time in the structure of a fantasy text are defined.
The dominant position of the spatial category is determined by the fact that quest is characteristic
for the plot deployment of a fantasy text. In the spatial paradigm of the works of both authors the
local and outer segments are described in detail, and it is stated that the internal (visions, dreams,
delusions) is more widely represented in the “The Ring of Darkness”.

Key words: fantasy, chronotope, spase, continuum, complex of chronotope.
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K. I'. CapOapsiH
KaHOuaaT ginonoriMHUX Hayk, AOLEHT,

OOUEHT Kadeapwu XypHanicTUKM Ta HOBUX Mefia

KuiBcbKoro yHiBepcuTeTy iMeHi bopuca MpiHyeHka

IHTEPTEKCTYANbHI NAPANENI
AK CTUNICTUYHUN MPUAOM TBOPYOCTI

IPUHU XKUJTIEHKO

Y cmammi 30iticHeHO cripoby ocmucieHHs mekcmie IpuHuU XKUreHKOo Kpidb rpu3my iHmepmekcmy-
anbHo20 MemoQy O0CriOKeHHS, susieneHo crieyudbiky iHmepmekcmyanbHOCMI 5K ampubymugHoi
O3HaKu XyO0oxHix mekcmis, wo 00360s155€ akUueHmysamu akmyarsbHicmb ripobnemu MiXrimepamyp-
Hoi 83aemOodii, Oae 3mMoey 3p03yMimu 8UMOKU U 0cobrueocmi meopyocmi nUCbMeHHUU, UiTiCHIiCmb

i meop4yo20 AopPObKY.

Knrouoei cnoea: peanvHe/ippearnbHe, obpasHa cucmema, bazamo3Ha4yHe rMpoYuUmaHHs, iHmep-
mekcmyarbHiCmb, aHasogis, ant3is, yumauis, peMiHiCyeHUis.

NMocTtaHoBKa npobnemu. TBOPYICTb OAHIET 3
HalMKpalLmMxX NOETOK ApYroi NofoBuHM XX — nep-
woi nonoBuHu XXI cT. lpuHun XuneHko Bigirpana
3HaA4YyHy posb Yy PO3BUTKY NiTepaTypHOi Tpaguuii,
€ YHiKanbHMUM sIBMLLEM B iCTOpIi yKpaiHCbKOT niTe-
paTypu, OCKifNIbKM MICTUTb iCTOTHO pPi3Hi TBOpPMW,
SIK 32 XaHPOM, TaK i 3a CTUNbLOBMMKU O0COBNUBOC-
Tamu. [locnig>keHHA CyronoCHOCTI MiXK TBOPYICTHO
CBITOBMX KrnacukiB, 3 ogHoro 60Ky, Ta Nnpo30BUMM
M noetndyHumm Tekctamum |. XKnuneHko, 3 iHLWOro
OOKy, 3yMOBMNIOKOTb aKTyasbHICTb L€l pO3BigKN.

AHani3 octaHHiXx gocnigXxeHb i nyonikauin.
HanpwukiHuyi XX — noyatky XX| CT. y KOHTEKCTI
pyxy wictaecatHuytea noesito |. X)KuneHko pos-
rmaganu M. XKynuHcbkun [5], P. Koporogcbkumn
[8], M. KoutwbuHcbka [9], B. Cynuma [15],
J1. TapHawwuHcbka [16]. Ornagy TBOpPYOCTi MUCT-
KWHi HayKoBi po3Biakm npuceatunu P. Manunubka
[2], O. 3apeubkun [6], O. KuwunHiBcbkun
[7], M. KoutbuHcbka [8], A. Makapos [11],
M. Maenenko [12], . WWUToHb [17] Ta iH.

MeTta cTtaTTi. MeTol0 pO3BiOKM € BUSABMEHHSA
iHTEepTeKCTyanbHMX 3B’A3KiB TBOpYOCTI |. XKnnenko
3 TBopuicTio [aHca KpicTtiaHa AHgepceHa 1
EpHcta Amages Nlocbmana. [1ns 4ocsarHeHHs MeTu
CTaBWNMCS Taki 3ae@aHHsA: NpoaHanidyBaTu Tek-
cTn XKnneHko ” TBOPM KasKkapiB AN BUSABIEHHSA
iHTEepTEeKCTyanbHMX Moaudikalin; oxapakTepu-
3yBaTu yHKLit0 3ano3nmdeHb. O6’ekmom dociii-
O)KeHHS1 € NMOETUYHI TBOPU, @ TakoX KHWra cno-
ragis |. XXuneHko. Haykoea Hoeu3Ha pO3BigKu
nonsirae B 3aCTOCyBaHHi [0 aHanisy TBOPYOCTI
MUCTKWUHI TEOpIil iIHTEPTEKCTYanbHOCTI.
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Buknap ocHoBHoOro matepiany. Kasku MaHca
Kpictiana AHgepceHa manu Heabusikni BNAuB
Ha CcBiTOOAYeHHA MUCTKMHI, LLO NPOCTEXYETHCA Y
BCit TBOpYOCTI IpuHM XKnneHko. Y kKHU3i cnoragis
«Homo feriens» nncbMeHHNUA 3a3Havae: «3HOBY
S NUWy Npo 3UMy, 30MfI0TUN CHIl, TOAWHHWKOBUIA
6in. KaxyTb, AHOepceH YyCi CBOi Kaskum Hanu-
caB HanepegodHi Hosoro poky. OT i s noynHato
nucatm Kasky cBoro xutTta. He oGiysato nmicatu
«npaBay 1 Tinbkn npaeay». MNornsag oden noeta,
3BEPHEHN Y BlaCHE MUHYIE, Ma€ 34aTHICTb po3-
305104yBaTh, @ B YOMYCb i BUNpaBAOBYBaTU CBOIO
CKpoMHy ocoby. Lo x, 6e3 KoCMeTMKM — HeMaEe
Kpacu n ceATa, a 6e3 kpacu N cBATa — Hemae
Kaskn. bes kaskm Xk — Hemae xutta» [4, c. 28].
ToMmy KkHura cnoragis po3nOYMHAETBCA «HOBO-
piYHMM» Nponorom nig Haseow «| npunge cHir 3
oymma 30n0TuMu». MoXn1Bo, HamaraHHsi CTBO-
puTK «par boxnin Ha 3eMni» CNOHYKae MUCTKUHIO
A0 HamnuCaHHS «CHDKHO-KaA3KOBMX» HOBOPIYHNX
BipWIB ANs MandaT Ta iHWWX AUTSYMX TBOPIB.
Y pO3yMiHHI MoeTecn 3 KasKOBICTIO OTOTOXHIO-
IOTbCHA HOBOPIYHI aTpUBYTU: CHIr, BanbCytoYi CHi-
XWHKM, HoBOpiyHa Hi4, PiagBo, no3onoTa.

Moema I. XuneHko «OT icTopia — Tak icTo-
pig» mae nig3aronoBok «AHAOepceHiaHa», KOM-
nosuuinHa GygoBa AKOI BKMOYa€ BCTYM, NipUYHi
BiACTYNM aBTOPKM A0 KOXHOrO po3Ainy, onosifi
rosIOBHOrO repod — npodgecopa (onosigada), Wwo
MatTb Ha3BY KOXHOrMO AHSA TWXKHSA, HeAinbHUN
eninor i 3aBepLlyeTbCA LMTATOK Kaskaps.

ABTOpKa OMoBiga€e He nulie iCTopilo npo-
decopa; BCTyN, NipW4Hi BiACTYynNuW, eninor pos-
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KpUBalOTb MpuBaTHE XUTTH camMoi noetecu, Ti
cBiTornsaa. 3asHayeHi enemMeHTU € BCTaBHOLO,
[onaTtkoBok onosigal. TakmMm YMHOM gocdra-
€TbCA Napanerniam 300paxeHHs.

AHOEPCEH:

«Cnumak ctaB 3eMnel B 3eMni,
TPOSAHAOBUI KyLL, CTaB 3eMeto B 3eMii,
TposiHOa crnoragis 3iTnina

B MOJTUTOBHMUKY.

Ane B cagy uBinu BXe HOBI TPOAHAOM...
Kpibne-kpabne-6ymc!» [3, c. 302].

LUntata, sky nogae aBTopka, He € OykBanb-
HUM BIOTBOPEHHAM cniB Kaskaps. | cnumak, i
TPOSIHAOBUI KyLl, i TposHAa — obpasn 3 Kasku
AHpepceHa «Cnumak i TPOSHOOBMMA  KyLL».
LinTaTolo aBTOopka Marna Ha MeTi nigkpecnuTu
MapHIiCTb NMOACLKOro XutTa. TBip «OT icTopis —
Tak ictopia» . >KnneHko cnpunmaeTbcs K Kaska,
ane kaska ans gopocnux, i3 rmmboKNM CEHCOM.
CrnoBa-3aknuMHaHHs  «Kpibne-kpabne-bymc» €
cnosamu kaskaps 3 n‘ecu «CHiroBa koponesay,
sKy Hanucae €. LiBapy 3a MoTBaMun OAHONMEH-
HOI Ka3kn AHgepceHa. Y TBOpi LaHCbKOro nuchb-
MEHHMKa 3a3Ha4vyeHa (ppasa BigCYyTHS.

Cama Hasea TBOpy |. >KmneHko «OrT
icTopia — Tak icTopia» Aaybnoe Has3By 306ipok
K. AHgepceHa «lctopii» (1852—-1855 pp.), «Hosi
Kasku 1 ictopii» (1858-1872 pp.). Y 3aronoeky
NpocTexyeMo oOpasHy aHanorito 3 TBOpamu
AHpepceHa, WO € pi3HOBMAOM 3ano3UYeHHS:
«NPOBOKYBaHHA MeTadOpPUYHOro 3iCTaBMNeHHs
3 BigOMMM niTepaTypHUM, (PONLKIOPHUM, MUC-
TeLbK1UM TBOPOM, ICTOPUYHO Nnogieto 4n 0coboto
ansa rmubLioro po3yMiHHA aBTOPCBLKOro 3agymy,
inei, obpasy-nepcoHaxa» [4, c. 378]. Kpim Toro,
obpasHy aHanorilo aHanisaoBaHoOro TBOpY BM3Ha-
YaeMO HK iOKpecsieHy MUCTKMHEK, OCKiMbKn
I. >KnneHko oeMOHCTPaTUBHO akUEHTYE criBBig-
HOLLIEHHS BNacHOro TBOPY 3 TBOPYICTHO yniobne-
HOro NnucbMeHHuKa. Npo ue ceigyaTb 3aronoBoK i
nig3aronoBok TBopy XnneHko.

LLlo xapakTepHo, K. AHOepceH y CBOIX Ka3kax
MackyBaB 3a ippeanbHUMKN obpaszamu CeprosHi
igei, wo 6ynn npusHayeHi ana obaymyBaHHS
pgopocnumu. Tak camo 1 2KUneHkKo B HeBUMYLLe-
Hi dpopMmi nNepenosigae icTopito, WO penpeseH-
TYE CEpWO3Hi CcycninbHi npobnemu, 3acHoBaHi
Ha BIlaCHUX CrocTepexeHHAX i gocsigi. Y Teopi
ONO3ULLINHI BeKTOopu npeacTaBneHi Ao6pumun
3HaoOMUAMU NiPUYHOT repoiHi: «3HaNnOMUny» NPo-
ecop (BM3HaHWUN MeTp) i «3HanoMumn» CTyaeHT
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(noet, BiNbHWI Wykad). CTygeHT rnysye 3 npo-
drecopa, AKMN Mae CcTaTky, NOYECTi, FapHY XKiHKY,
ane He mae piten. Y CTygeHTa iHWIi «no4vecTi 1
eKcTasm» — BiH, MONpu Bce, Liacnuea INOanHa,
YoMy 3a3gpuUTb Npodecop, O6TsKEHUI coLianb-
HMM cTaTycom. Npodecopa HenokoiTb Ge3npu-
cTpacHe cTaBreHHsa CTygeHTa o marepianb-
HUX UiHHOCTeN. Into3opHa Kyna 30Mn0Ta, AKOK
HabuBaB KulleHi npodecop, NepeTBOPHETLCH
Ha nonin i 6pya. MNMpote CtyaeHT 6e3Typ6OTHO
XOypnsie 30N10TOM i3 GankoHy, YOMYy 3HOBY-TaKu
3a3aputb npodpecop. lig Yac cBATKyBaHHS H0BI-
netw B npodecopa BopywaTbCa 3anuLKn COBI-
CTi: y AywWwi BiH 3Hae «LUiHy cBOiM Gpolwypkam
CKPOMHUMY, 3HAE 1N LiiHY XBanun «y4eHoi CipoMu»,
npoTe i3 3a0BONEHHSM NpUIAMaE nNpasuna rpu.
BucnyxoBytoum ogm Ha cBoto agpecy, npodecop
HEMoKOITbCS Yepe3 XMonus, WO MOXe 3ipBaTu
KOPOHY 3 MOro ronosu 3i criosamu: «Koponb xe
ronun! l'onun! Nonuin!» — 3ano3n4yeHe BUCOBIO-
BaHHSA (ABHa uMTaUis) i3 kaskm AHgepceHa «Hoe
BOpaHHA KOponsy, WO XapakTepuaye guckpenu-
TOBaHWX aBTOPUTETIB, NtoAen, ski nepebysatoTb
«HEe Ha CBOEMY MicCLii».

Y nipuyHoMy BigcTyni onosigay noBigomnse,
wo CrygeHT nigpobnse «sK HiYHUA y4uTenb
TaHuiB Ana TposiHA i riaumHTiBy. O6pasn 3ano-
3MYEeHi MUCTKMHE i3 ka3km AHpgepceHa «KBiTu
ManeHbKoi |gn», B AKiN roffOBHUMU reposimn €
lpa — MmaneHbka giB4nMHKa, CTYAEHT, SKOro BOHa
nobuna, i KBiTK, LLO TaHLIOKTb YHOUI.

ABTOpKa Bigcunae uuTaya [O TBOPY Kas-
Kapsi, OCKiNbku B i aHAEepCeHiaHi HaABHi YiTKi
BKa3iBKM Ha BuLle3ragaHui TBip AHAepceHa.
Lle obpas CtygeHTa, AKkuini yocobnoe no3nTUBHI
pucK; nepcoHidikoBaHi obpasn TposHA, riaumH-
TiB, WO 3axo4sTbCA B TaHKY Mid KepPiBHULTBOM
CryoeHta: «BiH im cTtporo: «Kpok Bnepepg! /
CtaHbre, GapuwHi, y napu. / BuBuum TaHeub
kapanert. / Pas — npaBopyy, / Pa3 — niBopyu, /
Kpyrom cebe — i Bnepea. / <...> Bu, i Bn, i Tpeta
ckpato — / lyctyBann y TaHky. / Bac cborogHi
nokapato — / Tak i CTinTe B KBiTHMKY. / [HLWKM
BCiM A cTaBnto «M’'aTb». / [Jo3BonsAw nonitatb»
[3, c. 290].

MwucTknHa iMmnpoBidye 3 obpasHol cucTte-
MO KBIiTiB. Y Hel KBiTKOBE L@pCTBO MPE3eHTY-
I0Tb TPOSHAW Ta riaunHTK. Y Kasui: « — Tpeba
TObi KasaTu, WO SAK TifbKM KOPOSb i NPUOBOPHI
nepeigyTb y MIiCTO, KBiTW 3pasy X TikatoTb i3 cagy
npssiMoO B nanau, i TaM ANns HUX HacTalTb Beceni
yacu. OT 6m T06i nogmBmuTKck! [1Bi HaKkpacuBiwi
TPOSIHOM CigaloTb Ha TPOH — Lie KOPO-b i3 Kopore-
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BO. A YePBOHI NiIBHUKWN CTatOTb BiNst HUX, CTOATb
i BKNOHSATLCA, — Ue Kamep-toHkepu. MoTim npu-
XOOATb iHLWWIi NPeKpacHi KBiTK, i No4MHaeTbCsa 6an.
MNaumMHTK 11 KPOKyCcW BAATh i3 cebe ManeHbKux
MOPCbKUX KadeTiB i TaHUIOKTL i3 MaHHOYKaMn —
ronyoumm cpiankamu; TONbNaHW A BEMKWKI XKOBTI
ninii — ue niTHi gamMu, | BOHM cTe)XaTb 3a TUM,
Wwob yci TaHUOBaNu NoOBaXHO 1 y3ararni noBoau-
nuca npuctonHo» [1].

IHTepTEeKCTYyanbHICTb MNPOCTEXYETBCA W Ha
piBHi o6pas3Hoi cuctemn. Obpas npodecopa €
antosinHuMm, ockinbku |. XKuneHko nigkpecneHo
aKLeHTye acouiaTUBHICTbL BacHOro TBOpPY 3 TBO-
pom I.K. AHgepceHa. Kpim Toro, ntoboB 4o Ka3ok
CMPSIMOBYE MUCTKMHIO 0BpaTtu Ons CloXKeTy Kas-
koBy chopmy. OTxe, y TBOpi «OT icTopia — TakK
icTOpisi» crnocTepiraeMo iHTepPTeKCTYyanbHICTb,
Lo peanizoBaHa aBTOPKO 3a AONOMOrO LUTY-
BaHHS, BAaBaHHA A0 0bpasHoi aHanorii 1 anto-
3il. MUCTKMHA B OOHOMY TBOpPi BUMKOPUCTOBYE
Jekinbka kasok AHgepceHa, Hagaw4dmn M Bnac-
HOro aBTOPCbLKOro TPaKTyBaHHS.

EpHct Teopgop Amagen lopmaH — oguH i3
ynobneHnx nucbMmeHHukiB |. XXuneHko, «ceH-
TUMEHTaNbHUN MICTUK», Nig BMAAMBOM TBOpPIB
SAKOr0O MWUCTKMHA BigdyBana «cnanaxu 305oTol
daHTasii» Ta «pajicTtb OOTUKAHHA [0 LuBa»
[4, c. 662]. TBOPU MUCTKMHI HacuU4eHi yutTatamu
Kaskapsi, Tak, Hanpuknag, 0o noesii «BeuvipHe
Kagpe» aBTOpKa BMKOPWUCTOBYE LUTATY 3 Kasku
ModmaHa «3onoTun ropHeuby: «bytn 11 T0GI ¥
ckni! — 3akpnyana Bigbma AHcenbmy» [3, c. 457].
MonibHo OO TekcTy Kasku, y noesii YXKuneHko
nomiTHe Garato3HayHe NpouYUTaHH4, wWo 6asy-
€TbCS Ha B3aEMOMNPOHUKHEHHI pearbHUX Ta ippe-
anbHUX eneMeHTiB. 3a MUTb ceprnHeBa baxona
OMNUHAETHCHA 3aTOMEHOK B OYPLUTMHI, aHamNOoriyHO
nipn4Ha repoiHsa noesii «3axoBaHa» 3a CKIOM
y MNiCOMHOMY TOAMHHUKY. YTiM, BOHa pagie uin
obcTaBuWHi, OCKinbkn BigvyBae cebe B Gesneui
BiZ XUTTS: «A yxe He 6orocsa xuTtTa. / A 3axo-
BaHa. / Ceato komdpopTy!» [3, c. 457].

Y noesii «BeyipHe kae» aBTOpKa BUKOPUCTO-
Bye obpasu 3 kasku lopmaHa «3onoTunm rop-
Heub» — Lle o6pa3un en; kenbHepa/kenbHepLLK,
sKi yocobnowTb o0pasu kapawuyoro 4apogis
Jlingropcta Ta cTapoi 4aknyHku, wo 6’tTbes
3a gywy ctygeHTta AHcenbma. XXuneHkiBcbka
nipuyHa repoiHs, aylla SKoi «BXe Yy CKIli, Yy>Xo-
pigHa, YyyXa», O4iKye Ha NnokapaHHs, Lo 34inc-
HIOE KenbHep/kenbHepLla, nepesepTarym nicou-
HUMA TOOMHHWUK, B SIKOMY BOHa, 3axJ/IMHaK4YUCb
nickom, npotedve, Wo6 i3HOBY cTaTyM MEpPLUOH.
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Ha BigmiHy Big kasku lodmaHa, Wwo 3aBepLuy-
€TbCS 3BiNIbHEHHAM reposi 3i ckna n o4vikyBaHUM
o4pYyXeHHAM, KUNeHKo He NPOnoHY€e NO3UTUBHE
3akiH4yeHHs: «| 3aBeplueHo Bce / (XOY HiYoro He
3BepLUEeHO). / | HEYYTHO, MOB YOPHUIN KaxaH, /
HabnmwxaeTbca KenbHep. / Yu KenbHepLuar
[3, c. 458].

MepebyBatoum B iHLLIOMY BUMIpI, AyLwia nipuny-
HOT repoiHi 3 noesii «BevipHe kade» HaBiTb He
cnofiBaeTbCs Ha 3BifIbHEHHSA 3i ckna. BoHa BTO-
munacs Big xutts: «A xntta? Wo xutTa... lMNpo
XUTTA — / ax, oonuwTe, wkoaa i moBu. / Tinbku
BTOMA, i cTpax, i HATTA.../ Ane paHok XutTta — /
HeBUMOBHUI!» [3, c. 458].

*KvneHkiBcbka noesis noB’dA3aHa 3 KasKomw
lodmaHa haHTacTU4HUMKU enemeHTamu, obpa-
3amu. MucTkuHs, nogibHo [o Kaskapsd, none-
peMiHHO BiabuBae peanbHICTb Ta ippeanbHe
cepepoBuule. PeanbHa OIACHICTb — Lie BeJipHe
Katpe, Kenux BWHa, 3axig COHUS, AKWUKA CMOorns-
pae rnipudHa repoiHa. ®aHTacTU4HI enemeHTu:
nepebyBaHHA B iHWOMY BUMIpi (3a CKnom), Big-
KpUTi Hagpa asepkan, obpasun gen i KNoYHUKIB.
ABTOpKa Hafae MOXIMBICTb 4YUTayeBi camo-
CTINHO goaymatu He3po3yMini pedi. Ona Teopy
[pyHN XKnneHko HexapakTepHe o4HO3HaYHe npo-
yntaHHA. HegomoBneHicTb, HaniBHaATAKM 306mnu-
XYIOTb Moesito 3 ka3kot. lNpoTe, Ha BigMiHY Bif
ModmaHa, XuneHko He ctaBuna cobi 3a mMeTy
CTBOPEHHS NO3UTUBHOro diHany noesii, agxe
NO3UTUBHE 3aBEPLUEHHS € KA3KOBUM €lTEMEHTOM.

BucHoBku i npono3uuii. AHania gossonse
OINTU BUCHOBKY, WO lpnHa >XuneHko cBigomo
BMKOPMCTOBYBasa y CBOiX TBOpax iHTEPTEKCT,
BHOCSYM Y TBOPU MOTYXXHUI CTPYMiHb BNACHOro
«A». 3a3HavyeHi acnekTn OONOMOIMNN MUCTKUHI
CTBOPUTK iHAMBIAYanbHUM cTunb. CneundivyHa
CNafKOEMHICTb NMo3Haymnacs Ha piBHi MOTUBIB,
obpaasiB, CIOXKETHMX MiHIN, Y BUKOPUCTAHHI iHTEp-
TEKCTyanbHOCTI, 3anyYeHHi LUMTaT, peMiHicLeHLin
i anto3in, aKMMn noeteca BipTyO3HO onepyBarna.
Jlipnam, pucu eksncteHuianiamy, peaniam 3o6pa-
XKYBaHOT OiNCHOCTI, BAKOPUCTaHHSA PONbKITOPHUX
€ereMeHTIB, IHTepTEeKCTyanbHIiCTb sk cneumdiy-
HWM eneMeHT XUINeHKIBCbKOro ANCKYPCY CTaHOB-
NATb iHAMBIAYanbHICTL TBOpYOi MaHepu bGara-
TorpaHHoro gopobky noetecu. |HouBigyanbHWi
ctunb lpuHn KnneHko BMpobGneHun Ha OCHOBI
BNacHOro CBITOCMPUNHATTSA, CBITOMSAHUX 3acaj
wictaecatHuuTBa. BukopucTaHHs enemeHTiB
iHTEPTEKCTyanbHOCTi y TBOpax MWCTKMHI CBig-
UMTb MNPO B3aEMOAi0 Tpaauuii Ta iHHOBaUIN.
Tema HacTiNbKM WKMpoOKa, Wo nepeabavae uwe



Cepis: NymaHiTapHi Hayku, 2018 p., Ne 2 (53)

AOCUTbL TpUBane 1 rMMbUHHE BUBYEHHS, OCKIfbKM yKkp, npegwucn. [1. KnwnHesckoro. 2-e uenp. 1 gor.
KOMMMNEKCHe [OOoCrnigXeHHs MoTuBiB, o0bpa- YnbsiHoBCK : Co3Byune, 2010. C. 3-8.

3iB, TemaTukn TBOpYOCTI IpuHu YKunewko kpiss 8. Koporoacekuin P Manenbka Ha 3picT Benuka noe-
MNpu3aMy iHTepTeKCTyanbLHOCTI nepeabayae ornsy Teca 1 xiHka: TBopuicTb |. 2KuneHko. YkpaiHcbka

KOHLIeNTyanbHOi €AHOCTI CTBOPEHOi aBTOPKO MoBa Ta niteparypa. 2003. Ne 39-40. C. 12-13.

. 6e3 aHaniay sKoi BAXKO 3DO3V- 9. KoutobuHcbka M. Jluctu i nogu: posgymm npo
KapTuHi CBITY, ©e3 sy po3y enicronspHy TeopyicTb. Kuie: dyx i nitepa, 2009.

MiTK GinblwicTe Npobrnem i acnekTiB TBOPYOCTI 582 c.
MUCbMEHHWLII. 10.JTeKCMKOH 3aranbHOro Ta MOPIBHSAMNLHOMO miTe-
patypo3HaBcTBa / 3a pen. A. Bonkoea Ta iH.;
Cnuncok BUKOPUCTaHOI fNliTepaTtypu: ByKOBWH. LLeHTp rymaHiTapHux gocnimpk. YepHisui:
1. AngepceH K. KitTn maneHnbkoi lgn. URL: http:// 3onoti nutaepu, 2001. 636 c.
andersen.com.ua/ua_kvity malenkoi_idy.html. 11.MakapoB A. Mexi nipnyHoi nposu. BiTumsHa.
2. Tanvubka P. 3yctpiv igen y TBOpYOCTi ABOX noe- 1967. Ne 6. C. 153-157.
Tec. [13BiH. 2005. Ne 3. C. 144-147. 12.Maenexko M. Yotupu ctuxii 6yTTa [puHn XXunetko.
3. XuneHko |. €BaHrenie Big nacTtiBku: BubpaHe 3 Onsocnoso. 2011. Ne 7. C. 41-44.
aecatn khur; nig pea. B. Weyyk Ta iH.; ynopsag,., 13.CapgapsH K. Enictonsipuit  pomaH  IpuHK
BCTYN. CT. Ta Gibniorpad. A. MakapoBa. Xapkis: BonoaumupisHu »Xunexko: MOHorpadis.
donio, 1999. 544 c. Mapiynone: MOIY: Hosun csit, 2013. 70 c.
4. Kunexko |. Homo feriens: Cnoragun; nepeam. 14.CappapsH K. TBopuicTb |puHN XKUNEeHKO y KOHTeK-
M. KoutobuHcbkoi. Kuis: Cmonockun, 2011. 816 c. CTi pO3BUTKY YKpaTHCbKOT niTepaTypu apyroi nono-
5. XKynuHcekun M. Ta, wo monuTbes Borosi Bip- BUHM XX — nouaTky XXI| cronitta: moHorpadis. K.:
wammn. KuneHko |. €BaHrenie Big nacTiBKu: BupasHuumin gim Omutpa Byparo, 2016. 392 c.
BubpaHi tBOpU. 2-e BNA. Kuis: MNMynbcapu, 2006. 15.Cynuma B. «Xuna s npocTto, SICHO, TUXO...»:
C. 4-30. o toBineto lpuHn XKunexko. Oueocnoso. 2011.
6. 3apeubkuin O. PeHOMEH yKpaiHCbKOro LWicTAecAT- Ne 4. C. 49-56.
HuuTBa. Ponb napmsbkoi «KynbTypu» B CTaHOB- 16.TapHawwuHcbka J1. YKpaiHCbKe LWiCcTAeCATHULTBO:
NEHHI YKPaIHCbKO-MOMbCbKOr0 B3AaEMOPO3YMIHHS: abepalis sBuMLLa Y NOCTMOAEPHOMY MPOYUTAHHI.
30. HayKk. nNp. MibKHap. Kpyrnoro crony / 3ar. pea. CnoBo i yac. 2006. Ne 3. C. 59-71.
T. 3apeubkoi; LieHTp ykp.-non. ctyain. Knis: Ykp. 17.WUtob T Mani Ipa (IlpyHa  >KuneHko).
giTocouionor. ueHTp, 2002. C. 63-72. YkpaiHcbka niTepaTypHa raseta. 2010. 11 rpya.
7. KnwuHesckun [. lNpegucnosue nepesopumka. Ne 25(31). URL: http://litgazeta.com.ua/articles/
XKunenko N. B otaByke yyana: M3bpaHHoe; nep. ¢ pani-ira-iryna-zhylenko/.

CappapsH K. I UHTepTeKkcTyanbHble napansienu Kak CTUIIMCTUYECKMIA NpuemM TBOpYeCcTBa
UpuHbl XKuneHko

B cmamebe npedripuHsama rornbimKka OCMbIC/IEHUST meKkemos UpuHbl XKUneHKo CK803b rpusmy
UHMepmeKkcmyarnbHo20 Memoda uccriefogaHusi, 8bisierieHa crieyuguka UHmepmekcmyasnasbHocmu
Kak ampubymugsHO20 Mpu3Haka XyOOXXeCm8eHHbIX MeKcmos, 4Ymo romMmo2aem akueHmuposams
akmyarnbHocmb rpobrieMbl MexXrnumepamypHO20 83auModelicmausi, Mo380s1siem MOHSIMb UCMOKU U
ocobeHHocmu meopyecmea rnucamesibHUUbI, 4esloCmHOCMb ee meopyecmeaa.

Knrodyeeble cnoea: pearnbHoe/uppearibHoe, obpa3Has cucmema, MHO203Ha4HOe MpoyYmeHue,
UHMepmeKcmyarnbHOCMb, aHanoaus, amn3us, yumayusi, pPeMUHUCUEeHYUS.

Sardarian K. G. Intertextual parallels as a stylistic device in the literary works by
Iryne Zhilenko

The article is an attempt to consider the texts by Iryne Zhilenko in the light of intertextual
method of research. It is aimed at singling out the specificity of intertextuality as an attributive
feature of the fiction texts that allows accentuating the topicality of the problem of interaction
between literatures, which enables understanding the sources and peculiarities of the author’s
works, and their integrity.

Key words: real/unreal, image system, polyvalent reading, intertextuality, analogy, allusion,
quotation, reminiscence.
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ITPOBAEMM MOBO3HABCTBA
TA MIDKKYABTYPHOI KOMYHIKAIIIT
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YOK 81°27

M. B. bozayoea
BMKnagad kadpeapw iHO3eMHUX MOB

KuniBCbKOro HauioHanbHOro NiHrBICTUYHOIO YHIBEPCUTETY

FEHOEPHUU ACMEKT KOMYHIKATUBHUX
CTPATEIW | CTUNIB CMNIJIKYBAHHSA

Y cmammi 30ilicHeHO cripoby aHanisy eeHOepHuUx 8idMiHHOcmeU y niHagicmuyYHil nogeldiHyi U y
8UKOpUCMaHHI KOMyHIKamueHUX cmpameaill npedcmasHukamu 06ox crmamed, 8usierieHo Ui oxapak-
mepu308aHO Yos108i4i ma XiHOYi Cmusii CriifIKy8aHHS.

Knrouoei cnoea: eeHOepHi ocobriugocmi, KOMyHikamugHa rnoeediHKa, CMuslb MOBIIEHHS, MiXKe€eH-
OepHe Crlifiky8aHHs, KOMyHIKamueHa cmpamegisi, 4o5108i4€ MOBIIEHHSI, KIHOYE MOBJIEHHS.

MoctaHoBka npoGnemu. Y npoueci ¢op-
MyBaHHs1 OCOBMCTOCTiI BaXnuBy posib Bigirpae
ctatb noauHU. CTunb i xapakTep ChifKyBaHHS,
6e3yMOBHO, 3anexaTb Big reHgepHux ocobnu-
BOCTEWN i BNNMBAKTb Ha BUBGIp KOMYHiKaTUBHUX
cTpaTerin nig Yyac po3moBK. YONOoBIKM Ta XiHKK
No-pi3HOMY PO3YMilOTb OCHOBHI LiNi N yHKUii
CMiNKyBaHHS, WO 4YacoM NpU3BOANTb 00 BUHUK-
HEeHHs1 HEMOPO3YMiHb MiX NpeacTaBHMKamMM 060X
ctaten. Yonoiunm CTunb CnifikyBaHHA 30pi€H-
TOBaHUMN Ha CUCTeMy AOMiHYBaHHSA: YOnoBikam
npuTamaHHi Taki pucu, SK CaMOBMEBHEHICTb,
nigepcTBo, He3anexHiCTb | KOHTponb. BoHu
4YacTO HEeXTYKTb iHTepecamu CniBpO3MOBHMKA,
30cepexyloumn yBary Ha BnacHomy «s». Ons
XIHOK XapaKkTepHe CTBOpeHHs [06po3nynunBoi
aTMocdepu CnifnkyBaHHA Ta 3anyyYeHHs y4acHK-
KiB 4O ChifikyBaHHA. TOMY XiHK/ YHUKAOTb KOH-
GQIKTHUX CUTyaUil i OEMOHCTPYIOTb 3aranbHy
NO3NTUBHY HanalITOBaHICTb.

AHani3 octaHHix gocnigxeHb i nyonikauin.
CborogHi 4yonosiye Ta XiHoye MOBMNEHHA N MOB-
NeHHeBa NoBefiHKa € TeMo 0cobnmBOoro iHTep-
€Cy He TifbKn B COLONIHrBIiCTULi, @ N y couiono-
rif, NIHrBICTMYHIN aHTpONOMoril, EeMiHICTUYHIN
ncmxosnorii Ta Megia-gocnigxeHo. [Mpobnemy
PO306iKHOCTEN Y MOBJIEHHI YOMOBIKIB i )XIHOK pPO3-
rmagalTb Y AOCHIAXEHHAX Taki HaykoBUi, $K
P. INNakodd [12], O. TanHeH [16], O. CneHngep
[14], Ox. Byg [17], Ox. Batnep [6], Ox. KoyTc [7],
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k. Xonmc [10], C. Cnip [13], k. CaHoepneHa
[15], M. ®iwmen [8], Ox. Mpen [9] Ta iH.

Merta ctaTTi. [onoBHo0 MeToto poboTn € gocni-
DKEHHSA M aHani3 ocobnmMBOCTEN KOMYHIKaTUBHMUX
cTparerin i CTuniB, SKi BUKOPUCTOBYIOTb YOSOBIKW 1
XIiHKM Mig Yac MiXreHAepHOro CrinkyBaHHS.

Buknag ocHoBHOro martepiany. Y noBcsikaeH-
Hi B3aemMogii noaM BMKOPUCTOBYIOTb Pi3Hi CTWAI
AN CMiNKyBaHHA ogHe 3 ogHum. [ocnigpkeHHs
ogHocTaTeBMX | MiXKCTaTeEBMX MOAENen B3aeMO-
Ail cBigyaTb NpO Baromy pPi3HULIO B YOSOBIYIN i
>KIHOYiI MOBIEHHEBIN noBeaiHui. BiaMiHHOCTI Mix
YoroBiKaMM Ta XiHKaMW BU3HAYalTbCHA He nuLle
Oionorieto, a 1 aCUMETPUYHUMIN CoLlianbHUMK Bia-
HOCUHaMMW, igeanbHUMKN 300paXKeHHSAMN PEMIHIH-
HOCTi Ta MackKyrniHHOCTI 3acobamu macoBoi iHhop-
Mauii, TpaguuiiHUMN reHAEePHUMN igeornoriaMn 1
Pi3HUMMW CTUNSIMW | CTpaTErisiM1 MOBJIIEHHS.

AKTUBHUIM iHTEpPEC OO0 reHaepHux po3bikHoC-
Ten y MOBMEHHI po3noyasca nicnsa suxogy B 1975
poui kHurn PoGiH Jlakodd «MoBa Ta Micue XiHKku»
[12], y skin npegcTtaBHUUA reHAEpPHOT NIHMBICTMKM
Harosiocuna Ha YoroBiYMX i XXIHOYMX HOPMax MOB-
NIEHHS1, @ TaKOX Ha pPori MOBU Yy BiOOOpPaXKeHHI
coujianbHOI HEPIBHOCTI Mk cTatamu. BoHa Takox
CTBEPOKYE, LLO XIHKM CXWUMbHI BUKOPUCTOBYBATU
Taki MOBHi 3acobu, siki BigasepkantolTb iXHI0 nig-
NopsiAKOBaHY POfib CTOCOBHO YOJIOBIKIB, OCKiNbKM
HEBMEBHEHICTb € COLianbHOK HOPMOH KIHOYHOCTI.
P. NNakodd BM3Ha4ae niHreanbHi 3aKOHOMIPHOCTI,
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3a JOMOMOrOH0 SKMX XIHOYE MOBMEHHSA Nocrabnoe
CUNy BUCIOBIIHOBAHHS:
«cnabwi» Bupasu (oh, dear 3amictb damn);
«TpuBianbHi» NpUKMETHUKN (divine 3amicTb
great);
pO34inoBi 3anuTaHHsA AN BUPaXKEHHS OYMKU
moBUSA (The way prices are rising is horrendous,
isn’t it?);
BMCXifHa iHTOHaUiA B geknapartusax (y apy-
rin YactuHi BucnoenioBaHHA: What's for dinner?
Roast beef?);
«nom’sikweHi» 3anutn (Would you, please,
close the door? 3amictb Close the door) [12, c. 10].
MisHiwe Takum nigxig HasByTb «AediynT-
Hun» (deficit approach). CborogHi B MOBO3HaB-
CTBi BMOKPEMIIOKOTb ABa OCHOBHI nigxoau [o
BUBYEHHS MOBU N reHaepy: nigxia AOMiHYyBaHHS
(dominance approach) i nigxig KynsTypHUX
posbixxHocTeln (cultural difference approach)
[15, c. 19]. NMpencTaBHMKM Nigxoay (YONOBIYOro)
aomiHyBaHHA [. Cnengep [14] i 1. diwmeH [8]
OKYCYl0Tb yBary Ha TOMY, LLO YOMOBIKWU AOMi-
HYIOTb Y PO3MOBI, NepebunBatoym CBOro CniBpo3-
MOBHMKA 1 3akiH4y4M posnovaTty HUMU Temy
Oinblw ycniwHo, Hix XiHku. lMpaui uboro cnps-
MyBaHHS 3BUHYBaTWUNM B 300paKeHHI XIHOK SK
NacuBHUX i AK XepTB, a XiHo4ye «nignopsaaky-
BaHHA» — SK €QMHE MOBHE NOSACHEHHSA XapakTe-
PUCTUK MiXXreHa4epHoro cninkyBaHHs [15, c. 17].
Ha BigmiHy Big nonepegHix nigxogis, npea-
CTaBHUKU NigXoAy KynbTYpHUX pPoO3BixKHOCTEN
0. TanHeH [16] i Ox. KoyTc [7] 30cepenxyoTb
yBary He Ha OKpeMO XiHOYOMY Y/ OKPEMO YOr1o-
BiYOMY MOBMEHHAX, a AOCNIOXYTb Pi3HULI B
CNiNKyBaHHI CTaTel Kpi3b NPU3MY KYINbTYPHUX
BIAMIHHOCTENW M)XK HMUMWK, LO BCTaAHOBMOBA-
nucs B npoueci couianisauil. xeHHidpep KoyTc
CTBEPAXYE, LLO XiHKM BaraTo po3nosigatoTb Npo
CBOE MpuMBaTHE XWUTTH, OAOTPUMYIOTbCH OLHI€El
TEeMW MPOTAroM TpMBaroro 4vacy, galTb MOX-
NUBICTb YCiM CNiBPO3MOBHUKAM 3aKiH4UTU CBOIO
OYMKY Ta HamararlTbCs 3aryyaTu BCiX 40 pos-
MOBW, TOAi SIK YOMOBIKM 0BroBOPIOOTL yCE, KPiM
IXHIX 0COBMCTMX CTOCYHKIB i MOYyTTiB, 4YacTo
3MiHIOIOTb TEMM W YCTAHOBMIOTL iepapxio y
cninkyBaHHi. Jebopa TaHHeH [16] HaBoAUTb
KITHOYOBI MOHATTSA, WO BU3HAYa0Tb METY CifKy-
BaHHA. Lle cTtatyc i He3anexHictb — Ans 4ono-
BiKiB i 3B’A130K i nigTpnMKka — gnsa xiHok. OTxe,
[esaki po3MOBHI CTUNi acouiloloTbCa nuwe 3
yosnoBikamMu, a gesiki — nuiie i3 XiHkamu.
[MOHATTA PO3MOBHUX CTWUMIB HEBIO EMHO MOB’SA-
3aHe 3i cnocobamu, ski obuparTb CNiBPO3MOB-
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HWUKW, WOO OOCArHYTM rOMOBHOI METU iXHbOI B3a-
emogii. MeTa Ta uini cninkyBaHHS gOCAraloTbcA 3a
[O0MOMOroK BiMOBIOHNUX KOMYHIKATUBHUX CTpaTe-
M | TaKTUK.

YornosiHoMYy pPO3MOBHOMY CTUMIO MPUTaMaHHI
Taki pucu, ik KOHKYPEHTOCNPOMOXKHICTb, CTaTyc,
aBTOpUTET, He3arnexHicTb. HaToMiCTb XiHKU UiHy-
I0Tb COMiJAapHICTb, KOSMEKTUBHICTb, MigTPUMKY
Ta B3aeMofito Yy chifikyBaHHi. Yonosiunin CcTunb
MOBIeEeHHs1 Binbll HanawToBaHWA Ha «cebey, a
XIHOUYMN — Ha «iHWKX». Po3amoBa ans XiHoK — ue
OCHOBHUIN CMNOCi6 YCTaHOBMNEHHSA 1N NiATPUMaHHS
CTOCYHKIB 3 iHWMMK. BOHM cninkyoTbCca aAns Toro,
o6 po3kpuTn cebe, NoainMTUCA CBOIMU AyMKaMK
M NOYYTTAMM, @ TaKOX LLOO Ai3HaTUCHA NPO OYMKM
Ta NoYvyTTH iHWKMX. TOMy MOBa ANS HUX € CYTHICTIO
B3aEMUH. Y0OMnoBikM NnepeBaxHO BUKOPUCTOBYHOTb
MOBY, W00 A4OCArTM NEBHUX LiNeNn, AisHaTuca cyT-
TeBy iH(popMaLito Ta BCTaHOBUTY AeTani.

OcCKinbKy YONoBIKM 1 XiHKM MatoTb Pi3Hi Kyrb-
TYPHI NpaBvna gns NiaTpMaHHa apy>Hboi 6ecian,
TO caMe Ui npaBuna MoXyTb CTaT NPUBOAOM ANS
KOH(NIKTY Ta HEMOPO3YMiHb MiX NpeacTaBHUKaMU
obox cTtaten. Hanpuknag, YonoBikx 1 >iHKK NO-pi3-
HOMY [HTEprpeTYyTb 3annTaHHA. AKWO MUTaHHS
ON151 XKIHOK € HeBiZ'€éMHOK YaCTMHOK CNiNKyBaHHSA,
TO YOMOBIKM MEepeBaXKHO TPAKTYKOTb X AK 3anuT
ONs OTpUMaHHA iHdopMaLii, Ha AKMA NoTPiGHO
JaTu Bignosiab.

Ak npuknag HaBeoeMO YPUBOK 3 QoinbMmy, Yy
SKOMY MOXHa MPOCTEXWUTU FeHAEPHi BigMIHHOCTI
B PO3MOBHOMY CTUIi. AMaHAa HamaraeTbCs «po3-
roBopuTtuy [loycoHa, ctaBnaym nomy barato 3anu-
TaHb NPO MOro MambyTHE W Tak AONy4varudn Noro
A0 PO3MOBMU:

Amanda: Is it weird to be there now?

Dawson: | just wanna finish, get out, kind of,
| mean.

Amanda: Where do you want to go to college?

Dawson: Do you think everyone goes to
college?

Amanda: People who built their own telescope
usually do.

Dawson: | don’t know. It's not something | can
do right now.

Amanda: Is it something you want to do?

Dawson: Why do you care?

Amanda: Why won’t you answer?

Dawson: You are gonna be a really good lawyer
one day.

Amanda: Do you want to go, yes or no?

Dawson: No.

Amanda: You are a bad liar (The Best of Me).
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Po3amoBuM Takoro Tuny nigTPUMYOTb B3aEMOLI0
Ta HanalToBYIOTb CMiBPO3MOBHMKA Ha rapMOHIHY
Geciay.

Mig 4ac cninkyBaHHA XIHKM 4acTo BXMBa-
I0Tb MiHiManbeHi Bignoeigi (minimal responses),
AKi cBigyaTb NPO 3auikaBreHiCTb Y CiNKyBaHHI
N OEMOHCTPYIOTb CXBaneHHs Ta GaxaHHs 6patu
yyacTb y po3moBi. Yonosiku, 3 iHworo 60Ky, Tpak-
TYIOTb MiHIMarnbHi BigNOBiAi 30BCIM MO-iHLIOMY: SIK
HebaxkaHHs1 NnpogoBxXyBaTu Becigy Ta BiACYTHICTb
iHTepecy abo K BUPaKEHHS 3roan 3 BUCITOBIEHUM
YK NPONO3ULLELD.

YcTaHoBMEHO, WO MiHiManbHi BignoBigi cnocre-
piratoTbCs YacTiwe B XiHo4Mx 6ecigax, Hix nig vac
CYTO YOrOBIYOro Y MiKreHAEpPHOro ChinKyBaHHS.
Lle cBigunTb Npo Te, Lo XiHKM HamaratTbCs BCTa-
HOBIIOBATW BIGHOCUHU 3 IHLUMMM NOAbMU Ta BUpa-
XaTn CBOK eMOLiiHYy 3aLuikaBneHiCTb i yvacTb Yy
pPO3MOBI.

Jly B 3axonneHHi Big TOro, Wo otpumMana HoBy
pob6oTty. BoHa pearye Ha cnosa CBOr0 HOBOMO
pobotogaBus Micic TpenHop, BUKOPUCTOBYHOYM
MiHiMarbHi BignoBigi, SKi HaNTOYHIWe nepefarwTb
1T eMoUirHMIA CTaH:

Mrs. Traynor: So,

Lou: Hmm.

Mrs. Traynor: Would you like the job?

Lou: Yes!

Mrs. Traynor: Can you start immediately?

Lou: Yes!

Mrs. Traynor: Good. Then let’s go and meet Will.

Lou: Right, yeah. Okay. Um, sure.

Mrs. Traynor: Uh, you might want to wear some-
thing a little less revealing.

Lou: Oh, yes. Of course (Me Before You).

IHLIO XapaKTepUCTUKOK XKIHOYOro MOBMEHHS
€ BUPaXEHHA nigTpuMKM A0 iHWwmX. XKiHkn vacto
BucnoBnoTbea: «O, HarnegHo, mu rno4vyesaeuics
rnozaHo» abo «5K mu rodysaecs, Konu uye cma-
noca?y» Taki penniku LEeMOHCTPYHTb PO3YMiHHS
NOYyTTIiB Ta €MOLIN iHLNX.

YKiHOUMIA CTUIMb MOBMEHHSA TaKoX YBaXkaroTb OCO-
OUCTMM | TOYHMM, OCKINbKW BiH XapakTepusyeTbCs
OOKIMagHICTIO, IHPOPMATUBHICTIO, PO3KPUTTSAM OCO-
oucToi iHdbopmaLii, HAABHICTIO aHEKOOTIB i KOHKPET-
HMX MipKyBaHb. Lli 0cobnmBOCTi CTBOPHOKOTL OCO-
OUCTWI TOH i, y CBOK Yepry, NonerwyTb BiaYyTTA
Brnm3bKOCTI Ta 3B’13KY MDKXKUTTAMM CMiBPO3MOBHUKIB.

Y HacTynHomy npuknagi ABi nogpyxku — [1e66i
n HeHci — BegyTb npuBaTHy Gecigy, o6roBoptotoyn
BignycTky HeHci B MNapwxi 3 ycima nogpobuusimm
Ta fesKi iHWi pedi, BUCMOBMNIOKYN CBOI OYMKU 1
nepexmnBaHHsA:
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Nancy: Wow, your ring is getting loose, there,
Deb. Are you losing weight?

Debbie: Yeah, | am. You know what I've been
doing? Spinning.

Nancy: Uh-hu.

Debbie: Yeah, it's a great stress reliever.

Nancy: I'm gonna tell you what’s even greater
stress reliever. And that is a week in Paris.

Debbie: Oh, my gosh! | saw that on Instagram.
All pictures were so great.

Nancy: So, you did see them.

Debbie: Yeah.

Nancy: Funny, because | was gonna ask how
come you didn’t like any of them.

Debbie: What do you mean? | just said | did.

Nancy: All my other friends, uh, who saw my
Paris pics, they clicked “like”. You were the only
one who didn’t click “like”.

Debbie: Oh, I guess | just didn’t get around to
actually clicking “like” on them.

Nancy: Okay, because look at that one. Now,
in this one we have...Sheila and Gary wearing
berets.

Debbie: | know.
Nancy: Heh. | like that one so much. It's so cute
(Vacation).

LLle oagHieo pnCco0 MOBREHHS XIHOK € HepiLly-
vicTb (tentativeness), WO BMpaxaeTbCsa Pi3HUMMU
cnocobamu, Hanpvknag, xemxyBaHHaM (hedging),
MOOANbHUMM KOHCTPYKLUIAMK, pO34inoBMMN 3anu-
TaHHAMM Towwo. XKiHKM BUKOPUCTOBYHOTb X NiJ Yac
CMiNKyBaHHs, WOO He 3ByYaTU KaTEropmyHUMW,
YHUKaTM OCTATOYHOI BigNoBiAi Ha 3annTaHHs, Haga-
BaTW BUCIOBMOBAHHIO HEYITKOCTi, HEBNEBHEHOCTI.

Ha 3anutaHHs [JoycoHa, v BMi€ BOHa BOAUTU
MalwwnHy, AMaHAa BignoBigae HETOYHO, FOBOPAYM
«Tmny Toro» (kind of):

Amanda: Are you gonna let me drive?

Dawson: You learned how to drive a stick.

Amanda: Yes.

Dawson: Really?

Amanda: Kind of

Dawson: All right (The Best of Me).

Ha BigMmiHy Bif XiHOK, YONOBiKM CXUIbHi BBa-
XaTn po3MOoBY COCOOBOM LOCATHEHHS] KOHKPETHMX
Linen, yctaHOBIEHHA CBOro craTtycy, 30epiraHHs
He3aneXHOoCTi Ta 34IMCHEeHHS KOHTport. Ha Big-
MiHY Bif, >)KIHOK, SIKi y CBOEMY MOBIEHHI 4aCcTO BXM-
BalOTb OCOOOBI Ta NPUCBINHI 3aMEHHUKN TPETLOI
0COBOU MHOXMHU (MUY, HaLL, HaLla, HaLli), YONOBIKK
CXWMbHI BMKOPUCTOBYBATU Ti CaMi 3alMMEHHUKMN,
arne nepLuoi ocobu ogHuHKU (A, Mil, MOS, MOE), LLO
BKa3ye Ha iXHill aBTOPUTET i cTaTyC y pO3MOBI.
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Pacti nosigomnsie cBoii apyxuHi [e66i Ta
cBoiM ABom cuHam KeBiHy i [hkevimcy npo micue
TXHBOI BIiAMNYCTKM B LbOMY poui. PacTi, xenmc i
KeBiH nepeBaxHO BXWBaKTb 3aWMEHHUKU S Y
CBOEMY MOBIEHHI, a [1e66i — mu:

Rusty: Guys, listen to me, | have exciting news.

Kevin: James has AIDS?

Rusty: What? No.

Kevin: | would be excited.

Debbie: Well, what is it?

Rusty: The four of us are gonna take a little trip.

Debbie: Are we going to Paris?

Rusty: Hmm. No, much better. To Walley World.

All: What?

Rusty: This family is in a rut. We gotta shake
things up, right?

Kevin: I'm gonna miss the first week of wrestling.

James: No offence but I'd like to explore the
real America, like Jack Kerouac...

Rusty: Oh, come on, guys. My trip to Walley
World when | was a kid was the best time | ever
had.

Debbie: So you want that we just redo your
vacation from 30 year ago?

Rusty: No, no, no. We are not redoing anything.
This will be completely different. And I'm sure that
there will be lots of other differences.

James: Doesn’t matter (Vacation).

IMig yac cninkyBaHHS YOMOBIKM TakoX Hamara-
IOTbCA YHUKaTW PO3KPUTTH NpUBATHOI iHhopMmalLii,
pO3MOB Ha OCOBUCTi TEMM, BUCITOBMEHHS CMiBYYTTS
N po3yMiHHA. Lle cBigumMTb Npo iXHO criabkicTb i
BpasnuBiCTb. HaTOMICTb ANA XIHOK CNiBYYTTS M Bia-
KPUTICTb Ha3BUYaNHO BaXNWBI Mig Yyac pO3MOBMH i
cBigYaTh Npo piBHICTb MOBLB i NiaTpuMKy. Came ue
4acTo NPU3BOAUTb A0 KOHMMIKTIB i HEMOPO3YMiHb
MiXX NpeacTaBHMKaMM NPOTUMNEXHNX CTaTEN.

leHaepHi BIAMIHHOCTI B MOBIEHHI TakoX 3yCTpi-
YyalTbCda 1 y nekcuui obox craren. XKiHkm Habarato
YacTiLLe BXMBaKOTb TaKi MPUKMETHUKM, SIK 6OXeCmeeH-
Hul, 4YapieHuU, chaHmacmuyHul, HelMOosIipHUL.
Cninkyroumcb Mixk COBOH, YOMOBIKM HE BUKOPUCTO-
BYIOTb TaKi OLUiHHI MPUKMETHUKN Y CBOEMY MOBIIEHHI.
IHOZj BOHU BXMBALOTb X Mif Yac pO3MOBU 3 XXiHKamM,
LWo6 NpucTocyBaTnUCs A0 IXHBOrO CTUIMHO MOBIEHHS.

XKiHkn TakoX MOXYTb HagaTu Binbll TOYHWUNA
onuc KonbopiB, Hanpuknag, 6iprososul, bexesud,
cmarneego-cipud, nasaHdosuti. YonoBikn Taky To4-
HICTb BBaXKatoTb HEBAXXSTMBO 1 PiLKO BPaxXOBYOTb
TaKy CKpynynbo3HicTb [12, c. 43].

LLle oaHieto ocobnuBICTIO B NEKCUKOHI XIHOK €
HasIBHICTb CMiB, WO MiACUMNIOTb IXHE MOBMNEHHS
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(so, much, more, very), i rinepbon, wob cnpa-
BUTU OBinblinin edpekT i 3ByvaTM BMpasHiwe Ta
nepekoHnmBiLle.

Y npuknagi Jly rinepbonisye cBow noboB [0
ONMCKYy4MX YepeBUKIB i KOBTO-YOPHUX MaHYiX, SK
y BOXInKW, WO Haaae il MOBMEHHIO EMOLLIAHOCTI 1
BUPA3HOCTI:

Lou: When | was little... my mom got me a
pair of glittery wellies, and | refused to take them
off. | wore them in bed, in the bath, all summer
long. My favourite outfit was the glittery boots and
bumblebee tights.

Will: Bumblebee tights?

Lou: Black and yellow stripes.

Will: Oh, dear God.

Lou: | just really, really, really liked having
striping legs.

Will: So, what happened to these gorgeous
willies and stripy tights?

Lou: Ah, | outgrew them. It broke my heart.
And they don’t make those tights anymore. Not for
grown women, anyway.

Will: Strange, that.

Lou: Oh, you can mock. Didn't you ever love
anything that much?

Will: Yes. Yes, | did (Me Before You).

HesBaxatoum Ha pi3Hi 3aBOaHHSA Ta cnocobu
OOCSATHEHHSI FONOBHOI METU CMiNIKyBaHHA, MOBEH-
HeBa MNOBeAiHKa XIHOK | YOroBIKiB iHOAi Bigpi3Hs-
€TbCS BiJ 3aranbHONPUHATUX akTiB i NigxoaiB 4o
aHanisy MoBu 1 reHaepy. Bubip ctpaTterin i TakTuk
CMiNKyBaHHS MOB’A3aHUIA i3 camMolo cuTyaliero Ta
3YMOBSIEHUI HEO. Tak, XiHKM IHKONM TaKoX JEMOH-
CTPYIOTb CBill CTaTyC, HE3arnexHiCTb Ta aBTopuTeT
i KOHTPONIKTb MPOTiKaHHA Gecign. A 4YONoBikM
iHOAI BUSIBISIKOTLCS MACUBHUMMW 1 HECMTPOMOXHUMMU
YiTKO BUCIOBUTM CBOi AYMKM Ta BaxkaHHS.

Y npuknagi, HaBegeHOMY Hwx4e, AmaHaa
3acTocoBye cTparterii JOMiHYyBaHHA B PO3MOBI,
BMpiLytoumM Bce 3a [JoycoHa n nosoasum cebe sk
CurbHa Ta Hanonernmea xiHka:

Amanda: You don’t know how to flirt, do you?

Dawson: Guess not.

Amanda: Well, what are you gonna do about it?

Silence

Amanda: Okay, this isn’t working. Okay, | will
tell you what. Uh... | want you to think about it and
meet me at Squeals Saturday night at 6.00?

Dawson: smiles.

Amanda: Is that a yes?

Dawson: Okay, maybe you will figure out how to
flirt with me by then (The Best of Me).




ISSN 1813-341X. [lep>xaBa Ta perioHu

BucHoBkMu i nponosuuii. OTXe, MOBNEHHS
YOMOBIKIB i >KIHOK BIAPI3HAETLCA CTURASAMW Ta
KOMYHIiKaTUBHUMW CcTpaTteriamun, ski npeacTas-
HUKN PI3HUX CTaTel 3acTOCOBYHOTb Ans [OCAr-
HEHHSI TOMOBHMX Liner i HamipiB y CrinkyBaHHi.
YonoBiunMi CTunb PoO3MOBU MOXHa BU3HAYUTU
K OinblWw camopearni3oBaHui | 30piEHTOBaHUN
Ha «cebe». YonoBiYOMy MOBMEHHIO NpUTaMaHHI
Taki pucu, SK KOHKYPEHTOCMPOMOXHICTb, He3a-
NEXHICTb, aBTOPUTAPHICTb i KOHTpOnb. KiHovni
CTUNb MOBMEHHS — Le nepefyciM 3B’s130K i KOO-
nepaTuBHICTb, CONiAApPHICTb 3i CMiIBPO3MOBHUKOM
i Moro NigTpMMKa, TOMY XXIHOYE MOBMEHHS 30PiEH-
TOBaHe Ha «iHLIMX». Y 3B’A3KYy 3 HaBe4EeHMMU OCO-
6nuBocTsiMK, CTUMi po3MoBK 060X CTaTen xapak-
TEpU3yTbCA BiAMIHHOCTAMU Yy BUOOpPI MEKCHKM,
NpoCcoaAnYHUX 3acobiB MOBMEHHS 1 KOMYHiKaTUB-
HUX TakTUK. XKiHOUMIA NEKCUKOH BinbLu BMpasHUiA
Ta emouinHun. Onncytoun nogen, pedi abo nogii,
XIHKM BUKOPMCTOBYIOTb 6arato OLHHMX MPUKMET-
HWKIB, CniB, WO nepefawTb eMouil 1 no4vyTTs,
MoAarbHUX OiecniB i BUTyKiB, yoaoTbCsa 40 Nogpo-
Ovub i 3any4atoTb CniBpO3MOBHMKA A0 OGecigw.
YonoBiku X HagaloTb Nepesary po3moBam Mo CyTi,
He PO3KpMBaKTb OCOOMCTOI iHhopMaLii, MOXYTb
nepebuBaTtn CBOro CniBpO3MOBHMKA, W06 BUCNO-
BUTW CBOIO AyMKY. Linm camum BOHM peanisytoTb
CBIiil CTaTyC Ta aBTOPUTET Y CNINKyBaHHI.

lMpoBegeHnn aHania 4onoBivoOro M >KiHOYOro
MOBMEHHA [Oa€ 3Mmory 3poOuTU BUCHOBOK, LLO
XKIHKM 1 YOMOBIKM MO-Pi3HOMY PO3YMIlOTb NpoLec
CMiNKyBaHHS, MarlTb Pi3Hi UiNi Ta Hamipy B pos-
MOBI 1 peani3yloTb 1X 3a JONOMOIOK Pi3HUX CTpa-
Terii i TakTuk. Li BigMIHHOCTI 4acTo nNpu3BOAsATb
00 KOHQMIKTHMX CUTyauin i HenoposyMmiHb cepef
y4YacHUKIiB cninkyBaHHs. LLlo6 yHUKHYTK cynepe4dok
i HENOPO3yMiHb, YOMOBIKN Ta XiHKM MaKTb Nam’s-
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BorayeBa M. B. leHAepHbIN acNeKT KOMMYHUKaTUBHbIX CTpaTerum u cTunen obLieHus

B cmamebe nipednpuHsama rorsimka aHasau3a 2eHOepHbIX pasnuyuli 8 JIUH28UCMUYECKOM M08e-
OeHuU U 8 uCronb308aHUU KOMMYHUKamueHbIX cmpameaul npedcmasumernsmu oboux rorsoes,
8bISIB/IEHbI U OXapakmepu308aHbl MyXCKUE U XEeHCKUEe cmusiu 0bweHuUs.

Knroueebie cnoea: ceHOepHble 0COBEHHOCMU, KOMMYHUKamueHoe rosedeHue, cmusb peyu,
MexeeHOepHoe obuweHUe, KOMMYyHUKamueHasi cmpameausi, My>CKasi pedb, XeHCKasi peyb.

Bohachova M. V. Gender Aspect of Speech Communicative Strategies and Conversational
Styles

The article deals with the analysis of gender discrepancies in the linguistic behaviour and in
the usage of communicative strategies by both sexes, male and female conversational styles are
revealed and characterized.

Key words: gender peculiarities, communicative behaviour, conversational style, cross-gender
communication, communicative strategy, male speech, female speech.
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O. I1. Koeanb

KaHOuaaT ginonoriyHUX Hayk,
OOLUEHT Kadheapu iHO3EMHNX MOB
YKpalHCbKOI akagemii gpykapcTea

NAPAOUrMATUYHI BIOHOLWEHHSA B TEPMIHONOIII TEHICY

Y cmammi npoaHanizoeaHo sieuua rosicemil, OMOHIMIi, CUHOHIMII Ui aHMOHIMII 8 mepMiHOCUC-
memi meHicy Ha npuknadi aHeniticbKoi MogU ma ix ernue Ha (OyHKUIOHy8aHHS MepMiHie y mepmi-
Hocucmewmi. Ocobrnusy ygazy npudineHo npuvyuHam 8UHUKHEHHS rosicemii ma rnpobremam OMOHIMIT.
lNonicemiro keasihikyemo sk eHympiwHt0 U MixcucmemHy. OMOHIMItO po3arsidaemMo SK Mixaary3eee
seuuwje. lNodaHo demarbHy Knacuikauito mepMiHie-CUHOHIMIG | 8U3HA4YeHO MPUYUHU r1osi8u eapi-
aHmHocmi ma CUHOHIMIT. AHMOHIMIYHI 8IOHOWEHHS1 OOCMIOXEHI Ha CMPYKMypHOMY U ceMaHmMU4YHOMY

PIBHSIX.

Knrouoei crioea: rionicemisi, OMOHIMISi, CUHOHIMISI, aHMOHIMIsi, hopmaribHi eapiaHmu, dybremu.

MocTtaHOBKa npo6Gnemu. AHrnincbka cnop-
TMBHa TepPMIHOMOrisa Bidirpae naHiBHy porb Y CBITi
cnopty. CnopTuBHI TepMiHM BUKOPUCTOBYIOTb
He nuwe CnopTCMEHW 4uM cheuianictnm B ranysi
crnopTy, a ” yboniBanbHMKU. 3 METOK MOBHOIO
B3aEMOPO3YMiHHA M TOYHOT nepepadi iHopma-
uii 3acnyroeye Ha ocobnvBy yBary AOCiOXEHHS
CTPYKTYPHO-CEMa@HTUYHUX | dDYHKLIOHANbHUX
napagurm TepMiHosoril TeHicy.

TepmiHonoris TeHicy siKk cuctemMa HasB PO3BU-
BAETLCS pPa3oM 3i CBIJOMOK AiSSIbHICTIO NIOANHN 1
POPMYETLCSA 3 PO3BUTKOM TEHICY. TEPMIHOMOrivHy
CUCTEMY TeHiCy po3rnagaeMo K cknagHe uine,
sIKe MICTUTb MO3HaYeHHSs pPi3HMM crnocobom B3ae-
MOMOB’A3aHNX Ha NIHIBICTUMHOMY PiBHi HAYKOBMX i
NpoEeCiNHNX MNOHATL NiAMOBW TEHICY.

AHani3 octaHHiXx gocnigxeHb i ny6nikadin.
ABuwia nonicemii, OMOHIMIT, CUHOHIMII 1 aHTOHIMIT
B TEPMIHOCUCTEMI TEHICYy PO3IMSAHYTO B npausax
Takux yyeHux, sk K.A. Asepbyx [1], C.B. IpuHbOB
[4], PI. Oypok [5], T.P. Kusak [6], B.M. Jlenunk
[7], O.C. Jlotte [8], A.B. CynepaHcbka [11],
M. TeresaCabré [14].

MeTta cTtaTtTi — npoaHanizyBat fABuwia norii-
ceMii, OMOHIMIi, CMHOHIMIT 1 aHTOHIMIi B Tepmi-
HOCMCTEMI TeHIiCy Ha MpuvKnagi aHrmincbLKoi MOBU
Ta iX BMMAMB Ha QYHKUIOHYBaHHS TEPMIHIB Yy
TEPMIHOCUCTEMI.

Buknag ocHoBHoro martepiany. OgHum i3
OCHOBHUX BMAiB CUCTEMHMX BiOHOLIEHb Y NEeKCULi
€ NapagnrMaTuYHi, OCKINbKN TePMiHM 34e6inbLIoro
YTBOPEHi Ha 6agsi cniB 3aranbHOBXMBAHOI NIEKCUKM,
BOHW 3a3HalTb BMMBY TUX CaMUX JTEKCUKO-Ce-
MaHTUYHUX NPOLIECIB.
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lMonicemis U oMOHIMIs mepMiHig meHicy. fsuiue
riosicemii nonsrae B TOMY, WO KOXHE 3HaYeHHS
nonicemMaHta nos’si3aHe 3 NOro NepBUMHHUM 3Ha-
YEHHSAM, OCKiNbKM PO3BUHYIIOCh YHACMIOOK NEBHOI
noaibHOCTI NO3HadYyBaHUX NOHATL. Hanpuknaga:

— breach 1) nponom, omeip; 2) po3pus cmocyH-
Kie;, 3) cnopm. nopyweHHs (npasun); 4) nepepesa,
iHmepsas; 5) mop. xeuni, wo posbusaromscs 06
Kkopaberb.

Y uboMy npuknagi BCi cmmucnu breach nos’si-
3aHi CniflbHOK CEeMOK  OPYWEHHST  UiTiCHOCMI.
3BuYariHo, y npoueci TepMiHonorisauii Mk 3ararnb-
HOMOBHUM i NPOMECIIHUM 3HAYEHHAM BUHUKAIOTb
neBHi BIOMIHHOCTI. Y TepmiHonoril TeHicy, sK i B
NEKCUKO-CEMaHTUYHIN cuctemi MOBM, nonicemis €
ofHiero 3 opM MOBHOI €KOHOMII. barato3Ha4vHIiCTb
NPOCTEXYETLCA 1 Y MeXax TepPMIHONOriI TeHicy, 1T
KBanigikyroTb SK BHYTPiLLHbOCUCTEMHY. Hanpuknaga;:

— grip 1) the manner in which a playe rholds
tennis racket (criocib, y skull epaseub mpumae
MEeHICHYy pakemky) — xeam;

2) the wrapping for the tennis racket (obmomka
019 meHicHoi pakemku) (www. Wikipedia.org/wiki/
Grip_(tennis));

- break 1) the winning of a game in which the
other player is serving — BurpaLu revMmy Ha nogadi
CynepHuKa;

2) a short period of time between sets — nepepea
mix cemamu [15, c. 24];

- game 1) a sporting activity in which players
compet eagainst each other by following a fixed
set of rules (cnopTvBHa AIANBHICTb, Y SAKiM rpasLi
3MararTbCs MiXX coO600, JOTPUMYHOUUCH YCTAHOB-
neHux npasun) — rpa;
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2) a subsection of play that goes towards
making up a set o rmatch (vacmuHa epu, wo cma-
Hosumb cem abo mamdy) — 2elim [15, c. 62].

[MPUYNHOI BUHUKHEHHST MoniceMil B TepMiHO-
noril TeHicy € Take BHYTPILUHbOMOBHE fBULIE, SIK
nepeHeceHHs1 Ha3Bwu, Lo BiAOYBAETLCA HA OCHOBI
METOHIMIT, CUHeKOoXn 41 MmeTadopu. Hanpuknag,
Ha OCHOBiI CMHEKOOXM CrocTepiraeMo nepeHe-
CeHHs1 Ha3BW TepMiHa challenger, Sknn o3Havae

1) npemeHOeHm Ha 38aHHS YEMITIOHa;

2) 4YerneHOXep — 3Ma2aHHS 3 8UWUM Mpu30-
sum ¢hoHOoM, Hix Satellite. Lli 3HaueHHs1 nepeby-
BalOTb Y BiAHOLUEHHAX «4acTuHa — uine» (ydac-
HWK — 3MaraHHs), e NPOCTEXYETbCA ChiNbHa cema
3Mae2aHHS.

BUHUKHEHHIO ~ ©araTo3Ha4yHOCTI  CNpUSOTb
TaKoX eKCTpaniHrBanbHi YAHHUKN — 3ano3VYeHHS
TEPMIHIB i3 CYMbKHMX TepMmiHonorii. Hasegemo
npuKnagn TepMiHiB TEHiCy, 3an03MYeHnNX 3 iHLWNX
chep cnopty:

eimpusnibHo20 crnopmy

- cringles, y TeHici — KpeHrenbC — Le NnacTUKOoBI
KinbLsi B 0004i pakeTkn AN HaHN3yBaHHS CTPYH, Y
BITPUIIbHOMY CMOPTi — Ue OTBIp ANs 3aTAryBaHHS
CHacTi B NOMOTHI Napyca;

backeTtbony

- dribble — nocmykysaHHsi m’ssdem 06 nidnoay
rneped 30ilicHeHHsIM rnodadyi;

bencbony

- slider — pisaHa nogaya, nogaya HacTyny, npo-
OuTa 3i 3BOPOTHOK MIOKPYTKOD, LLO MOHWXKYE Bif-
CKiK M’si4a.

B.H. lNpoxopoBa Ha3uBae sieKCUYHi OMOHIMU
pesynbTatoM po3KrafaHHs 3HadveHb GaraTo3Hau-
HOro crnoea, MPOOYKTOM FEKCUKO-CEMaHTUYHOIO
yTBOpeHHs [10, c. 34]. OmoHimia B TepmiHonorii
TEHicy iCHye K MiXranysese siBULLE, HanpuKniaza:
head (eonoea, wyacmuHa mina) Ta head
(2orieka pakemku, 8epXxHs1 YacmuHa);

- shoulders (nneyi, yacmuHa mina) Ta shoulders
(nniyka, yacmuHa 06i0ka pakemku, MiX 8epX-
HbOK HYaCMUHOK WULUKU Ma HUXHbOK YaCMmUHO0
2orieKu);

- throat (2opro, yacmuHa mina) Ta throat
(wulika, eopriosuHa pakemku, Wo 3Haxoo0umbCcs
MK 2071i8KOI0 U Py4KOK) — € MiKrany3eBnmmn
OMOHIMaMMU.

TepmiHu-cuHoHiIMU mekHicy. pobnema cuHo-
Himii B TepmiHonorii — Le nposiB cneuundiki Tep-
MiHa SIK MOBHOIO 3Haka, KU Ma€e 0fHe 3HaYeHHs,
HesanexHo Bia KOHTekcTy. Ocb YoMy TepMmi-
HU-CMHOHIMM Ha MO3HAYeHHs OAHOrO MOHATTH
BBaXKaloTbCA HebaxaHum gasulleM. NMpoTe He BCi
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OOCNIAHUKM po3MMsagaTb Le sBULLEe HeraTUBHO.
B.A. TatapuHOB OUIHIOE HaABHICTb BapiaHTIB i
CVMHOHIMIB Y TepMiHOMOTriT IK NO3UTUBHMI (hakT, Lo
CBiAYNTb NPO PO3BUTOK HAYKOBOI OYMKU 1 0chopM-
NEHHs iHWMMK 3acobamm dikcauii peanbHoi ginc-
HOCTI, LLO MO-HOBOMY BIiAKpUNUCh nepen gocnig-
HuKkom [12, c. 133].

Ockinbku, sk 3a3Hadvae K.J1. MonoHcbka, y TeHici
crnocTepiraeTbcs BriuckaBuMYHa peakuis cnocTtepi-
rada, TpeHepa, napTHepa Y1 caMoro TeHicucTa Ha
BMKOHYBaHy Ait0, BOHA € He MOriyHo, a eKkcripe-
CUBHO-EMOLLIHOO, TOMY € TEPMiHU, Lo HaAirneHi
eMoLiiHUM 3HadeHHaM [9, c. 19]. Hanpuknag:

- Two! — [ea! (konu m’s4 MOPKHy8Cs CimKu,
ane npusemnuecs ricas rnodadi, momy rnodady
nompibHo rnepeepamu) € CTUNICTUYHUM CUHOHI-
MoM o cnosa Let! — «llepeepamuy (cyddiscbke) —
KOIuU M’sil4 MOPKHY8CS CimKU, He rnomparus y Kea-
Opam nodayi abo 8 iHwWux gurnadkax, 062080pEHUX
rpasunamu epu 8 meHic.

TepmiHonoriam BracTMea came abconTHa
CUMHOHIMIS, WO Aae NigcTaBu Ha3MBaTKU Le ABULLE
TepmMiHonoriyHoto aybnetHicTio [3, c. 54].

Knacudikyroum TepMiHU TEHICY, BUOKPEMITHOEMO
CUHOHIMM 3 TOTOXHUM 3HaYEeHHsIM, AKi NOAINAEMO
Ha eapiaHmu — CWHOHIMMW, OTPUMaHi BHaACniOOK
Bapiaujii bopmn TepmiHa, Ta Oybnemu — abco-
NIOTHI CMHOHIMK 3 pi3HO dhopmoro. Hanpuknag,
BapiaHTOM TepMmiHa eastern grip (esponelcbkull
xeam) € shakehand grip.

Tepminn deuce set Ta advantage set (cman-
OapmHa cucmema 8€0eHHS paxyHKy 8 cemi) Takox
po3rnagaemMo siK BapiaHTU OgHOro TepMiHa, Lo €
B3aEMO3aMiHHMMU. Y LUbOMY BUNAAKY 3MIHIOETLCH
aTpubyT, AKMIA Ma€e CMHOHIMIYHE 3HAYEHHsI, NpoTe
KNOYOBMMU € croB.a grip, set.

HocnigHuk C.B. MpMHbOB y TepMiHONOTrii TEHiCy
PO3pi3HSE:

I. ®opmanbHi eapiaHmu -—
OCHOBi O3HaKM MOBHOTW (MOBHIi
Buokpemntoemo Taki BapiaHTu:

- epacbiuHi eapiaHmu, WO PI3HATLCS HanucaH-
HAM: racket — racquet (pakemka);

- gboHemuKko-2pahiyHi, WO PIi3HATBCS TifbKu
BMMOBOIO 11 BapiaHTHUM HanucaHHsaM OOHaKOBUX
nekcem: scene-seal — stencil (mpaghapem, wo
guKopucmosyemscsi 0711 HaHECEeHHSI Ha CMPYHHY
M10BEPXHIO pakemku Mapku ipMmu-8upobHuKa 3
Memoro peknamu);

- C/1080MBIpHI 8apiaHMU, WO Pi3HATLCS TifbKK
CNoBOTBIpHUMYK adpikcamun:  slice-slider (pizaHul
ydap, wo Halae M’syy 8 rofAbomi 380POMHIL
obepm, 3a paxyHOK 4020 mpaeKkmopis toz2o pyxy

BapiaHTM Ha
Ta KOPOTKI).
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nodoexyemsncsi), ab0 MOAOENM0 YyTBOPEHHS (Yep-
ryBaHHS €MNeMEeHTIB) Mpu TOTOXHOCTI eNneMeHTIB:
point penalty — penalty point (wmpaghHe 04Ko);

- CUHMaKCUYHI eapiaHmu — BapiaHTW, WO pis-
HATbCA  CUHTAKCMYHOK  MOLENN0  YTBOPEHHS
(mopsiakoM cniB i BiQHOLWEHHSIM MiXK HUMMK) : code
of dress — dress code (Opec k00);

- MOpgos1020-CUHMAaKCUYHI 8apiaHmu — Bapi-
aHTW, OAWH i3 sIKMX — TepMiHocnony4eHHsa abo
CKNnagHWM TEPMiH, a iHWNIN — NOro BapiaHT, OTpu-
MaHUN WNAXOM CUHTAKCUYHUX i MOPAONOrivYHNX
3MiH.

OkpiM UbOro, y TEPMIHOMOrii TEHICYy BUOKpPEM-
NEMO Taki pisHOBUAM BapiaHTIB:

- eninmu4Hi eapiaHmu — MoOpPdONOro-CuH-
TaKCW4Hi BapiaHTW yTBOpeEHi enincucom bGarato-
KOMMOHEHTHOro TepMmiHa 6e3 3MiHM 1oro 3Ha-
4YeHHs: entry form — enter (3asi8ka meHicucma Ha
ydacmb y mypHipi), kick serve — kicker (cunbHo
KpyyeHa rnoda4ya 3 BUCOKUM B8iOCKOKOM pPi3KO
86ik), passing shot — pass (068i0Hul ydap —
ydap noe3 cyrnepHuUKa, Wo cmoimb Herodarik
8i0 cimku, skul 0ns1 Uubo2o eaxxKkodocmyrnHul
abo e3azarni HedocmynHul);

- abpegiamypHi eapiaHmu — MOPJONOro-Cu1H-
TaKCU4HI BapiaHTW, YTBOPEHI LUNSAXOM CKIlagaHHSA
YacTH cniB  0araTOKOMMOHEHTHOrO  TepMiHa:
ground stroke — groundies (yOapu o m’sdy 3 8i0-
CKOKY, WO BUKOHYHOMbCS 8IOKPUMOI 108EPXHEI0
pakemku i3 3a0HbOI MiHIT) Ta eapiaHMu-aKpPOHIMU
SK pisHoBuA abpesiaTypHux: def — default (suxio
3i 3MazaHHs 00 lioeo 3akiHYyeHHs1), LL — lucky loser
(wacnusull Hegdaxa — epaseub, WO fpoepas y
KeanighikaUiliHux 3Maz2aHHsIX, ane eKYeHul 00
OCHOBHOI' CimKU mypHipy 8 pe3yrbmami 8aKaHcii).

ll. Qy6nemu ycnin 3a C.B. [puHbOBUM
[4, c. 106—108] noginsemMo Ha pisHoYacosi, Wo pi3-
HATLCSA XPOHOSOriYHMM CTaTycoM (3actapini):
all-comers (3acm.) open (8idkpumud
MYPHIp);

- plate competition (3acm.) — consolation
(3aoxoyysarnbHi 3MazaHHs Ons epasuig, Wo rpo-
eparsnu 8 rnepuwiomy Kori mypHipy);

- spinning(3acm.) — up or down (szopy abo
8HU3 — crocib subopy nodayi Yu CmMopPOHU Kopmy
neped mamyem 3a OrIOMO20H0 paKemku);

apearibHi, Lo Pi3HATBLCA apeanom
PO3MOBCIOAXKEHHSA:

- veteran(Am) — senior (Br) (eemepaH);

- swing volley (Am) — drive volley (ydap 3 nemy
i3 cunbHUM 3amaxom);

- alley (Am.) — tramlines (kopudop, rnpocmip
Mix 6OKo8UMU TiHISIMU);
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- warm-up(Am.) — knock-up (po3muHka);

Pi3HOMOBHI — BflaCHi Ta 3ano3nyeHi:

- Musketeers Cup — Coup de Mousquetaires
(dbp.) — Kybok MyLukeTepis (Haropoga nepemoxLio
French Open B 04MHOYHOMY YOMOBIHOMY PO3pPASi).

YMO8HI CUHOHIMU — TEPMIHU 3 HETOTOXHUM,
npoTe NoAibHMM 3HaYeHHS, SKi B MNEBHMX yMOBax
BUKOPUCTOBYIOTbCA $AK PIiBHO3HaYHI Ta noains-
IOTbCS Ha KBa3iCMHOHIMW — TepMiHW 3 4aCTKOBO
OOHAKOBUM 3HaYEHHSAM, SAKi YMOBHO BUKOPUCTO-
BYIOTb $K piBHO3HauHi: backhand court (kopm
nigoeo ydapy) — advantage court (nisuti keaBpam
rodadi — 6ik kKopmy, 8 sKuli epaseuypb nodae nio yac
posigpawy rnodadyi 8 cumyauji nepesazu).

TepmiHu-aHmMoHimu. NMOPIBHAHO i3 CUHOHIMIEO,
@HTOHIMIlO He crnpuMaloTb Y MOBI Hayku siK rpo-
GnemHe siBULLIE, a pajLle HaBnaku, BOHa AornomMa-
rac cuctemMaTusyBaTh MOHATTS N TOYHilWe BU3Ha-
YMUTK iX MiCLIe B CUCTEMI.

Pl. Oyook yBaxae aHTOHIiMamu MOBHI oau-
HULi, 3HaA4YeHHs SKUX MoB’sA3aHi BiAHOLLUEHHAM
3icTaBneHHs AiameTpanbHO MPOTUMEXHUX O3HaK
TOTOXHOI SIKOCTi IK OCHOBW CEMaHTUYHOI ONo3unLLii
[5, c. 238]. Y cBoto 4epry, B.H. ApueBa BBaxae,
LLIO @HTOHIMIA € MPOTUNEXHICTIO BCEPEeaVHi OgHiel
CYTHOCTI, 1i NOriYHy OCHOBY YTBOPKKTb MNPOTU-
NeXHi BUOOBI NOHATTS, LLO € MeXel NposiBy Bna-
CTMBOCTI, fIka BU3Ha4Ya€eTbCs POAOBUM MOHATTAM
[13, c. 36]. Hanpuknaga:

- up or down (82opy abo eHu3 — crocib subopy
rnodayi 4u 60Ky kopmy rneped mamyem 3a 00ro-
MO20K0 pakemku), poAoBe MNOHATTA — gepmu-
KanbHUU pyx.

AHTOHIMIiYHI BiAHOLLEHHSA TEPMIHIB TEHICY BMSAB-
NATLCS B MOBHUX OOAUHULSX Pi3HUX TUMIB:

1) Yy CEMaHTUYHIN CTPYKTYpi OOHOCHIBHUX Tep-
MiHiB: lose — win (npozpasamu-nepemazamu);

2) y KOMMNO3MTax LUMSXOM NPUELHAHHA A0 Tiel
camoi 4aCTMHM CKMagHOro croBa aHTOHIMIYHMX
OCHOB: midsize — oversize (cepeldHil po3mip —
Had3su4aliHO 8esluKuli PO3MIp pakemku);

3) y cknagi TepMmiHiB-CNOBOCMOMYyYEHb: open
throat — closed throat (8idkpuma wiulika pakemku —
3aKpuma wulka).

Yy CTPYKTYPHOMY
XapakTepuayrTbCs:

- 3a KifnbKiCTIO KOpeHeBMX MopdeM (npocTi Ta
cknagHi). o npoctnx Hanexatb singles — doubles
(0OuHOYHI — napHi), Ao cknagHux indoor — outdoor
(ycepeduHi — Ha308Hi);

- 3a nopfibHicTio KopeHeBUX MOpPdEM BUOKPEM-
NIOEMO CniflbHOKOPeHeBi — glue-reglue (kneimu —
riepeknersamu), pi3HOKOpeHeBi — soft court —

nnaHi aHTOHIMU
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hard court (M’skuli kopm — Kopm i3 meepdum
nokpummsim);

- 3a YaCTMHOMOBHOK HAEXHICTI0O aHTOHIMU
penpeseHToBaHi iMeHHMKamMu — returner — receiver
(mod, xmo gidbusae ydapu — mou, xmo npulivae
rnodayy); npukmeTHUKamu — offensive — deffensive
(Hanadaro4uli — 3axucHul), giecnoBamn — win —
lose (guepasamu — nipoepasamu);

- 3a KiMbKIiCTHO CKMagoOBUX YacCTUH BUOKPEM-
nemo: 080KOMMOHEHMHI (open stance — closed
stance — siOkpuma cmilika — 3akpuma cmitika; low
bounce — high bounce — HU3bKul 8iOCKiK — 8UCO-
Kul eidckik) i 6bazamokomnoHeHmHi (one-handed
backhand — double-handed backhand — ydap
371i8a, 8UKOHaHUU OOHIie0 pyKow — ydap 3nisa,
8UKOHaHUl 08oMa pyKamu).

JI.M. BacunbeB CTBEPAXYE, LLO MPOTUNEXHICTb
aHTOHIMIB 3a X 3HA4YEeHHSIM MOXe MaTu KOHTpap-
HUN, KOMMNSIEMEHTAPHUN | BEKTOPHWUI Xapaktep
[2, c. 131].

3rigHo i3 uieto knacudikauieto, B TepMiHonorii
TEHICY BMOKPEMITEMO:

- KOMIIEMEHTapHi — aHTOHIMMK, L0 No3HavYaKTb
[Ba B3aEMOOOMNOBHIOBAsbHI BMAOBI MOHATTA, SAKi
pasoM CTaHOBMATb NEBHE podoBe MNOHATTS 06e3
NPOMIDKHUX NaHoK. Y LUbOMYy BUMNAAKY KOMMMIEMEH-
TapHICTb TBOPUTLCS 3a JOMOMOIOK Pi3BHOKOPEHEe-
BUX HOMeHIB: slow court — fast court (noginbHull
Kopm — weudkull kopm), offensive lob — defensive
lob (amakytoua ceivyka — 3axucHa ceidka);

- BEKTOPHI — MO3Ha4aoTb ABi NPOTUNEXHO Crpsi-
MOBaHi Ail, sBu1LLA, O3HAKW, BiAHOLWEHHS: seeded —
unseeded (player) — nocisHul — HemnocisHUU
epaseub; left court — right court — niea yacmuHa
Kopmy — ripasa YyacmuHa Kopmy.

Y TepMiHOMOrii TEHICY MU HE BUSABUIU KOHTpap-
HUX @HTOHIMIB, TOBTO KpamrHiX CUMETPUYHMX Yre-
HiB ynopsiaKoBaHOi OinbLUOCTi (KOHTpapHi BUAOBI
MOHATTS), MK IKUMU € MPOMIXKHE NOHATTS.

BucHoBku i npono3uuii. [poBeaeHe focni-
[KEHHS 3acBigumno, Lo NPUYUHOK BUHWKHEHHS
nosicemMii B TEPMIHOMOrII TEHICYy € nepeHeceHHs
Ha3BW, WO BiAOYBAETbCA Ha OCHOBI METOHIMIi,
CYHEKOOXM 4u meTadopu. BuHUKHEHHIO OGara-
TO3HAYHOCTI CNPUAIOTb TaKOX eKCTpaniHreasnbHi
YNHHUKM — 3aro3uYEeHHs TEPMIHIB i3 CYMDKHUX
TEPMIHOMOTIN.

OMOHiMia B TEpMIHOMOTii XapakTepu3yeTbCs K
MIDKCUCTEMHE sABMLLE: Lie abo TEPMIHWN pi3HMX Tep-
MiHocucTeM (center of percussion — y mexHiqHil
mepmiHonoeii U meHici) abo TepMiHN neKcuko-ce-
MaHTUYHOro cnocoby TBOPEHHS, LLO CTany OMOHi-
Mamu Bif, cniB, 3 AKX yTBOpunuchk (throat, head).
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Monicemito  kBanipikyeMo SK  BHYTPILIHbO-
CUCTEMHY N MiXcUcTeMHy. LLlo cTocyeTbcd OMOHi-
MiT, y Lin TepmiHoNOrii 1T KBanihikytoTb SK Midxrany-
3eBe fABuLLE.

Knacudikyroum TepmiHM TeHIiCy, BUOKpPEMEHO
CUHOHIMW 3 TOTOXHUM 3HAYEHHAM, SIKi NodineHo Ha
BapiaHTM — CMHOHIMW, OTPUMaHi BHacnigoK Bapia-
uii doopm TepmiHa, i Aybnetn — abCconTHI CUHO-
HiMK 3 pi3HOIO hOPMOLO.

AHTOHIMIiYHI BiAHOLWIEHHS € HasiBHUMW B TEPMi-
Homorii TeHiCy, MpoTe He AyXe NowmnpeHumMmn. Taki
TEPMiIHN-aHTOHIMW CTAHOBNSATb MeHLWe Hix 1% Bia
npoaHaniaoBaHoro maTtepiany.

TepmiHonorii TeHicy, sika yTBOpeHa Ha 6asi
3aranbHOBXMBAHOI JIEKCUKUW, MpUTaMaHHi Ti cami
NeKCuKo-cemaHTU4Hi  npouecn.  [lepcnektuy
aocnigpkeHHa Bbayaemo B po3rnsai cnocobis pos-
BUTKY CEMaHTUYHOI CTPYKTYpPU TEPMIHIB TEHICY.
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Kosanb O. I1. Napagurmatnyeckme OTHOWEHUA B TEPMUHONONMMU TEHHUCA

B cmambe npoaHanu3uposaHbl S61eHuUs rnonucemuu, OMOHUMUU, CUHOHUMUU U aHMOHUMUU 8
mepMuHocucmemMe meHHUCa Ha fpumMepe aHaaulcKoz20 f3biKa U UX enusiHue Ha QyHKUUOHUPO-
8aHue mepmMuHo8 8 mepmuHocucmeme. Ocoboe eHUMaHUe yOerieHO 803HUKHOBEHUI ronucemuu
u npobremam omoHuUMUU. [Tonucemuro Keanuguuupyem Kak 6HYMPEHHK U MEXCUCMEMHYI.
OMOoHUMUKO paccmampueaeM Kak Mexxompacriegoe sisrieHue. ManoxeHa 0emaribHas Krnaccuguka-
Uusi mepMUHO8-CUHOHUMOS8, OripederieHbl NMpUYUHbI 803HUKHOBEHUSI 8apuaHmMHocmu U CUHOHUMULU.
AHMOHUMUYECKUEe OMHOWEHUS uccriedo8aHbl Ha CMPYKMypPHOM U CeMaHmMuU4YeCKOM YPOBHSIX.

Knroyeenie crioea: riorniucemusi, OMOHUMUSI, CUHOHUMUSI, aHMOHUMUSI, QpopMaribHble 8apuaHmabl,
Oybriemel.

Koval O. P. Paradigmatic relations in the tennis terms terminology

The article deals with the synonymy, homonymy and antonymy in the English tennis terminol-
ogy and their influence on the term system. Special attention is given to polysemy and the cases
of homonymy. Polysemy has been qualified as inner- and intersystem. Homonymy is treated as an
inter-branch phenomenon. The detailed classification of terms-synonyms has been presented and
the reasons for synonymy have been singled out. The relations of antonyms have been studied on
structural and semantic levels.

Key words: polysemy, homonymy, antonymy, formal variants, doublets.
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YOK 811.111:42

1. O. Jlenem

cTapLumin BUknagay kadpenpu npodecinHoi aHrmincbkoi MoBK
OpnecbKoro HaLioHanbHOro MOPCBLKOro YHIBEPCUTETY

CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHI SACOBU CTBOPEHHA
NMOPTPETA NMPOTAIOHICTA (HA MATEPIAII NOBICTI
P. J1. CTIBEHCOHA «IMPUIOQA 3 KOPOBKOIO»)

Y cmammi noOGaHa cripoba ornucamu cmpyKmypHO-ceMaHmMu4Hi 3acobu cmeopeHHs1 rnopmpema
20/108HO20 repcoHaxa Ha Mamepiani nogicmi PJ1. CmigeeHcoHa «[lpueoda 3 Kopobkoty». Takox
rpoaHarizoeaHo MOHAMMS «KOMMO3UUiUHO-MO8IIeHHeEsa hopMa» ma eUOKpemsieHo ocobrusocmi
onucy. Po3kpumo noHamms «ropmpemy, 8U3Ha4yeHo [i020 rpasMmamuyHi QoyHKUIT U muru.

Knrouoei crioea: komMrno3uyitiHo-moerneHHesa gpopma, oruc, nopmpem, nopmpemHe KpParieHHsI.

NoctaHoBKa npo6nemu. OcTaHHIM 4Yacom
yBara niHrBiCTiB 30cepeXeHa Ha BUBYEHHI KOMY-
HIKaTUBHOIrO acnekTy MOBJIEHHEBOI AiANbHOCTI
NIOOMHU, a TakoX Ha yHKLioHanbHOMY nigxoai,
Lo gae 3amory gocnigxysaTn 6esnocepeHbo npo-
Lec kKomyHikauii. OCKinbKn NOBHOLIIHHUM KOMYHiKa-
TMBHUM aKTOM YBaXXa€TbCs LiNiCHUM 3aBepLUeHnin
TEKCT, TO (OyHKUIOHaNbHUI Migxig cnpsMoBaHui
nepenycim Ha JOCNIIXKEHHS TEKCTY. Y CBOI Yepry,
TEKCT € pe3ynbraTtoM pO3B’A3aHHS NEBHOMO KOMY-
HIiKaTMBHOrO 3aBAaHHA aBTopa, WO AO0CAraeTbCs
WASXOM  MiANOPSAKYBaHHS  BCiX MOBIEHHEBUX
erleMeHTIB BM3Ha4YeHil LinecnpsiMoBaHOCTiI.

Came 0o Takux enemeHTiB Hanexarb KOMIMo-
3MUINHO-MOBIEHHEBI DOPMHK, WO CIyryrTb pea-
nisauii aBTOPCbKMX iHTEHUiNn. CTaTTs NpucBsYeHa,
30KkpemMa,  KOMMO3ULIMHO-MOBMNEHHEBIN  OPMi
«Onucy», sKy AoTenep BUBYaANM B TMOPIBHSHHI 3
iHLWWMMM KOMMNO3ULINHO-MOBNEHHEBMIN chopmamum
ONs BUABMNEHHS X 3aranbHuUX o3Hak. OgHak Aoci
He NPOBOAWMMNCA TIHrBICTUYHI aHanian KoMmMo-
3ULINHO-MOBMEHHEBOT (QOPMU «OMUC» Yy Mexax
TEKCTIB MEBHOI XaHPOBOI CMPsIMOBAHOCTI. Tomy
BBaXXaeMO, IO BMBYEHHS OMUCY 3 MO3ULIN XaH-
poOEeTEPMIHYIOYOI O3HAKN BM3HAYa€E aKkTyamnbHICTb
JocnigXkeHHs.

AHani3 ocTtaHHix gocnimkeHb i nyonikauin.
PetenbHuii aHania niHrBiCTMYHOI niTepatypyn Aae
3MOry CTBepAXyBaTy, Wwo Aoci B4eHi (M.M. BaxTiH
[1], B.B. BwuHorpagos [3], B.A. KyxapeHko [8],
M.I. Bpangec[2] TaiH.) He MOroAXYHTLCSA LLIOAO Kiflb-
KOCTi KOMMO3WLiNHO-MOBMEHHEBUX chopm (gani —
KM®), Buginsatoum pisHy ix KinbkicTb. OCHOBHUMMU
KpUTEpiaMK, WO NOKMageHi B OCHOBY knacudi-
kauin KM®, cnyryloTb mMema BWCNOBMOBaHHA Ta
¢opma Buknagy matepiany. 3rigHo 3 GinbLUiCTO

o7

TakCOHOMIN, € Tpu ocHoBHi KM®, oo sdkux Hane-
XaTb omnoeidb, onuc, po3dym [3, c. 31]. lNMpote
pocnigHvkn (T.B. Hacanesud [9], O.O. KaniHtok
[6; 7], B.A. KyxapeHko [8], O.A. PosaHoga [10]) eguHi
B AyMui, wo 3ragaHi KM® He 3ycTpiyaloTbCsl B TEK-
CTi B «4MCTOMY» BUMIAGI. AK NpaBunmno, BOHW 3MiLLy-
HOTbCS OAMH 3 OOHMM HaBiTb Y MEXax ogHoro absady.

MeTa cTaTtTi nongarae y BUsiBNEHHi NiHreanbHuX
3acobiB 300pakeHHs1 MpoTaroHicTa B aHIMOMOB-
HOMY XYAOXHbOMY OUCKYPCi.

Mpeometom pocnigpkeHHa € KM® «onucy, wo
ABNsge cobO0 OONH i3 eNeMeHTIB CTPYKTYpU aBTop-
CbKOro BMKagy, a came ii CKnagHuk — nopTpeT.

OG’ekT OocCnigXeHHA — CTPYKTYpHi Ta cemaH-
TWYHI MOBHI 3acobu CTBOpPEHHSI MOPTPEeTy npoTa-
rOHiCTa B @aHIMOMOBHOMY NiTepaTypHOMY AMCKYPCi.

1) BignoBigHo 0o noctaBneHoi MeTn, chopmy-
NbOBAaHO TakKi 3aBAaHHSA:

2) BusiBuTn ocobnmsocTi KM® «onucy;

AaTV XapakTEPUCTUKY «MOPTPETY» MepcoHaxa
sik ogHoro 3 pisHoBuaie KM® «onumcy;

3) BMOKpPEMUTU nNparmaTuyHi OyHKLUIT nopTpeT-
HOro onwcy;

4) npoaHanisyBaTu TUMM NOPTPETHUX OMUCIB;

5) npoaHanisyBatn  CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHI
0COONMBOCTiI CTBOPEHHS MOPTPETY NEPCOHaxa.

Matepianom gocnigXeHHst nocrnyrysano ono-
BiJaHHSA aHrnincbkoro nucbMeHHuka XIX ctonitta
Pobepra Jlyica CtiBeHCcoHa The Story of Bandbox.
«lpuzoda 3 KOPObKOHO» BXOAUTb A0 LMKIY OMOo-
BidaHb «Anma3s Papxi», HanucaHoro PobepTom
Jlyicom CrtiBeHcoHOM Yy 1878 poui. Yci yoTupm
onoBigaHHA UMKy ob’egHye anvias Pagxi. Hasea
KOXHOrO OMOBiJaHHS NMEBHOK MipOK MoB’si3aHa 3
MicLleM 3HaXOPKEeHHS anmasa 4m ocoboto, Npu4eT-
HOO [0 Oro nepexoByBaHHs: «[puroga 3 KOpoob-
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Koto», «[lpuroga monoguka B CBSLLEHMYIN PACI»,
«OnoBigb nMpo OyAMHOK i3 3eneHMMU BiKOHHU-
usamny, «lpuroga kHA34A Priopisens i geTekTmear.
Y pocnigxyBaHin nosicti The Story of Bandbox
anmas 3Haxo4uTbCs B KanesntoLwwHin KapToHL,, i BCi
npuroaw, siki Bigdynucs 3 Mappi, NoB’si3aHi 3 Heto.

Buknaa ocHoBHoro marepiany. Onuc, orno-
8i0b, PO30yM PO3PI3HANMUCS LE B @HTUYHIN pUTO-
puui SIK ysaranbHeHi TUNW 3MIiCTy, SKUM npuTa-
MaHHi neBHi TUNM odopMAeHHd. Y cepeauHi
1920-x pokiB BMagaTHui yyeHun B.B. BuHorpagos
HOMIHYBaB X KOMMNO3ULiMHO-MOBIIEHHEBUMMN (POp-
Mamu [3, c. 140].

KM® «omoeidb» ©Oepe Ha cebe OCHOBHe
CIOKETHE HaBaHTaXKEHHS!, NoBigomnsae npo Ail Ta
CTaHW, L0 pO3ropTalTbCd, WO pobuTb 0r1o8idb
akuioHanbHoto, gnHamivyHow. KM® «onucy dikcye
03Haku ob’ekTiB i CyB’eKTiB AiN i CTaHiB i TOMY €
nepeBaxHo ctatuyHuUM. KM® «po3dym» Bkrirovae
iHpopMaLito Npo NPUYMHHO-HACNIAKOBI 3B’A3KU
Mi>k 06’eKTaMm 1 gisiMn, siki MatoTb MicLie B Nepea-
i MOCTKOHTEKCTI. BiH TakoX cTaTUYHUA.

Oani npoananisyemo ocobnusocti KM® «onucy.

Onuc yBaXaeTbCA [ABOCTOPOHHIM MOBIEH-
HEBO-PO3YMOBMM YTBOPEHHAM Yy Mexax Linoro
3aBEPLLEHOrO TEKCTY, WO siBMsie coboto hparmeHT
MOHOMOFYHOr0 aBTOPCLKOMO NOBiAOMMEHHs. Voro
dyHKUii nonsraloTb Yy CTBOPEHHI MiHrBarbHUMU
3acobamu npegMeTHO-00pasHoro psay XyaoXKHbOT
po3noBidi, iHPOPMYBaHHI YnTada NPo HOMEHKMa-
TYPY N XapakTepUCTUKN erNeMeHTIB 300paKeHoro
cBiTy. CyTHicTe KM® «onuc» nonsrae y BigTBO-
PEHHI y4YacCHUKIB CHOXETHMX Modih i npocTtopy, Yy
sKOMY Ui nogii BigobpaxarTbea [6, ¢. 39].

Onuc BMOAETbLCA CTATUYHOK  KOMMO3WULiN-
HO-MOBJIEHHEBOI hOpPMOt0. TpaanuinHo Jo onucy
3apaxoBylOTb nopmpem, neu3ax, iHmMep’ep,
TOOTO NOBIAOMITEHHS MPO 30BHILLHI 03HaKW Oi0BOT
ocobu Ta obcTaHOBKM Aii.

Y po6oTi M1 3BEPTAEMO yBary Ha O4uH i3 pi3HO-
Bngis KM® «onucy», a came nopTper.

lMopmpem € ogHuMm i3 3acobiB iHAMBIQyanisauii
nepcoHaxa. OKpiM 30BHILLHIX Di3NYHNX XapakTe-
PUCTUK MepcoHaxa, [0 MNOpTpeTa BKIIOYAKTHLCA
BiJOMOCTI NPO NOro 3a4icKy, OAEXY, MaHepu, akcecy-
apu, TobTo Npo Te, WO Bigobpaxkae cMaku, NpUcTpa-
CTi, 3BMYKN — iHAMBIOQYyanbHICTb repos. NopTpert, Ha
BiOMIiHY Bif nensaxy, BU3Ha4ae 1 coLiarbHy Hanex-
HICTb NepcoHaxa, BXOAUTb [0 TeMMNOPasribHOrO KOH-
TUHYYMY TEKCTY, a[ixe B KOCTIOMI BiioOpaxatoTbCsi 1
ernoxa, i nopa poky, i Yac aobwu [8, c. 142].

Posrnsigatodm cnoBecHO-XyOOXHIN NOPTPET AK
«iCTOpIt0 30BHILLHBOI NIFOANHMY», MU MAEMO Ha yBaai,
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WO BiH BMpiWyE 3aBOaHHA CYTHICHOMO PO3KPUTTH
06pasy nitepaTypHOro reposi Yepe3 MOMEHTH 30B-
HILUHBOI BMPAa3HOCTI (30pOBI, 3BYKOBIi, TaKTWIIbHI,
HIOXOBI). TOMY, B1U3HaK4M 3a 30BHILLHIM NOPTPETOM
cTaTyC enemMeHTa CTPyKTypu obpasy nepcoHaxa,
MW rOBOPMMO NuLLEe NPO cneumadivHicTb 3acobis, 3a
AOMOMOrOH0 SIKUX Y NOPTPETi BUPILLYETHCHA 3aBAaHHS
BCeBIYHOro po3KpuTTS ocobumcTocTi [4, c. 5].

HocnipkeHHAM xapaktepy rnopTpeta i WMoro
poni B Xy4OXHbOMY TBOPi MpUCBSAYEHi pobBOoTK
E.A. AkceHoBoi. BoHa po3pi3Hse kinbka BuAIB
nitepatypHUX NOpPTPETIB:

1) HaMnpoCTiLWMA NOPTPET, KON aBTOp KOMitoe
peanbHO iCHYHOYY MIOAVHY;

2) NCUXOMOriYHWUA MOPTPET, Y HKOMY aBToOp
Yepes 30BHILLHIN BUMMA repos HamaraeTbCca pos-
KPUTU NOro BHYTPILLHIN CBIT i XapakTep. Y TakoMmy
nopTpeTi iHAMBIAyarnbHi pucK, NpuTamaHHi KOH-
KPETHIN NIOOMHI, MOXYTb BUSIBUTU 1 PUCK 3ararbHi,
XapaKkTepHi NeBHil couianbHin rpyni, npodecir;

3) ysaranbHeHW nopTpeT, 6e3 onucy aeTanew;

4) NopTpeT, KU CTBOPHETLCHA Yepe3 Bpa-
XEHHS, sike repoi CnpaBnsie Ha OTOYEHHS;

5) nopTpeT, WO NiAKPECNOE OA4HY XapaKTepHy
pucy NepcoHaxa;

6) nopTperT, Sk NPUCKINIMBO N ycebiyHo onu-
cye nepcoHaxa [6].

JliHreicTM4Ha npupoga CrioBecHoro rnoprpeTa
3anexuTb Big cyb’ekTa MOBW, Yy pOni SIKOro MOXe
BUSIBUTUCA He TiNbKM aBTOp, @ U NepcoHaxi ono-
BiJaHHS, LLO 03HaYa€e CBoepiaHe «baraTtoronoccsi»
B 300pa’keHHi 30BHILLIHOCTI Tiei abo iHLWoi Agitoyoi
ocobwu [6, c. 23].

Ak 3ayBaxye T.B. HacaneBuu, i3 po3BuTKOM
nitepatypu ropmpem 3a3HaB iCTOTHUX 3MiH Yy
cBOeMY 06cCsA3i AK Y KiflbKiCHOMY (QOBXWHA B TEK-
CTi) i siIKicHOMY (NOBHOTa OXOMJIEHHS O3HAK) MNiaHi,
Tak i B XapaKTepi BKNIOYEHHS 4O TEKCTY, dOYHKLiSX
[9, c. 22]. CnocTtepiraeTbca 6Ge33anepeyHa TeH-
AeHLUis 10 CKOPOYEeHHsI MOPTPETHOro Onucy Ta BCe
GiNbLIOr0 BUKOPUCTaHHS MOpPMPEMmMHO20 8Kpa-
MJ1IeHHsT: 3aMiCTb PO3rOPHYTOI 1 AeTanbHOI Xapak-
TEPUCTMKUN 30BHILLHOCTI, MpUTaMaHHOI NPO3i MUHY-
foro  CTOMITTS, BWKOPWUCTOBYHKOTBLCS OPMpPEemHi
Wwmpuxu 4acto y BUMMSAi XapaKTeponoridHmx
aetanen abo aBTOPCbLKOro KOMEHTaps 4o Aianory
yn gii. NopTpeTHI WTpUXM po3ocepesKyoTbCs no
BCbOMY TEKCTY, YMTay He BCTUrae CNpUNHATK iX
AK CTaTUYHi eneMeHTW, BOHW «BXUBMIOKTLCS» B
OnoBiAb i CTBOPOKOTb ANHAMIYHY KapTUHY 3MiHHOI
30BHILUHOCTI nepcoHaxa. fAk npaBuno, Taki 3MiHu
MatoTb NepexigHui xapakTep i € 30BHILLIHIMK Mpo-
siBaMM 3MIiHHMX €MOLIN i HacTpoiB MepcoHaxa.
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Y Takomy BuMNagky MW MOXEMO FOBOPUTK MpOo
OuHami4YHul ropmpem, SKUA, OKPIM XPOHOsI02iu-
HOI" OyHKLUIT, BUKOHYE N (PYHKLiIO akmyasnizamopa
3B’A3HOCTI TEKCTY, MOEAHYIUM Pi3Hi noro cppar-
MEHTU B €AMHE NopTpeTHe uine [8, c. 142].

Bignobpaxatoun pesynsratv BHYTPILUHIX nepe-
XMBaHb reposd, PO3rOPHYTUA MNOPTPETHUN OMUC
abo MOPTPETHUI LITPUX BKNHOYAKTbLCA A0 WMOro
MCUXOroriyHol  Keanidikauii, NcuxonorisytTbes.
Cneumndpika KM® «onuc», y ToMy umucni 1 nop-
TpeTa, TUM Maye MNoB’si3aHa 3 nepepaxyBaHHSAM
O3HaK. ToMy Ha fekCMYyHOMY piBHI Ans nopTperta
npuTamaHHi iIMEeHHUKN 3 KBanidikyunmm ix npu-
KMeTHUKamn. [opTpeT 3aBXauM HOMIHATUBHUM |,
rofioBHe, 3aBXau OLHHUI. Y LilA OCTaHHIl BNacTu-
BOCTi MOPTPETY N 3ararioMm Onucy MNpOSBISETLCA
Moro porb y cuctemMi 3acobiB hOpMyBaHHSA KOH-
LenTy: ONUC eKCnniuMTHO Hece aBTOPCbKY OLIiHKY
N MoparnbHicTb, TOGTO Ge3anocepeaHbO BKasye Ha
PO3MOAiN aBTOPChLKNX cuMmnaTii/aHTunartin. Tomy B
NOPTPET, OKPIM QYHKUIT iHOUBIAYani3yto4ol, Xapak-
TEpPOnorivyHol Ta yHKUiT akTyanisauil karteropil
3B’SA3HOCTI, BKIIOYAETbCA 1 akTyanisauia kaTeropiin
MOLanbHOCTI Ta KOHLEeNTyarbHOCTI.

LUle ogHa dyHKUiS, SKY BUKOHYE MOPTPETHUN
ONnuc y TEKCTi, — ceMioTn4Ha. BoHa po3BmnBaeTbCs
y 3B’A3KYy 3 HACKpi3HMM MOBTOPOM MOPTPETHOIO
LUTPMXa, SKMN BUCTYMAaE B POri XapakTeponoriYHol
petani [8, c. 143].

Ha gymky O.O. KaniHtok, 3anexHo Big AeTa-
nisauii NOPTPETHUX ONUCIB MOXHa BUOINUTU TpU
dopmatn MNOPTPETHOro onucy: g¢ghopmam rnop-
mpemHo20 yKparsieHHs, L0 nepeae OanHNYHY
O3HaKy nepcoHaxka abo ysaranbHeHy 3ragky npo
MOro 30BHILWHIA BUMSA4; ¢ghopmam mnopmpem-
HO20 MaJltoHKa, 110 BKoyae B cebe 3ragyBaHHSA
He OinbLue HiXXK TPW 30BHILLUHI O3HAKW, LLIO XapakTe-
pu3ytoTb NepcoHax; gpopmam o06’eMHO20 (pPO3-
20pHYymoe20) onucy, Wo BKto4yae B cebe 6e3niy
XapakTepHUX Ans nepcoHaxa o3Hak. fdocnigHnua
BCTaHOBUMA, WO MiHIManNbHUN TeKkcToBUK dop-
MaT YyKpanneHHs € Hamnbinbll 4acTO YXMBaHUM.
OnoBigayy QocuTb, $IK MpaBuno, CroBOCMONy-
YeHHSl, OLHOro-ABOX Kray3iB 4YM pedeHb, Lob
nepenatM OKpeMy O3Haky, 3aranbHui Bug abo
BpaXXeHHs Bif nepcoHaxa [7, c. 8].

3a dKicCHAMWM O3Hakamu nopTpeTM nepcoHa-
XiB MOAINSATECA HA TpU rPyNn: 308HIWHIU (Tpa-
OVUINHO Big3Hayae ocoONMBOCTI  30BHILLIHLOMO
BUMMAQY NepcoHaxa), mecuxosoziyHul (Binobpa-
Kae BHYTPILLUHIA CTaH nepcoHaxa), MiwaHul (L0
MICTUTb 3OBHILLHI Ta MNCUXOJSIOriYHi XapakTepu-
ctukn) [5, c. 115].
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0.0. KaniHok npornoHye iHWYy Knacudikauito
NOPTPETHUX OMUCIB. YUYeHa noainse ix Ha KOPoOmKi
(B8ia 2 oo 9 crnoBoBXUBaHbL), cepedHi (10-29 cro-
BOBXMWBaHb), Haniedoeai (39—59 cnoBoBXuBaHb),
doee2i (60—89 crnoeoBxMBaHb), Haddoeseai (90—200
Ta GinblUe cnoBoOBXMBaHb) [6, c. 99].

B ocHOBi knacudikaLii nNopTpeTHUX onucis
T.B. Hacanesud nexatb 7 03Hak, LLO Aat0Tb 3MOry
oTpuMatu BinbLU aeTanbHWM | NOBHUI Habip nokas-
HWKIB NOPTPETHOro onucy. HaBeaemo ix Hmx4e:

1. 3anexHo Big 0b6c¢csi2y onucosux ghpasmMeH-
mie BUAINATbECA aBTOHOMHI oparMeHTn nop-
TpeTHux onuciB (aani — MNMO) Ta BkpanneHHs MO oo
iHWnX KM®.

2. 3anexHo Big ghakmopy adpecaHma Buzi-
nawTbes B pamkax MO cy6’ektuBoBaHi Ta 06’ ekTu-
BOBaHi XapaKTepuUCTUKMN.

3. 3anexHo Bia cmyneHs demani3auii Biopis-
HAOTbCS y3aranbHeHi Ta getanbHi MO.

4. 3anexHo Big cnocoby onucy BUAINSIOTLCS
6e3nocepenHi Ta onocepeakoani 0.

5. 3anexHo Big Kibkocmi o0ci6 Bigpi3Hs-
I0TbCA MOHOMOPTPETU Ta rPynoBi MOPTPETH.

6. 3anexHo Bia Moka3zaHoOi cmopoHu obpa3y
nepcoHa)ka BULINATLCA 30BHILLHI Ta MCUXOro-
riyni MO.

7. 3anexHo Big cmyneHsi cmilikocmi no4am-
K080 3a80aHuUX XxapaKmepucmuK pO3pi3HAIOTbCS
KoHcTaHTHI MO Ta HekoHcTaHTHI 10 [9, c. 28].

Y nosicti The Story of Bandbox nopTpeTHi
Oonucu npeacTaBneHi y BUMMSAi BKpanneHb Ao
KM® «onucy.

OpfHieto 3i CTUNBOBUX PUC TBOPYOCTI MUCbMEH-
HVYKa € penpeseHTalis LeHTpanbHUX nepcoHaxiB
Ha noyaTKy TBOpY Y BUMSAAI pO3ropHyTOro, AeTarnb-
HOro nopTtpeTHoro onucy. Lle cnpusie doopmyBaHHI0
MEBHOIO YSABMEHHSI YnMTaya npo repois. MMopTpeTHI
onucu PJ1. CtiBeHcoHa, sik NnpaBuno, 6aratorpaHHi,
AeTanbHi, 3 ACKpaBo NigKpeCcneHnM emMoLinHO-Ncu-
XomnoriyHnm enemeHToMm. binblwa yeara npugi-
NSETLCH OMUCY BHYTPILLHLOMO CTaHy repos, Hix
306paXeHHI0 MOro 30BHILLHBOrO noprtperta. Y NoBi-
CTi MMCbMEHHMK BUSABSAE YiTKAA MOAIN NepCcoHaxiB
Ha NO3UTMBHMWX i HeraTuBHuX. Lle He nuwe nposs-
TNAETbCA B iXHIX OiIAHHAX | noMUcnax, a 1 Haknagae
BiAOUTOK Ha MOPTPET, apKe 30BHILLUHICTb | BHYTPILLHS
CYTHICTb NioaMHU nepebyBatoTb Y HEPO3PUBHOMY
3B’A3Ky. [lepeaycim BapTo 3a3HA4NTW, LLIO FONTIOBHUM
repoem onosigaHHs € api XapTni, cnoBecHW nop-
TPET SKOro € 06’EKTOM JOCHIAKEHHS.

PeTtenbHui aHania CTPyKTyp MOPTPETHMX Onu-
ciB JaB 3MOry BW3Ha4uTU, LLO MPOTSXHICTb Mop-
TPETHUX OMNUCIB FONIOBHOIO repos KONMBAETLCH Bif
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uinoro ab3aly [0 KiNbKOX PAAKIB | HABITb NPOCTUX
peyeHb TUNy he was white [11, c. 261]. HangosLui
MOPTPETHI ONUCKM MaloTb Micue B NepLUin YaCTuHI
MOBICTi, KONW aBTOP 3HAMOMWUTb YnUTada 3 rofioB-
HUM repoem, nodae KOPOTKi BiZOMOCTI MpO MOro
XUTTS W 3aranbHy XapakTepucTuky repos. OAns
CTBOPEHHA MOPTPETY MNEepcoHaka aBTOpP BUKO-
puctoBye oopMaT po320PHYMozo ornucy:

“He was always dressed with uncommon nicety,
wore delicate flowers in his button-hole, and could
entertain a visitor with tact and pleasantry. He took
a pride in servility to a beautiful woman; received
Lady Vandeleur’s commands as so many marks of
favour; and was pleased to exhibit himself before
other men, who derided and despised him, in his
character of male lady’s-maid and man-milliner.
Nor could he think enough of his existence from a
moral point of view. Wickedness seemed to him an
essentially male attribute, and to pass one’s days
with a delicate woman, and principally occupied
about trimmings, was to inhabit an enchanted isle
among the storms of life” [11, c. 234].

HasegeHuin BuLLEe NOPTPETHUI ONUC NpeacTas-
NSi€ TONOBHOIO repos, MOro 30BHILUHI (NpeameTu
04dry), a TakoX BHYTpILWHI (GaxkaHHA JorognTu
rapHii XiHui, nNoxm3yBaTuca nepen 4oroBikamu)
XapaKTepUCTUKN.

LLlo6 nepematn He3HauHi 30BHILLHI O3HaKW, LU0
iHOpPMYOTb YMTaya Npo BNoAOOAaHHSI rONIOBHOMO
nepcoHaxa, NMCbMEHHWUK BUKOPUCTOBYE rnopmpem-
HUU MasoHOK. Y HacTynHoMmy npuknagi 3o6paxeHo
npucTpacTb NpoTaroHicTa 40 4OPOroro oasary:

“Here is a shirt that maybe cost as much as my
Sunday hat; and that coat, | take it, has never seen the
inside of Rag-fair, and then your boots...”[11, c. 252].

Takun opmam ykparifieHHs1 nepefae ysa-
ranbHeHy 3raZiky Mpo 30BHILUHIN BUMMS4 repos
32 [JOMOMOrol BUCIIOBMOBAHHA OpPYropsaHOro
nepcoHaxa:

“You could not travel two steps the figure of fun
you look just now” [11, c. 254].

AHani3 obcariB NOPTPETHUX OMUCIB MOKasye,
LLIO aBTOp 3acTocoBye kopomki (Big 2 oo 9 cno-
BOBXMBaHb), cepedHi (10-29 cnoBoBxuBaHb),
Haniedoeai (39-59 cnoBoOBXMBaHb) MOPTPETHI
onucu. Hanigdogeai onucK € HaNMMEHLL YaCTOTHUMM
Ta MalTb MiCLle Ha NOYaTKy OMNOBIAaHHS.

CeMaHTNYHMI aHani3 NopTPETHUX ONUCIB roMNoB-
Horo reposi B nosicti The Story of Bandbox pae
3MOry 3a3HauuTy, L0 OCHOBHY yBary nig 4yac CTBO-
pEeHHSA MoOpTpeTa aBToOP NPUAINSE He NuLLEe 30BHILL-
HOCTi reposi, a i Noro BHYTPILUHIM NepeXxnBaHHAM,
MNOro NoBeAiHLj B Til YM iHLLIN cUTyaLii, MOro pyxam,
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MiMiLji, MaHepam, CTaBMNEHHIO OPYropsaaHUX repois
00 nepcoHaxa. Tomy B MOBICTi CnocTepiraeTbcA
NnoeaHaHHSA NCUXOMOrYHNX | MiLLaHUX MOPTPETIB.

Hanpuknag, 3HanomMnayn ymtadya 3 rofloBHUM
repoemM, aBTOp Bigpa3y CTBOPHE 3arafibHe YsiB-
FNIEHHS NPO HbOrO:

“For all active and industrious pursuits, Harry
was unfitted alike by nature and training. He could
sing romantic ditties, and accompany himself with
discretion on the piano; he was a graceful although
a timid cavalier; he had a pronounced taste for
chess; and nature had sent him into the world with
one of the most engaging exteriors that can well
be fancied. Blond and pink, with dove’s eyes and
a gentle smile, he had an air of agreeable tender-
ness and melancholy, and the most submissive
and caressing manners. But when all is said, he
was not the man to lead armaments of war or
direct the councils of a State” [11, c. 231].

Y HaBegeHoMy npuknagi 306paxyeTbcs He
nuLle 30BHILLHICTb repod, a N YacTKOBO PO3KpuBa-
€TbCH MO0 XapakTep. YBaxaemo uen onuc miwa-
HUM ropmpemom, SKUA OOMIHyE Hapj iHWUMU
BMAaMu nopTpeTta.

HanmMmeHLWw yXvBaHMMW € 308HIiWHI Ta 6HY-
mpiwWHi NOPTPETU repost, Wo HaBedeHi HKYe:

1) “His hands and knees were cut and
bleeding, for the wall had been protected against
such an escalade by a liberal provision of old
bottles...” [11, c. 250].

2) “He is good-natured,
understands dress...” [11, c. 234].

MoTpibHO 3ayBaxuTn, WO aBTOp He OOMeXxy-
€TbCS BUKOPWUCTAHHAM CTaTU4HOrO ONUCY, BiH
nokasye xapakTep y pO3BUTKY, Ni4 BMfMBOM eKcC-
TpemarbHuX 0BCTaBVH, HadINA4YKM repos Heenac-
TUBUMW pUCaMu NOBELiHKN:

“This was one of those occasions for Harry
Hartley; and those who knew him best would have
been the most astonished at the lad’s audacity. He
stopped dead, flung the bandbox over a garden
wall, and leaping upward with incredible agility,
and seizing the copestone with his hands, he tum-
bled headlong after it into the garden”[11, c. 250].

lMapi Xapmni BUKNMKAE B 4uTaya CynepeunuBi
MOYyTTS: 3 0OQHOMO BOKY, M PO3YMIEMO, LLIO repori He
nigxoauTb AN XoAHOI poboTH UM GiSnbHOCTI, OKpIM
rPY Ha MiaHIHO Ta rpu B LWaxu, ane 3 iHWOoro — yntay
BigYyBa€e 40 HLOMO CUMIMATII0 3 MePLUOi CTOPIHKM MOBI-
CTi, amxe Mapi Mae Haa3BMYaNHO NPUBabNMBY 30BHILL-
HiCTb: “nature had sent him into the world with one of
the most engaging exteriors that can well be fancied”
[11, c. 231]. MNpoTsarom po3BUTKY CHOXKETY aBTop Mia-

obliging, and
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Kpecroe, Lo MOro repoeBi NpUTaMaHHi Takuii xapak-
Tep i MaHepa NOBELiHKM, sIKi BNACTMBI XiHKaM:

“... he had a dislike for all prolonged work;
it gave him pain to ink his fingers; and the charms
of Lady Vandeleur and her toilettes drew him
often from the library to the boudoir. He had the
prettiest ways among women, could talk fashions
with enjoyment, and was never more happy than
when criticizing a shade of ribbon or running on an
errand to the milliner’s” [11, c. 233].

“... was pleased to exhibit himself before
other men, who derided and despised him, in his
character of male lady’s-maid and man-milliner’
[11, c. 234].

YcebiyHe po3kpuTTst ocobumcTocTi lMapi 3gincHio-
€TbCS TAKOX 3a AOMNOMOIOK BrfiaCHe MpsiMol MOBM
nepcoHaxa. lNpaAma MoBa pas3oM 3 aBTOPCbKUM
KOMEHTapeM pO3KpMBaE XapakTep nepcoHaxa,
Mipy WOro BMXOBAHOCTi, MOKa3ye WOro ynoao-
DaHHs, CTpaxu, eKCnnikye BHYTPILHIA cTaH. [api
BUOAETLCA CMPaBXHIM KEHTNIbMEHOM, ranaHT-
HUM OHaKOM, SKUI HIKONKM He 3abyBaB NPO XOpPOLUi
MaHepu. Y neplioMmy 3 HaBegeHUX npuknagis
yBiunueicte [api nepepaeTbcst moro ©Gesnoce-
penHiM MOBMEHHSIM, Y APYroMy — B aBTOPCbKOMY
KOMeHTapi:

1) “1 beg your pardon, Sir Thomas; | am
exceedingly grieved,” Harry apologised; ‘but
indeed this is a private affair” [11, c. 241].

2) “That I will,” he cried, remembering his gal-
lantry, “not for your back door, but because you
are good and pretty” [11, c. 248].

BucHoBku i npono3udii. MpoaHanizyBaBLuu
NIHrBICTMYHY nNiTepaTypy Ta PO3MMsHYBLUN CTPYK-
TYpy NOpTpeTHMX onucis y nosicTi P.J1. CTiBeHCOHa,
MOXHa pe3oMyBaTK, Lo Ha noyaTKky TBOPY aBToOp
BUKOPUCTOBYE PO3rOPHYTUM MOPTPET ANs Xapak-
TEPUCTUKM repos ANs HafaHHA 3ararnbHol iHop-
Mauil npo npoTaroHicta. Oani nomiTHe 3HayHe
CKOPOYEHHSI MOPTPETHUX OMUCIB 4O MOPTPETHOrO
MaroHKa 1 yKpanreHb, WO HajdawTb JoOaTKoBY
iHdbopMaLito Npo npoTaroHicTa. ABTOpP BUKOPUCTO-
BYE KOpOTKi, cepefHi Ta HaniBooBri MOPTPETHI
onucu. HanisgoBri onucK € HanMeHL YaCTOTHUMU
M 3yCTpivaloTbCHA Ha novaTky NoBicCTi.

[Mig Yac cTBOpeHHs1 nopTpeTa rofioBHOMO reposi
aBTOp NPUAINSB yBary He CTiflbKM 30BHILUHOCTI Mpo-
TaroHicta, 9K WOro BHYTPILWHIM MNepeXnBaHHAM,
CTaBMEHHIO APYropsiaHMX repoiB A0 HbOro. Tomy
B MOBICTI MalTb MiCLUe 30BHILLUHi, NCUXOMOriYHI Ta
MillaHi nopTpeTtn. HanumcneHHiwy rpyny cTtaHoB-
NATb MiwaHi nopTpeTtun. MNopTpeTHi onncu 30BHILL-
HOCTi MpoTaroHicTa He MICTATb AeTanbHOro 306pa-
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XKEHHs1 YaCTuWH Tina, obpas HagaeTbCH B 3aranbHUX
pucax. [lomiHye 300pakeHHs1 oasiry M akcecyapis,
3yCTpivaloTLCH NEeKCeMU, LLO OMUCYTb 0BnuyYs,
ronoc, XecTn, MaHepy NoBeaiHKN FOfIOBHOIO repos.

Po3kpuTTa 0cobucTOCTi NpoTaroHicta peaniay-
€TbCS K 3a JOMOMOrOK NOPTPETHOrO OMNUCY, Tak i
3a JOMOMOroK BriacHe npsiMoi MOBW MepcoHaxa.
He MeHW Baxnuea ponb BiABOAUTLCA aBTOP-
CbKOMY KOMEHTaplo, L0 TakoX [ornomMarae pos-
KpWTK XapaKTep rorloBHOr0 NepcoHaxa, mipy noro
BMXOBAHOCTI, MOKa3ye Moro ynogobaHHs, CTpaxu,
BHYTPILUHIN CTaH repos.

[MepcnekTBOO OOCHIIKEHHA BBaXaemo aHa-
ni3 cTMnicTMYHUX 3acobiB YTBOPEHHHA nopTpeTa
npoTaroHicTa.
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Nenet U. A. CTpyKTypHO-CEMaHTUYECKME CpeAcTBa CO34aHMA MopTpeTa NpoTaroHUcTa
(Ha maTtepuane «lMoBecTu o wnsanHon KapToHke» P. J1. CTuBeHcoHa)

B cmambe onucaHbl cmpykmypHo-cemaHmu4yeckue cpedcmea co3daHusi nopmpema 2a/1agHo20
rnepcoHaxa Ha Mmamepuare «[logecmu o wnsanHou kapmoHke» PJ1. CmugeHcoHa. B cmambe makxe
rpoaHanu3upo8aHo MOHAMuUEe «KOMMO3UUUOHHO-peyYesasi popmax U 8bldesieHbl 0cobeHHocmu onu-
caHus. Packpbimo noHsmue «rnopmpemby, ornpedenieHbl €20 npazmamuyeckue hyHKUUU U 8uobI.

Knroyeebie croea: KOMMIO3UUUOHHO-peyesasi ¢hopma, ornucaHue, ropmpem, rnopmpemHoe
8KparieHue.

Lelet I. A. Structural and semantic means of creating the portrait of protagonist
(on the basis of “The Story of Bandbox” by R. L. Stevenson)

The given article presents an attempt to describe structural and linguistic means of creating the
protagonist’s portrait based on “The Story of Bandbox” by R.L. Stevenson. The author gives a com-
prehensive analysis of the notion “narrative compositional forms” and emphasizes the characteristic
features of description. Moreover, the paper reveals the notion “portrait” and provides detailed infor-
mation on its pragmatic functions and types.

Key words: narrative compositional form, description, portrait, portrait inclusion.
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Preamble. An awareness that specific cul-
tural, social, linguistic, economic, historical, and
gender-based differences matter in cross-cul-
tural interaction, they can be reflected explicitly or
implicitly shaping one’s discourse with individuals
of different backgrounds from one’s own. The key
to effective cross-cultural communication is knowl-
edge of a common language for the multinational
personnel of an institution or a global language
for international coexistence. To make the both
felicitous we can mention tips, in the first case:
to be open to the perception of the opposite; to
have some essential knowledge of people’s cul-
tural backgrounds; to practice active listening;
to watch nonverbal communication; to maintain
a personal touch; and the UN Charter with its
official languages (Arabic — Modern Standard,
English — British English with Oxford spelling,
French, Mandarin — Simplified Chinese charac-
ters, Russian, and Spanish) is an ideal guide
for the peaceful coexistence of the countries. To
make cooperation mutually beneficial there must
be one more condition — Translation/Interpretation
while the development of a global language is a
long-term perspective so far. Despite a number of
various computerized translating programmes the
human translator/interpreter is Mediator Number
One so far and s/he is a language as well as cul-
ture mediator. A. Pym says that “the adoption of
translation or adaptation strategies is usually ben-
eficial when the communication act is of reduced
dimensions or relatively short term” [26, p. 1-3].

Our paper is not focused on translation in lan-
guage learning within the framework of various
methodologies. But it presents the findings of
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the use of a Sight Translation Algorithm in train-
ing graduates (future interpreters) of Applied
Linguistics, Cross-Cultural Communication and
Translation/Interpretation. The fact is that Sight
translation as a constituent of interpreter/translator
education is cursory dwelt upon in the introduction
into the subject but rarely practiced in the class.
Indubitably, there has been a dearth of studies
on sight translation strategies as essential parts
of an interpreter’s professional competence [25].
Translation used to be a significant part of ELT for
a long time, see the benefits of creative translation
for the EFL learners [21, p. 12; 13, p. 73-75] till
the advent of total dominance of communicative
methodologies, translation was quickly refuted to
the past, along with other ‘traditional’ tools such as
dictation, reading aloud and drills. R.D. Gonzalez,
who does not agree with the thesis that transla-
tion is the best method of teaching EFL, says: “The
‘read and translate’ directive to teach translation
is probably as obsolete and unproductive as the
Grammar-Translation Method is to teach a foreign
language” [14, p. 3]. A. Duff adds that teachers and
students now use translation to learn, rather than
learning translation [10].

Translation is still integrated into the language
learning practice along with generally used learning
activities, such as speaking, reading, listening, and
writing. J. Eadie admits that “in recent times EFL
teachers have slowly been reviving the use of trans-
lation to present vocabulary and concept checks and
whole text translation at advanced levels” [11, p. 2].
There is an opinion that any speaker of English of L2
can manage translation as well, i.e. it implies that no
training is needed to become a translator.
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On the contrary, P. Newmark considers trans-
lation to be “the super ordinate term for convert-
ing the meaning of any utterance of any source
language to the target language” [23, p. 32]. And
D. Crystal refers translatology to a branch of
applied linguistics, the study of translation, sub-
suming both interpretation of oral discourse and
translation (in a narrow sense) of written discourse.
And transferring an oral message from the SL to
the TL at the moment of utterance is known either
as simultaneous interpretation or as simultaneous
translation. The oral transference or rendition of
a written message from one language to another
is sight translation [8; see also: 22, p. 234, 479].
F. Pochhacker underlines the double nature of ST
which is represented by a written text (see: written
translation), while the TT is an oral text (see: oral
interpretation). Further on the author specifies that
ST may be used in various settings [25, p. 20]. The
interpreter may sight-translate while listening to the
speaker’s live speech. Accordingly, it is a special
mode of simultaneous interpreting which is termed
“simultaneous interpreting with text” [25, p. 19].
It is the most commonly used form in various pro-
fessional environments — either courtrooms, in
cases such as the reading of a witness’s statement
either a court ruling, or hospital expecting the exact
details of the patient’s treatment or diagnosis, or
translating the draft copy of the communiqué, etc.

Indubitably, translation is a complex mental: the
input is usually visual (written word), occasionally
it is oral (spoken word) with the written text support
and the interpreter has to process a thought in the
source language and generate the target language
version of that thought while simultaneously s/he
is processing the next art of the source language
thought and so on. Here we can point out an inter-
preter’s possible difficulty is the focusing on mean-
ing rather than forms.

A corollary of the given is that, in order to com-
plete the task, learners need to focus primarily on
meaning rather than on form. Thus, reading com-
prehension is the initial stage of ST which needs
the translator’s maintaining reading proficiency
[3, p- 27-28].

The objective of our research is twofold: to out-
line intensive or fast-reading strategy as pre-sight
translation and training the very sight translation of
a variety of professional discourse (economy, pol-
itics, governance, agriculture, transport, medicine,
geography, etc.). According to W. Lorscher, trans-
lation strategy is “a potentially conscious proce-
dure for the solution of a problem which an individ-
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ual is faced with when translating a text segment
from one language to another” [18, p. 76].

The findings of the Sight Translation Teaching
Methodology have been empirically verified in
the Translation Class for the graduates specializ-
ing in Applied Linguistics (Translation included),
Uzhgorod National University, Uzhgorod, Ukraine.

State of the art. Most of discussions around
translation studies have focused on quality in the-
oretical terms. Sight translation (henceforth, ST),
involves the transposition of a message written in
one language into a message delivered orally in
another language. Since both oral and visual forms
of information processing are involved, sight trans-
lation can be defined as a specific type of written
translation as well as a variant of oral interpretation
[16, p. 298; 14, p. 893]. Let’'s compare the following
definition: sight translation means the oral transla-
tion of a written document, a hybrid of translation
and interpretation, often known as “sight interpre-
tation” [15, p. 148]. We can point out the lack of
agreement on what to call this form of translation
and how it should be defined. Sight interpretation
is also known as ‘simultaneous interpretation with
text’ as one facet of simultaneous interpretation
and now it is a part of the interpreter-training pro-
gramme, for instance, at the University of Ottawa
[see: 16]. The interpreter may sight-translate while
listening to the speaker’s live speech perusing
ahead the typed text. Evidentially, it is a special
mode of simultaneous interpreting (henceforth,
SlI), which is termed “simultaneous interpreting with
text” [25, p. 19]. The use of sight interpretation as
a selection device for admission into the interpre-
tation program is somewhat controversial though
it is a must of the graduation examination. It is
important to define what type of sight translation is
involved and distinguish sight translation from sight
interpretation. To mark a clear distinction from the
two other ‘visual’ conditions, simultaneous or con-
ference interpretation is a straightforward interpre-
tation, presented only through headphones, with
no visual input of any kind (i.e., no written speech
and no videotape). Sight translation, for instance,
can be rendered more or less challenging: (1) in
an unstressful form of sight translation when the
candidate is allowed approximately ten minutes to
read a 300-word passage and prepare the vocab-
ulary; and (2) in a more stressful variation of sight
translation when the trainee is asked to begin
translating immediately.

Some academics feel that sight interpretation,
as opposed to sight translation, requires months
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to master properly. Others think that if (1) the sub-
ject matter is not overly difficult, (2) the pace of
speech presented aurally is slow, then they may
have the chance to read the text, then they still
have the option either to read from the written text
when interpreting (especially, undergraduates),
or to simply ignore the written material altogether
(especially, graduates) [see also: 28, p. 54—60].

ST has a number of different applications outside
the judicial sphere — as a strategy for problem-solv-
ing, dictating drafts, assisting clients in determin-
ing whether a text is to be translated partially or in
its entirety, and even for providing an audio ver-
sion of a text to a client [14, p. 893; see also: 15].
Conference interpreters sight translate documents
as they are preparing for assignments in order to
assimilate technical terms and rehearse phrases
that are difficult to pronounce [29]. During confer-
ences, they provide sight translations of reports,
slides, and other visual aids presented to the audi-
ence, proposals or draft texts that are being nego-
tiated, as well as agreements and press releases
issued at the conclusion of meetings or summits.
The technique is also employed by interpreters who
are given the text of a speech shortly before it is to
be delivered, so that they can supplement what they
hear in the booth with a written script [12; 29]. As
Marjorie Agrifoglio notes, “The two main differences
between the input in ST and in interpreting from an
oral source are related to the opposition between
oral and written language, and between the reading
and listening processes” [1, p. 47].

After reviewing a number of definitions pro-
posed by scholars over the years, we can come
to the conclusion that Sight translation is a two
step process which occurs simultaneously:
(1) scanning the Source text to grasp the concep-
tual system which helps the translator to keep to
the specificity of the professional discourse and
(2) an oral “reformulation” of the Source text into
the Target language. An experienced translator
can manage the oral “reformation” keeping an
eye on the following paragraph to decode the
covert meaning of the words in their context,
because the post-editing is impossible. Therefore
sight translators work on two channels at once
(simultaneously processing the source language
while speaking in the target language).

In the next part we shall consider some algo-
rithms of teaching sight translation to the grads
elaborated by different academics and schools to
propose one of our own which has been verified
and proved to be efficient. Here we must remind
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that the smooth flow of translation is possible when
the cross-cultural features are specified before the
translation, for example, common and differentiat-
ing points in judicial systems, economic systems,
new technologies, etc.

Experimental strategies. First, we shall start
with the Pre-Sight Translation [17, p. 694—-695;
14, p. 895] to develop trainees’ Reading
Comprehension. In order to perform the task
of ST proficiently, interpreters must be adept at
grasping the meaning of written texts, even those
that are drafted in turgid, formal, poetical or
sophisticated styles. Jimenez Ivars [15] empha-
sizes the differences between comprehension of
oral language and that of written language in her
study of the unique features of ST. To develop
the ability of understanding written texts quickly
and effectively, interpreters must read widely and
voraciously. At first, trainees tend correlate the
word or phrase with their dictionary entries and
may fail to understand the meaning when reading
the text in the linear mode from left to right, but
employing a non-linear mode would help them to
comprehend the vertical semantic relationship of
words [see: 20].

The adult’s average reading speed in the US is
200-300 wpm (word per minute) (1/2 to 1 page per
minute), with the top 1% of the population read-
ing over 400 wpm. The latest technology “Spritz”,
according to a start-up from Boston, US, guar-
antees 600 wpm and more when reading from
mobile screens one can retain the content of the
text. By comparison, the adult’'s average reading
speed in Russian is 120—180 wpm; and the adult’s
fast-reading rate in Ukraine is 150-200 wpm.
These figures are due to the custom of silent read-
ing. Fast-reading technique can help students
avoid pronouncing words under breath and rais-
ing the volume of the text under interpreting. We
must admit that the average fast-speed reading
is the starting point for our Pre-Sight Translation
or Pre-Sight Interpretation with a text [see also:
3, p. 27-28]. The results indicate that, primarily,
trainees need to develop their extensive and inten-
sive fast- reading skills in the Source Text and the
Target Text to accurately understand the Source
Text and distinguish key ideas from ancillary ideas.

We piloted the following technology:

(1) Reading-Aloud — (a) use a pencil as a guide;
(b) run the pencil along a page of the text under-
neath the words, first, from left to right; (c) follow
the word combinations above the pencil point with
your eyes; (d) run the pencil in the midline from
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top to bottom and follow the pencil point (e) catch
the both parts of the line;

(2) Silent reading — (f) catch the both parts of
the paragraph; (g) follow the pencil point from
top to bottom to comprehend the meaning of key
words and their semantic relationships on a page;
(h) follow the cursor from top to bottom of the text
on the mobile screen comprehending semantic
relationships of key words.

A corollary of the above is that, in order to com-
plete the task, learners need to focus primarily on
meaning rather than on form. It was tested with
graduates speaking Ukrainian as a native lan-
guage and English as a foreign language who are
asked to read English and Ukrainian professional
text (non-fiction, i.e. political, agricultural, eco-
nomic, IT, transport, medicine, and governance) in
turn following the referred algorithm. No doubt the
main difficulties of reading a professional English
text are (1) the difference of students’ reading pace
in Ukrainian and English and terminology and idi-
omaticity. Roseann D. Gonzales admits that court
interpreters, for instance, encounter a wide range
of subject matters and registers in the documents
they are called upon to sight translate. They must
therefore have a full command of both the SL and
TL at all levels of usage and cultural spheres so
they are able to render every aspect of meaning
accurately [7, p. 47; 14; 19, p. 393].

The technology suggested gives trainees
an opportunity to stop reading every word and
start scanning across pages [cf.: 5, p. 189—190].
The theory goes that the eye reacts more quickly
to motion and trainees must translate that reaction
time to the act of reading, and they will find that
their brain can also cope with reading a lot faster
than they always do.

As our teaching experience proves the basis of
speed-reading is eliminating old reading habits, and
learning to read anew. During the ST procedure
the trainees’ mind has to work on “two channels” at
once, while they are uttering the TL version of one
segment of the SL document, they are also reading
ahead in the document, analyzing the contents and
preparing what they will say next [15; see also: 29].

For self-training or working with a partner we can
propose another strategy: using sport terminology
we can say “On MARK”: (1) get ready for public
speaking and stand in front of a mirror; (2) Videotape
your activities “READY”: (3) read aloud passages
from various registers of the professional discourse;
(4) read a text aloud at different speed (5) while
reading aloud alter the register; (6) chunk a text
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into the units of meaning in it; (7) while reading
specify the concepts represented in the text frag-
ments (8) rephrase the text as far as the meaning
is retained; “GO”: (9) sight-translate the document
into the TL; (10) maintain the speed of delivery from
60 to 110 wpm minute; “AFTER FINISH” (11) vid-
eotape yourself and analyze the outcome critically
[cf.: 20, p. 159-160; 4, p. 141-143].

Translator’s competence, says Fabio Alves,
is “a particular cognitive configuration that allows
translators to establish a balance between the
periphery and the central layers of cognitive sys-
tems and, from a situated perspective, enables
them to attain an inferentially driven interpretive
resemblance between source and target texts”
[2, p. 41-45; see also: 24, p. 44].

The data analysis also reveals that student
interpreters/translators need to make conscious
efforts to distance themselves from the Source
Language form and develop translation skills
to avoid literal translations and then deliver the
Source Text content into the Target Text following
the verbal and non-verbal standards of the Target
Discourse. These findings have significant peda-
gogical implications for Sight Translation training.

Conclusion and perspectives. Translation
activities comprising innovative techniques such
as brainstorming, problem solving, group discus-
sion, think-aloud protocol, and group assignments
help trainees move from lower order thinking to
higher order thinking. Contrary to simultaneous
interpretation, sight translation operates on distinct
(input) and oral (output) channels and that the two
are separate enough to prevent interference and
post-editing is hardly possible.

Sight interpretation could be effectively used
as an intermediate step, as if it involved ‘training
wheels’[9, p. 616-621], before weaning students off
the visual support and letting them try simultaneous
interpretation without text. It must be concluded with
some observations on making translation tasks suc-
cessful with an advisable discussion of the teach-
er’s strategy and the trainees’ choice of algorithm
and its performance. These steps may finalize an
effective method of enhancing delivery and target
language qualities. According lan Tudor, little has
been done in this field, however, nevertheless we
have attempted to assess the possible contribution
of translation into English and Ukrainian languages
for Specific Purposes or Professional Discourse
translation [27, p. 268]. Finally, this paper calls for a
further study of this under-researched component in
the interpreting curriculum.
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MuxanneHko B. B. lNMepeknap 3 nucta B MiXKKyNbTYPHi KOMYHiKauii

Y pobomi nodaHo pe3dynbmamu Kpumu4HO20 aHarsnidy cmamycy nepeknady 3 jsucma 8
MixkynbmypHil KoMyHikauii 8 Mmexxax Hag4yarnbHoi npoepamu «llepeknad» dnsi Nid20moeKu 8urlyck-
Hukie (nepeknadadig) kaghedp npuknadHOI NiH28ICMUKU, MIKKYSIbmypHOI KOMyHiKauii ma nepe-
knady. o6 3pobumu esuknadaHHS b6inbw ycriwHUM, 3arporioHo8aHO eheKkmusHy cmpameaito
«lped-llepeknad 3 nucmayx.

Knrovoei cnoea: nepeknad (nucbmosud, ycHul), nepeknad 3 nucma, cmpameeisi, WeudKicHe
yumaHHsi, MKKYibmypHa KOMyHiIKauisi.

MuxainneHko B. B. NepeBoa ¢ nucta B MEXKYNLTYPHOU KOMMYHUKaLMn

B pabome npedcmasrneHbl pe3yribmambl KpUmuU4YecKko2o aHasu3a cmamyca rnepesoda ¢ iucma
8 MEXKYNbmypHOU KOMMYHUKayuu 8 pamkax y4ebHol rnpoepammbl «[lepesodx» Onsi nod2omoesKku
8bIMYCKHUKOB (epesod4uKkos) kaghedp rnpuknadHOU TUH28UCMUKU, MEXKYTbMypPHOU KOMMYHUKayuu
u nepeeoda. Umobkl cOenamb rnperodasaHue 6oree ycriewHbIM, PeoroXeHO 3hheKmMuUBHY
cmpameeuto «[lped-lNepesod ¢ nucmay.

Knrouesbie crioea: rnepesod (MuUCbMEHHbIU, YcmHbIU), nepesod ¢ nucma, cmpameaus,
CKOPOCMHOe YmeHue, MexXKyIbmypHasi KOMMYHUKaUUs.
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YAOK 811.111-26:38

J1. A. Okynoea

cTapwuii npenoaasatenb Kadeapbl NPodeccMoHanbHOro aHrmMUNCKoro A3bika
Opecckoro HauMoHanbHOro MOPCKOro yHMBepcuTeTa

CTUNUCTUYECKUE CPEACTBA CO30AHUA
NMOPTPETA NPOTAITOHUCTA (HA MATEPUAIIE
«MOBECTU O LWIANHON KAPTOHKE» P. J1. CTUBEHCOHA)

Cmampbs nocesiuweHa uccriedoB8aHuto KOMMO3UUUOHHO-peqYesoli hopMbl «OnucaHue», 8 4acmHo-
cmu makol eé pa3HosulHOCMU, Kak «rnopmpemy. [poaHanusupoeaHbl npazmamuyeckue yHK-
yuu nopmpema. TwamesibHO U3yYeHbl cmusiucCmu4YyecKue s3blKosble cpedcmea, Ucrosfib3yemble
0nisi co30aHusi mopmpema rpomazoHucma 8 «lloeecmu o winsnHouU kapmoHke» PJI. CmugeHcoHa.
Ocoboe sHUMaHue ydereHo NMoHIMUK «XydoxecmeeHHass 0emariby.

Knrodeeble crioga: KOMMO3UUUOHHO-pedesasi ¢hopma, orucaHue, ropmpem, rpomagoHucm,
memadhopa, anumem, aunepborsna, xydoxxecmeeHHasi demarib.

NMoctaHoBKa npobnembl. B HacToswwmn
MOMEHT BCE uvaule oO6BbEeKToM wuccnegoBaHUmn
CTaHOBUTCS MPOLIECC KOMMYHMKaLUK, KOTOPbIN
SBMSIETCA HEOTbEMIIEMOW YacTbi aHTPOMOLEH-
TpUYECKOr napagurMbl COBPEMEHHO ryMaHuTap-
HOro 3HaHWSI B LENOoM. JIMHIBUCTbI MPUMEHSIOT
pasHble NoaxoAbl A U3y4YeHnss KOMMYHUKaTUB-
HOro acnekTa peyeBol AeATenbHOCTU YenoBeka.
MonHOUEHHLIM KOMMYHUKATUBHbLIM akTOM CUMTa-
€TCHA LESIOCTHbIN 3aBEpPLUEHHbIA TEKCT, UMEHHO
No3TOMY BHMMaHME $3bIKOBEJOB HanpaBrieHo,
npexae BCEro, Ha uWccregoBaHMe TeKcTa Kak
pesynbrata pelleHust onpeaenéHHbIX aBTOPCKMX
3agad. VMiccnegoBaHne onupaeTcs Ha Tpaauuu-
OHHYIO TPaKTOBKY TEKCTa KaK LleNIOCTHOroO KOMMY-
HMKaTMBHOIro 00pa3oBaHNSA, KOTOpPOe OTNnYyaeTcs
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKUM M PYHKLIMOHATTbHBIM
€0MHCTBOM M XapakTepuayetcs onpenenéHHbiMm
TEKCTOBbIMU KaTeropusiMn: MHEAOOPMAaTUBHOCTD,
3aBEpPLEHHOCTb, JIMHEWHOCTb, [OWUCKPETHOCTb,
pPeKypeHTHOCTb U Np. OCyLEeCTBNEHNE BCEX ITUX
TEKCTOBbIX KaTeropuin, a Takke MX BOMIOLLEHNE
B KOMMO3ULMOHHO-peYeBY0 (DOPMY KOHKPET-
HOro NNTEPaTYpPHOro NPou3BeAeHUss NOAYNHEHO
uernomy psagy gaktopoB. Ha Haw B3rnsa, ogHUM
M3 Takmx paKkTOpoOB SBMSIETCA 3CTETUYECKUN
KaHOH, B COOTBETCTBUN C KOTOPbIM aBTOP KOH-
CTPYMpYeT CBOW MUP 1 BOCCO30aET 00pasbl CBOMX
nepcoHaxemn. OgHako paboT, NOCBALLEHHbIX aHa-
nn3y 1 ONUCaHUIO CpeacTB Bepbanvsaumm Kom-
NO3NLNMOHHO-PEYEBON TKaHU NUTEPATYPHbIX NPO-
N3BEOEHM Pa3HOWN XXaHPOBOW HaMpaBNEHHOCTH,
HeJOCTaTO4HO, YTO ONpedensieT akTyanbHOCTb
nccnegoBaHus.

69

AHanu3 nocnegHux uccnenoBaHui U nyonu-
Kauuin. CoBpeMeHHasi NMMHIBUCTUKA npeanonaraet
nccnegoBaHne A3blKOBbIX  3NIEMEHTOB, KOTOpbIe
00pasytoT TEKCTOBOE €AMHCTBO, B UX MparMaTuyHO
HanpaBfeHHOM OencTBun. EguHMUbl  A3bIKOBON
CMCTEMbI 0OPa3yOT PeYeBYI0 TKaHb NINTEPATYPHOIO
TEeKCTa, KoTopasi, B CBOK oOuvepedb, He SBMsieTcH
dropmanbHbIM 1N PyHKLMOHANbHO-CoaepKaTenb-
HOM MoHonuToM. CriegoBaTenbHO, TEKCT MOXHO
OEnnTb Ha OnpedenéHHble TEKCTOBble eaVHULbI.
dopmanbHON MUHUMAanbHOM eauHuUuen obbem-
HO-NMparMaTMYecKoro YrieHEHUs1 TeKCTa sIBNSAETCSA
absau. YneHeHuMo nogBepraeTca U coaepXkaresb-
Has CTOpOHa NUTepaTypHOro Npou3BeaeHus!.

CemaHTM4eckoe eanHCTBO TEKCTa MOXET pac-
cMaTpuMBaTbCsl C TOYKM 3PEHUSA OBMXKEHUSA MbICIU
Kak TakOBOW, a Takke C no3numm obbekTa nosHa-
HUS N OTPaXXEHUHA ero CrIOBECHbIMU CPeaCcTBaMM.
OOBbEKTOM MO3HAHWS U OTPaXKEHUS B XyAOXe-
CTBEHHOM TEKCTe BbICTyrnaeT pedepeHTHoe Mnpo-
CTPaHCTBO, CO3[aHHOe BOOOpakeHnem nucartens.
MaTtepusa mupa cyLlecTsyeT B OCHOBHbIX hopmax:
BPEMEHW, MPOCTPaHCTBE U MpUYUHAX, BCTynas B
ONaxpoOHUYECKNE, CUHXPOHHO-NPOCTPAHCTBEHHbIE
MU MPUYMHHO-CNELCTBEHHbIE B3aMMOOTHOLLEHMS.
PasHble y4yacTkm TekcTa (QOKYCUPYHOTCA Ha Tex
WIN NHbIX acnekTax n3obpaxeéHHoro mupa [4, c. 5].

Mcxoasa na aToro, TEKCTOBLIN MacCUB YFEHUTCS
COrNacHO KOMMO3ULIMOHHO-PEYEBOMY NPU3HAKY Ha
TEKCTOBbIE hparMeHTbl, UM KOMMO3ULIMOHHO-Ppe-
yeBble hopmbl (fanee — KP®), HanpaBneHHble Ha
nepegady nHgpopmauum o:

1) pedbepeHTHOM MNpPOCTPaHCTBE M OObEKTAX,
€ro cocraBnsaLmnx (onncaHune);
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2) cobbITUAX, NPOUCXOAALMX B 3TOM pede-
PEHTHOM NPOCTpaHCcTBe (MOBECTBOBAHUE);

3) 3aKkoHax, COrfacHoO KOTOpbIM 3TO pedhepeHT-
HOe NPOCTPaHCTBO MOCTPOEHO U PYHKLMOHUPYET
(paccyxneHue) [4, c. 6].

Takoe yneHeHne TeKCTa NO3BOSISIET HAM cocpe-
OOTOYUTb BHAMaHME UMEHHO Ha OOHOW U3 KOMMO-
31ULIMOHHO-PEeYEBbLIX POPM, 8 UMEHHO «OMUCAHUNY,
npoaHannanpoBaTtb €€ pasHOBUOHOCTU, B HACTHO-
CTM «MOPTPETY», U BbISABUTb €€ XapakTepHble (yHK-
LMOHaIbHO-CEMaHTNYECKME 0COBEHHOCTN.

AHanmMs nWHrBMCTUYECKOW nuTepaTypbl MnoKa-
3bIBAET, YTO JIMHIBUCTbI ONpeaensoT AaHHY KOM-
MO3NLIMOHHO-PEYEBYI0 (POPMY B OOHOM  KItOYeE.
M.I. BpaHgec onpegenseTr onucaHue cregyoLmm
ob6pasom: «OnncaHne SBnSeTCs BblpaXXeHnem dpakTta
COCYLLIECTBOBaHMS MPEaMETOB M UX MPU3HaKoB B
OOHO 1 TO e Bpemsi. ATa dhopma Cny>xuT ans nog-
poOHOM nepedaYn COCTOSHUSA OEeNCTBUTENbHOCTW.
B «onucanusax» aaértca nsobpaxeHwe npeamMmeToB B
MX Ka4eCTBEHHOWN OnpedenéHHOCTU, TOXKOECTBEHHO-
ctn camum cebex [4, c. 7]. B.A. KyxapeHKko akueH-
TUPYET BHMMAHWE Ha TOM, YTO OMMCaHUe SABMSETCA
NPEUMYLLECTBEHHO CMamuyHbIM, T. K. (PUKCUMpyeT
Npu3HakM 06 BbEKTOB M CyObEKTOB OENCTBUI N COCTO-
AHun [5, c. 134]. E.A. Po3aHoBa Takke yTBepXaaeT,
YTO OMMcaHWe CNYXXUT Ans nepegavn cobbiTui, pas-
BOpayMBaHNsi COBCTBEHHO COOLITUIMHOW CTOPOHbI
ctoxeta. o MHeHUo A3bIkoBeAa, ONMCaHue, B OTNK-
yme OT NOBECTBOBAHUS, ABNAETCH 20pU3OHMarIbHbLIM
WINN CUHXPOHUYECKUM CPE30M N300parkaeMbiX COObI-
TUW, YTO npegnonaraer nepeyncrieHne Bcex npu-
3HaKOB M CBOWCTB, KOTOPbIE MO3BOSIAOT BOCCO34aTb
3aKOHYEHHOe NpeacTaBrneHne O kakoM-nvbo npea-
MeTe nnu saBneHum [4, c. 7). Takum obpasom, NMHrem-
CTbl €41HbI B TOM, 4TO KP® «onuncaHme» cnyxuT ansi
N300pakeHns NpegMeTOB/sSIBNEHMIA/COOLITUIA, HO NpK
3TOM aKUEHTUPYIOT BHUMAHWE Ha TakuMX CBOMCTBAX
AaHHon KP®, Kak CTaTUYHOCTb U rOpMU30HTarnbHOCTb.

Llenb cTtaTbm 3akntoyaeTcsi B TOM, YTOObI Bbisi-
BUTb, MpoOaHanuamMpoBaTb M onucatb CTUIUCTU-
Yeckue A3bIKOBble CPeacTBa, MCMonb3yemMble O5is
co3faHus nopTpeTa NpoTaroHUCTa B aHros3bly-
HOM XYOOXeCTBEHHOM AUCKypCe.

B cooTBeTCTBMM C NOCTaBNEHHOM Lienbo, chop-
MyIMpOBaHbl crefyolne 3agayn:

1) npoaHanuanpoBaTb AePUHULNIO KOMMNO3U-
LIMOHHO-PEeYEBON (hOPMbI «OMUCaAHNEY;

2) BbISABUTb OCOBEHHOCTU Mopmpema Kak pas-
HOBUOHOCTU  KOMMO3ULIMOHHO-peYeBOn  (hopMbl
«onucaHuey;

3) onucatb nparmatndeckme yHKUUN CTUK-
CTUYECKUX S3bIKOBbIX CPECTB;
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4) onpenenuTb CTUNUCTUYECKNE CPeacTaa, yno-
Tpebnsiemble Ans CO34aHWst NOpTpeTa NpoTaroHu-
CTa B aHrMosi3blMHOM XY40XECTBEHHOM AMCKYpCe.

MpeomeToM mM3yyeHuss mocnyxuna pasHoBUA-
HOCTb KOMMO3WLIMOHHO-peYeBon hopMbl «onuca-
HUe» — NOPTpPeET.

OObekToM M3yyeHuUss ObiNn BbiIBpaHbI CTUNK-
CTMYECKME A3bIKOBble CpeacTBa, WUCMOMNb3yeMble
AN Co30aHuns nopTpeTa NpoTaroHUCTa B aHrnos-
3bIY4HOM XYOO0XXECTBEHHOM AMCKypCe.

MaTteprnanom uccnegoBaHUs MOCNYXWMN Tek-
CThl LIMKITa paccKkasoB BblgatoLlerocst 6pMTaHCcKoro
nucatens XIX Beka Pobepta Jlynca CtmBeHcoHa
The Rajah’s Diamond.

M3noxeHue ocHOBHOro matepuana. B uccne-
posaHun nog KP® «onucaHne» noHumaeTtcst ABY-
CTOPOHHEE KOMMYHWKaTUBHO-KOTHUTMBHOE Obpa-
30BaHWe B npegernax LernocTHOro 3aBepLUEHHOrO
TeKCTa; 9T0 (pparMeHT MOHOMOrM4eckoro aBTop-
CKOro cooOLleHns, rnaBHas YHKLUMS KOTOPOro
3aKnoyalTcsa B CO34aHuMM  A3bIKOBbIMU - Cpea-
CTBaMW npeaMeTHO-06pasHoro psga  Xyaoxe-
CTBEHHOIO MOBECTBOBaHUS, WH(OPMMPOBaHUU
ynTaTens 0 HOMeHKNaType 1 xapakTepucTUKN ane-
MEeHTOB n3obpaxkaemoro mupa. VHbiMn crioBamu,
KP® «onucaHue» «BOCMPOM3BOAUT» y4YacmHUKO8
CIOXETHBIX COBbITUI 1 IpOoCMpaHcmeo, B KOTOPOM
3TN COBbITUSI NPOUCXOASAT.

B 3aBucumocTun ot obbekTa onucaHus, Tpagu-
UMOHHO BblgensT Tpu Buaa KPD «onucaHuex:
nopmpem, nedsax, uHmepbep. B nccnegosaHun
paccMOTpeHa TOMbKO OfHa pPa3HOBMAHOCTb OnNu-
caHus — ropmpem.

MoHsTME «mopmpem» onpedenseTcs Kak
onvH n3 Bngos KP® «onncanuney, npegmMmeTom mu3so-
BpaxeHns KOTOPOro BbICTyNaeT NepcoHax (npota-
FOHUCT), €ro BHEeLHWN BUA, MaHepa MoBeaeHUs,
pedeBad B TOM 4ucrie, MNCUXOIMOLMOHamMbHbIE
peakuumn Ha OKpy>XaroLLnin mup.

Mpn nomowm ropmpema OCyLLECTBRASETCS
UHOuBuUdyanu3ayusi NnepcoHaxa, T. K. OH BKo4aeT
OonucaHve BHEeLHUX (PU3NYECKUX XapakTepuCTuK
(Nnpnyécka, opexga, MaHepbl, akceccyapbl), a
Takke BKYCbl, MPUCTPACTUS MU NPUBLIYKA NpoTaro-
HWUCTa, TEM CaMbIM OTpaXkas MHOVBUAYanbHOCTb
repos. [pyras nparmatudeckas yHKUUS Mop-
TpeTa 3akniyaeTcs B onpeaeneHuu coyuansHol
rpuHadnexxHocmu nNepcoHaxa, YTo BXoauT B TeM-
noparnbHbI KOHTUHYYM TeKcTa, Bedb, Hanpumep,

ofexaa MpoTaroHWcTa OTpaKaeT 3MoXy, BpeMs
roga v gaxe Bpems CcyTok [5, c. 142].
CroBeCHO-XyOXECTBEHHbI  MOPTPET  MOMO-

raet pewnTb 3adaqdn BCECTOPOHHEero CYLLUHOCTHOro
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MOMEHTbI BHELLIHEN BbIPa3nUTENbHOCTY (3pUTESbHEIE,
3BYKOBbIE, TAKTUIbHbIE, 0OOHSATENBHbLIE) [3, C. 5].

[na aKcnpeccuBHOCTM U MOMHOTHI 0obpasa
npoTaroHNUCTa aBToOp, Kak npaBwuno, npuberaeT K
pa3HbIM S13bIKOBbIM CPEeACTBaM, B YaCTHOCTU CTU-
NINCTUYECKMM, YTO MOACTErMBaeT BooObOpaxxkeHue
yuTartens.

CornacHo HawuM HabnogeHusMm, B LMKMe
pacckasoB The Rajah’s Diamond wcnonb3ytoTcs
mMeTadophbl, ANUTETHLI, TMNepOOnbl U Xy40XKECTBEH-
Hasa getarb.

Memadghbopa onpenensieTca kak CKpblToe cpaB-
HEeHVEe, OCyLIeCcTBNAeMoe MyTéM HOMUHALUK
OOHOro npegMeta Apyrum, NO4YEPKUBasi, TakMM
o0pa3oM, BaXHyH 4YepTy BTOPOro, Hanpumep,
“ball’, “volcano” BmecTo “sun’.

Peanunsaums metadopbl TpebyeT onpenenéx-
HOMO KOHTEKCTa, B KOTOPOM CIiOBa BLICTynakoT
TOMbKO B OOHOM MPEAMETHO-ITIEKCUYECKOM 3HaYe-
HUK, YTOYHSI TO CNOBO, KOTOPOE HOCUT ABOMHOE
3HadveHue [2, c. 126].

MeTtadhopbl KnaccuUUMPYOT Kak rpocmsie
n pasgépHymsle. OCHOBHOE OTNMYME NPOCTOM
MeTadopbl OT Pa3BEPHYTONM 3aKrtovaeTcs B CTe-
NeHN MOSTHOTbI, KOTOpas XapakTepuayeT akTyanu-
3aUM0 KOHKPETHOro 3Ha4YeHnsa MeTtagoprnyeckoro
3NeMeHTa BbICKasblBaHUS: B pa3BEPHYTOM MeTa-
dope OHO peanuayetcs norHee, YeMm B MPOCTOM,
rae BblOENSeTcs NUlb MpU3HaK, HeobXxoauMbIN
ans metadopuyeckoro obbirpbiBaHuna [7, ¢. 292].
PasBépHyTass MeTadopa BKMHOYAET HECKOSbKO
MeTadpopmyeckn ynoTpebnéHHbIX CrnoB, co3aa-
IOLNX eauHbIn 00pa3. MHbIMK cnoBamu, 3TO psig
B3aMMOCBS3aHHbIX M OOMOMHSAKLWMUX Apyr apyra
NpocTbIX MeTadop, YCUnNuBarLmMX MOTUBMPOBAH-
HOCTb oOfpa3a nyTéM MOBTOPHOrO COEAMHEHUs
BCE TexX e ABYX MMaHOB W napannenbHoro ux
dYHKLNOHNPOBAHMS.

[pyrum Tponom, 4acTto NpUMEHSIeMbIM LS
co3faHus rnopTpeTa npoTaroHUcTa, sBrsieTcs
anumem. B ctunnctuke anumem onpepnensieTcs
Kak BblpasuTenbHOe CpPeaCcTBO, OCHOBAHHOE Ha
BblAENEHMM KayecTBa, Mpu3Haka OnMcbIBAEMOro
SIBNEHNs, KoTopoe odhopMnseTcsi B BUae aTpuby-
TMBHbIX CITIOB WM CITOBOCOYETAHWUN, XapaKTepu-
3yHLWMX OaHHOE SIBMIEHNE C TOYKM 3PEHUSI UHOU-
BMOYanbHOrO BOCMPUSTUS STOMO SBMEHUS. ANUTET
CyObEKTMBEH, T. K. 3KCNIIMUMPYET aBTOPCKOE BOC-
NPUATUE N HECET ONPEeAENEHHYI0 SMOLMOHAIbHYH
OKpacky. OnuTeT — OCHOBHOE CpeacTBO yTBepXae-
HUSA MHAMBUAYANbHOIO, CyObEKTMBHO-OLLEHOYHOIO
OTHOLLEHMSA K onncbiBaeMomy siBneHunto. C nomo-
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LU0 3NUTETa JOCTUraETCH Xenaemas peakums Ha
BbICKa3blBaHWe CO CTOPOHLI Yntatend [8, c. 138].

[MpuHUMasa BO BHMMaHWe CTPYKTYpPHbIE 0COBEH-
HocTu anuTteToB, B.A. KyxapeHko anddepeHum-
pyeT 0OHOCI/I08HbIe, napHble, UernHble, 08yxXypos-
Heeable U ¢hbpasoesnie anuTeTsl [5, ¢. 53-54].

Bcnen 3a A.B. Bacunesckum W.B. ApHonbg
npeanaraeT CcrieayoLllyo  Knaccudukaumio  anu-
TETOB: Mmasmorioauyeckue (BbIAENsOT OCHOBHOE
CBOWCTBO NpeaMeTa), MosiCHUMerIbHble (ykasbiBatoT
Ha MaBHYK XapakKTEPUCTUKY) U Memaghopuyeckue
(ykasbIBaloT Ha CXOACTBO U pa3nuyue) [1, c. 90-91].

ELé oamH Bua Tpona, ncnonb3yemblin npu cosna-
HWUK obpa3a npoTaroHucTa, — eunepboJia, KoTopas
npeanonaraeT HaMepeHHoe MpeyBenuyeHve Ans
YCUINEeHUs BblpasuTenbHOCTU nopTpeTa. [daHHbIN
TPOM MOXEeT codeTaTbcda C APYrMMW CTURUCTUYe-
CKUMW cpeacTBamu, coobLias UM onpeaenéHHyo
3MOLIMOHAINbHYI0 OKpacKy: runepbonuyeckme cpas-
HeHwusi, meTadpopsl [9, c. 57].

Ocoboe BHUMaHue cnegyet o6paTtuTb Ha Xydo-
JXecmeeHHyr demarsib — «CpeAcTBO CNIOBECHOMo
NCKyCCTBa, KOTOPOMY CBOMCTBEHHA 0cobas CMbIC-
noBasi HaNOMHEHHOCTb, CUMBOJSIMYECKANA 3apPsiKeH-
HOCTb, Ba)Has KOMMO3MLIMOHHAA U XapaKTeporio-
rmyeckast dyHkumna» [6, c. 718]. XyaoxectBeHHas
AeTanb HECET 3HAYNTENbHYK CMbICIOBYIO, Uaen-
HYI0 M SMOLMOHANbHYI Harpys3ky W XapakTtepu-
3yeTcs MOBbILEHHON accoumaTtMBHOCTLIO. OHa
onpegenser nuWb HE3HAYUTENbHbIA  NPU3HAK
SBNEHNA WM CuUTyauumn, npeaocTaBnsast 4uTa-
TENM BO3MOXHOCTb CamMoOMy AdogymaTb Kap-
TUHY. VMIHOMBMAOYanbHOCTb BHELLUHUX MPOSIBNEHWUN
YyBCTB, WHOMBUAYaNbHOCTb  M30MpaTenbHOro
nogxoda aBTopa K 9TUM BHELLUHUM MPOSIBIIEHUAM
nopoxgaet 6eckoHe4yHoe pa3Hoobpa3sne getanen.

Kak npaBuno, K XyqoXXeCcTBEHHOW AeTanu OTHO-
caT Menoyn bbiTa, Nensaxa, NopTpeTa, MHTEpPbEpPA,
KOHKPETHOW CUTyaumu, CYOBLEKTMBHBIX peakuumim,
OENCTBUIN 1 peyn, Korga cama geTanb CTaHOBUTCSA
npegMeToMm BocnpoussedeHns. XyaoKeCTBeHHas
AeTanb BO BCEX CBOMX MPOSABIIEHUSX SABNSAETCA
CaMOCTOATENbHBIM  Bblpa3nTeNbHbIM  CPEACTBOM,
CYLLIECTBEHHO MOBbILAET EMKOCTb U MMyOuHY Tek-
cTta. JcTeTuMdeckass npupoda XygoXKeCTBEHHOM
AeTann BKIOYaeT B ceba npoTMBOpeYMe Mexay
OTAENbHbIM MOMOXEHNEM €€ B CUCTEME MHOro-
YMCIIEHHbBIX 3IEMEHTOB M KOMMOHEHTOB Mpoun3Be-
OEHVS N CTPeMIeHEM ckasaTb bonblue, YeM OHa
BKIOYaeT B cebd. XyqoecTBeHHasi AeTarnb 3KOHO-
MUT n3obpasuTenbHble CpeacTea, co3naéT obpas
LLenoro 3a cyeT He3HaunTenbHoON ero YepThl. bonee
TOro, OHa 3afeNCTBYET YMTaTeNd Kak coaBTopa.
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Mpn aHanuse TekcTa XyAoXecTBeHHasd AeTasb
OTOXOECTBNAETCA C MemoHumuel W, npexae
BCEro, C TakoW €€ pasHOBWOHOCTbIO, KaK CUHEK-
doxa. OcHoBaHMEM [Ofs 3TOro SBNSAETCA Hanuyve
BHELLHEro CXOACTBa MeXAy HVMMU: U CUHEKZOoXa, U
XyOOXXEeCTBEHHas OeTanb npeacTaBnsoT Gonbluioe
4yepes Manoe, Lernoe vyepes Yyactb. OgHako no cBoew
FNIMHIBUCTNYECKON U (PYHKLIMOHAMNbHOM NpUpoae OHU
SABMSIOTCA PasfUYHbIMK SBMReHNsaMU. B otrindve ot
METOHMMUM, XYOOXEeCTBEHHas AdeTanb nogpasyme-
BaeT NpsiIMOe 3HavYeHme CrioBa: UCMorb3yeTcsl Marno-
3aMeTHas YepTa, KoTopas ckopee NoAYEPKUBAET He
BHELLIHION, @ BHYTPEHHIOK CBA3b ABNeHun [5, ¢. 111].

XyooxecTBeHHas AeTanb peanuayer pasHble
nparmatunyeckme yHkummn. B.A. KyxapeHko npea-
naraet Knaccuiurkaumio xyqoxxecTBeHHOW aetanm
B 3aBMCUMOCTU OT BbIMOSIHAEMbIX (PYHKUMIA: N30-
OpasuTenbHas, YTOYHSAKLWAdA, XapakTeporormye-
ckasi, umnnuumpytowas [5, c. 118].

U306pasumernbHasi OeTanb MNpusBaHa cos3faTb
3puTEnbHbIN 06pa3 onnckIBaeMOro. Yaile Bcero oHa
BXOJWT KaK COCTaBHOW 3areMeHT B 06pa3 BHELLHOCTW.

OcHoBHasi nparmaTtuyeckas QyHKUUS YMOYHSI-
rowell petanu 3akno4aeTcs B TOM, YTOObI NyTEM
duKcaLmm HesHauYnTENbHbIX NOAPOOHOCTEN dhakTa
Unn SBMeHUs co3gaTb BrevatreHve ero AOCTO-
BEPHOCTW. YTOuYHAKOLWAA AeTanb, Kak MpaBusio,
MMeeT MeCTO B AManorm4eckon peyu, B pacckase,
nepenopy4yeHHOM NOBECTBOBAHUN.

Xapakmeporioaudeckass ~ fgetanb  SBMsSieTCs
OCHOBHbIM aKTyanu3aTopoM aHTPOMOLEHTPUYHOCTHU
[5, c. 114]. CBoto nparmMaTuyeckytd OYHKLMIO OHa
BbIMOMHAET HE KOCBEHHO, Kak 130bpasuTensHas unm
YTOYHSIIOLWLAA AeTarnb, a HenocpeacTBEHHO (OUKCU-
pys oTaenbHbIe YepThl M306pakaemMoro xapakrepa.
[aHHbIn BUAO XyOOXKECTBEHHOW OeTann paccpeno-
TOYEH MO BCeMy TeKCTy. ABTOp He JaET AeTarbHON,
noKanbHO-KOHLIEHTPUPOBaHHON XapaKkTepucTuKn
NepcoHaxa, HO paccTaBnseT B TEKCTE BeEXU-AeTanw.
Becb cocTtaB xapakTeponormdeckux aeranem, pac-
CbIMaHHbIX MO TEKCTOBOM TKaHWU, MOXET ObITb Harnpas-
NeH Ha BCECTOPOHHIO XapaKTepuUCTUKy obbekTa
UNM NOBTOPHOE BblAeneHne ero BeayLlen Yeptol. B
nepBoM Criyyae Kaxgas otgernbHasd getarnb OTMe-
YaeT MHY0 (bopMy XapakTepa, BO BTOPOM — BCE OHU
noa4YMHEeHbl 306paXKeHMIO FMaBHOW CTpacTy NpoTa-
rOHUCTa U €€ NOoCTENEeHHOMY PacKpbITUIO.

Umnnuyupyrouw,asi aetarnb OTMeYaeT BHELLHIO
XapaKTepPUCTUKY SABIIEHUS, NO KOTOPOW yrafblBa-
ercs ero rmy6buHHbIN cMmbicn. OcHOBHas yHKLMSA
3TOM AeTanu — cosgaHue UMnnukauum, nogTekcra.
OCHOBHbIM 0OBbEKTOM UK306paxeHus daBnsdeTcs
BHYTPEHHEE COCTOSIHWE MepcoHaxa.
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B onpenenéHHom cMbicne BCe Ha3BaHHbIE BUAbI
XYOOXKECTBEHHON AeTann Yy4yacTBYHOT B CO3a-
HWUM NOATEKCTa, T. K. Kaxkaas npegnonaraeT 6onee
LUMPOKMIA W NyBOoKuMIA oxBaT hakTa unm codbITuS,
YeM NnoKasaHo B TEKCTe Yepes getans [5, c. 121].

O606Las BbILLEU3NOXKEHHOEe, MOXEM KOHCTa-
TMPOBaTb, YTO HECOMHEHHbIM SIBMSIETCS TO, YTO
XyOoXXeCTBEHHasa AeTanb NPeacTaBnaeTcsa ApKUm
LUTPUXOM, KOTOpbIN LenaeT nuTepaTypHoOe Mpo-
n3BeOeHNE IKCMPECCUBHBLIM U MO3BONSET aBTOpY
TOuYHee nepefatb CBOM WHTeHUMW. Bnarogaps
XyOOXXEeCTBEHHON [eTanu, nposBenserca obpa3s
XyOO0XXECTBEHHOIO MbILLNIEHNS aBTOpa, €ro Cro-
COOHOCTb BbIOENUTL [NABHOE W3 MHOXECTBa
BeLLEN U ABIEHUI, YTO cpasy npuBrekaeT BHMMa-
HWe, 3aMHTEPECOBbLIBAET, 3aCTaBNsAET 3a4yMaTbCS.
XyooxecTBeHHas AeTanb MOXET npuaaBaTb OCO-
Oylo OKpacky, Bbi3BaTb accoumaumm 1 gaxe 3ame-
HUTb MOSMHOLIEHHOE OMNUCaHWe, pPacCy>XOeHUs
aBTopa, 3Nn30[, ONpedeneHHY0 XapakTePUCTUKY.

Hanee paccMoTpuM, Kak BblLLEONUCAHHBbIE CTU-
nncTnyeckne cpeactsa (PyHKUMOHMPYHOT B TeK-
CTax nuTepaTypHbIX NPOU3BEaEHUIA NPU CO3A4aHUN
nopTpeTa NpoTaroHNUCTa.

Mpu co3gaHum nopTpeTa NpoTaroHUcTa aBToOpP
NPUMEHSET 3MUTETLI HE TOMbKO C Lenbio n3obpa-
YKEHMS BHELLUHOCTM reposi, HO U ANsi nepeaaydn ero
BHYTPEHHEr0 COCTOsIHUA. B mnccrnegoBaHHbIX Tek-
CTax MCNonb3yrTCH crneayLme BUabl SNUTETOB:
odHocnoeHsble: faithful secretary, little man,
poor fellow, broken voice, with dove’s eyes, gentle
smile;

napHsblie: a graceful although a timid cavalier,
blond and pink (he was), silent and downcast;
deyxypoeHeenle: gravely shaken,
deeply aggrieved, properly scandalized.

OnuTeTbl, UCNOMb3yemMble aBTOPOM B MPOMU3-
BEOEHUW, 3MOLMOHANbHO HacbiweHHbl. OHU Bce-
CTOPOHHE PacKpbIBAKOT MOAMMHHYK JIMYHOCTb
rMaBHOrO reposi U nepeaarT OTHOLLEHWEe ApYrux
NepcoHaXen K HeMy, TEM CaMbIM Bbi3biBasi COOT-
BETCTBYHOLLIEE HACTPOEHME Y YuTaTens.

MonHas xapakTepucTyKa NpoTaroHUCTa HeEBO3-
MOXHa 6e3 yyéTa OTHOLUEHUS BTOPOCTEMEHHbIX
NMepcoHaXen K HeMy, KOTOpoe peanuayetcs B
TekcTax nocpeactsoM runepbonel. [puBegém
HEeCKOIbKO NpUMeEpPOB:

“He is positively too pretty to be unattached”
[10, c. 234].
“.. you are the only man in the world who knows
nothing of these shameful passions ...”[10, c. 237].
“.. what he does for his wages is a mystery
to all the world” [10, c. 238].

very




Cepis: NymaHiTapHi Hayku, 2018 p., Ne 2 (53)

“.. | wager you are worth a dozen Lady
Vandeleurs” [10, c. 245].

ABTOp npuberaet kK runepbone u gns ToOro,
4YTOObI NepenaTb ONACHOCTb CUTYaLIMK, B KOTOPOWA
OKa3blBaeTCA rMaBHbI repon nosectn The Story
of Bandbox, ero nepexvBaHuUsi U1 HEBEPOSTHbIN
CTpax 3a CBOK >KN3Hb:

“If he gets hold of me”, whispered Harry,
“l am as good as dead”[10, c. 246].

“I must find a place of concealment”, he
thought, “and that within the next few seconds, or
all is over with me in this world” [10, c. 250].

OpHako noBefdeHMe MpoTaroHMcTa He Bcerga
MY>XeCTBEHHO. B omacHbIX cuTyaumsix repor He
NbiTaeTcs HaWTU Bbixod Unn 6opoTbes ¢ npobrne-
MOW, OH Bcerga yberaert. QKCnnukaumsi TpycocTu
npoTaroHUcTa peanuayeTtcsa psaoMm metadop:

... fear had him by the forelock; and he
addressed himself diligently to flight [10, c. 248].
... anger and pain so completely overcame
the lad’s spirits that he burst into a fit of tears
and remained sobbing in the middle of the road
[10, c. 258].

Harry gave himself up for lost
[10, c. 241].

Harry could not suppress a scream, and
the perspiration burst forth upon his face
[10, c. 257].

Ona 6Gonee nOMHOM XapaKTEPUCTUKM Trepos
aBToOp npuberaet K XyOOXECTBEHHOW JeTanu.
OH ncnomnb3yeT NUb He3HAYUTENbHYK OeTarb,
4YTOObI BbIpa3nTb My0OOKME NepeXnBaHNs U CTpax
npoTaroHUCTa N TEM CambIM MO3BOMUTL YMTaTENIO
caMoMy goaymaTtb TO, YTO UCMbITLIBAET repon B
OnacHoOM cUTyaLuu:

He was very white [10, c. 261].

[aHHbI NnpuMep NpeacTaBnsier cobon MMnm-
unpytowasn getanb. OHa akUEeHTUMPYeT BHUMaHWE
Ha BHELUHEW XapakKTepucTuke MnpoTaroHuWcTa, no
KOTOpPOM yragblBaeTcsa CKpbITbiA CcMbicn. [JaHHas
Jetanb NoOoYE€pPKMBAET, HACKOMbKO MOPaXeH MU
ncnyraH 6bin repow, Korga ero 06BMHUITN B Kpaxe.

YTouHsiOWMe Aetanu (HasBaHus ynuu, panio-
HOB, JOMOB) NepeaarT JOCTOBEPHOCTb NOBECTBO-
BaHusi: London, Eaton Place, Kensington Gardens,
The Bayswater road. NockornbKy rnaBHbIA repou
nepensuraeTcs Mo peanbHO CYLEeCTBYHOLWMM Yrn-
uam, To courypa npotaroHucTa npuobpetaet ybe-
ONTENbHY JOCTOBEPHOCTb.

ABTOp HE rOBOPUT OTKPLITO O BO3HMKLLIEN CUMNATUN
npotaroHucTa nosectn The Story of Bandbox Nappu
K cBoen xosdanke, Jlegn Bangenep. Ha npotsxeHuu
BCEro MOBECTBOBaHMWSA MUCMOSb3yeTcs 60rbLLoe KO-
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YECTBO XapaKTepOoriorMyecknx LeTarnen, paccpeno-
TOYEHHbIX MO BCEMY TEKCTY, HO NOAYMHEHHBIX OOHOW
uenu — nepedartb rMaBHYO CTPaCTb NPOTAroHUCTa:

. and the charms of Lady Vandeleur and
her toilettes drew him often from the library to the
boudoir [10, c. 232].

... he had a lukewarm satisfaction in the
presence of Lady Vandeleur, which, in his own
heart, he dubbed by a more emphatic name
[10, c. 233].

He took a pride in servility to a beautiful
woman; received Lady Vandeleur’'s commands as
so many marks of favour ... [10, c. 234].

Pa3Hble getanu gatoT BO3MOXHOCTb YMTaTenNto
BOOOpa3nTb rnyoGuHY 4YyBCTB [flaBHOrMO repos.
dakT, Yto [appu BNOGNEH B FEPOUHIO, CKPbIT,
aBTOpP TONbKO MUCMOMb3yeT AeTarnb B COMETAHUU C
mMeTadopmryeckon runepbonom:

... her empire over his spirit was too complete
... [10, c. 244].

AHanmM3  fieKcM4yeckoro coctaBa MOPTPET-
HbIX OMWCaHWA [NaBHOMO Treposi B pacckasax
P.J1. CTuBeHcoHa nokasbiBaeT, YTO aBTOp He yaensiet
MHOFO BHWMaHWSI BHELLUHOCTW MPOTaroHUcTa, €ero
OonblUe WHTEepecyT nepexuBaHus. [opTpeTHble
ONMUCaHNs BHELLHOCTM NPOTaroHMUCTa He coaepat
AeTanbHoro um3obpaxeHus 4acten Tena, ob6pas
npenocTtaBnsieTcss B 0bOLWMX 4YepTax. BHewHoOCTb
pacKpbIBAETCS C MOMOLLIbH N300paXKeHUs:

1) 4epT nnua: dove’s eyes;

2) ronoca: broken voice;

3) MUMMKK, MaHepbl NOBEAEHWs, peyvn nep-
COHaxewn, >xectoB: gazed on Lady Vandeleur
with a tender reproach; he cast a glance over his
shoulder; seizing the copestone with his hands,
gentle smile;

4) opgexnabl U akceccyapoB: shirt, trim, coat,
flowers in his button-hole, dressed like a gentleman
from top to toe.

BbiBogbl M npegnoxeHua. [ns cosgaHus
nopTpeTra npoTaroHUCTa aBTOP WCMNONb3yeT pas-
Hble BMAbl 3NUTETOB, runepbonbl, MeTadopbl
N XyOOXeCTBeHHble pgetanu. CTunuctmnyeckue
cpeacTBa HecyT GONbLUYD CMbICIIOBYHO Harpysky
N HanpsiMylo KOPPENUPYIOT C 3agadvelnt co3gaHus
He TONbKO BHELUHErO, HO M BHYTPEHHEro NopTpeTa
NpoTaroHMcTa Kak Yepes3 OTHOLLUEHME pacckasyunka
K rMaBHOMY repoto, Tak U Yepes MbICIM U OTHOLLIE-
HUA K HEMY BTOPOCTEMEHHbLIX MEPCOHAaXeW, 4TO
HaxoOuT OTpaXKeHME B UX MPSIMON peyMn.

lMepcnekTBON UcCcreqoBaHUSA CUMTaAEM U3yye-
HUe A3bIKOBbIX CPeACTB CO3haHus nopTpeTa npo-
TaroHMUCTa B NPOU3BEAEHMAX OPYTNX KAHPOB.
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Okynoga J1. O. CtunicTu4Hi 3acobu CTBOpPEHHs MopTpeTa NpoTaroHicta (Ha maTepiani
nogicTi P. J1. CtiBeHcoHa «[Mpuroga 3 KOpo6KOO»)

Cmamms npucesiyeHa OOC/TIOXEHHIO KOMMO3UUilIHO-MOB/IEHHEBOI ¢hOPMU «OMUC», 30Kpema
makomy ii piaHosudy, sik «mopmpemy. [lpoaHarnizoeaHo rnpasmMamuyHi gpyHKUii mopmpema. PemernbHo
docnidxXeHi cmusnicmuyHi fliHaearslbHi 3acobu, Wo 8UKopUCmMosytomescs 0511 CMEOPEHHS nopmpema
rnpomaeoHicma 6 nosicmi PJI. CmiseHcoHa «[lpuzoda 3 Kkopobkoroy. Ocobrnusy yeazy rnpudifieHo
MOHAMMIO «XyOOXKHS demariby.

Knroyoei crioea: KomMrno3uuitiHo-mMoerieHHesa ¢hopma, oriuc, rnopmpem, rnpomazoHicm, mema-
¢opa, enimem, ainepbona, xydoxHs demarib.

Okulova L. A. Stylistic means of creating the portrait of protagonist (on the basis of
“The Story of Bandbox” by R. L. Stevenson)

The given article is devoted to the investigation of the narrative compositional form “description”,
namely, its variety “portrait”. It contains the analysis of pragmatic functions of portrait. Moreover,
there is a detailed description of stylistic means that are used to create the portrait of protagonist in
“The Story of Bandbox” by R.L. Stevenson. Special attention is paid to the notion “imagery’.

Key words: narrative compositional form, description, portrait, protagonist, metaphor, epithet,
hyperbole, imagery.
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YAK 811.581: [130.121+130.2]

H. A. YepHbiw

KaHOmaaT unonornyeckmx Hayk,

OOUEHT Kadeapbl CpaBHUTENbHON hnonorum
BOCTOYHbIX M 3anagHOEBPONENCKMX CTPaH

,D,HeI'IDOBCKOFO HaUuMOHalibHOro yHmeepcuteTta MMeHu Onecsa rOH‘-lapa

NOHSATHUE «L3UHLI3E» (JINGJIE)
B ®UNOCODPCKO-3CTETUYECKOW MbICIN KUTAS
N OCOBEHHOCTM EIO NEPEBOOA

Oma cmames onucebigaem rpobriemy repeesoda Ha PyCcCKUl S3bIK UEHMpPanbHO20 OHSAMUS
kumatickoli gpunocoghbckoli acmemuku — yauHyse (5i 3¢, jingjie). Aemop cmamsbu npednazaem ceoli

repesod noHAMuUs U3UuHU3e.

Knroueenie cnoea: ysuHuse, BaH 083U, sudeHue, ¢hunocogusi, scmemuka, 6ydousam, hpeHome-

Horoausi, numepamypHasi MbIC/Ib.

NMocTtaHoBKa npobGnembl. Hepegoko BO3HU-
KaltoT BOMNPOCHI, YTO O3HAYaET MOHATUE U3UHU3E, O
KOTOPOM cerogHs MHoro nuwyTt B Kutae un 3a ero
npegenamm kak o peHoMeHe KMTancKon nutepa-
TYPHOW 1 (pnnocodCcKkorm MbICIN, Kakon Kpyr 3Ha-
YEHWU BXOOUT B 3TO MOHATUE, KaK KUTaANCKNA yye-
HbIi BaH oBan ynotpebnsier aTo NoHATME, KakoBa
porib 3TOro MOHATUSA B KITACCMYECKOW nuTepaTyp-
Hor Mbicin KuTas, kak nepeBoguT NOHATUE U3UH
B.M. AnekceeB B «[1loame 0 noate...». M3BECTHbIN
KNTaWCKMIA y4YeHbln, unomnor, nuTepaTypoBes,
cneumannct no W3y4YeHU0 KUTANCKOM Mo33uu
Ubl E UsauH (H3E%) roBopuTt, 4TtOo B aHMmui-
CKOM $3blk€ HET MOHATUA Y3UHU3e. OTO CHOBO
HEBO3MOXXHO MEPEBECTU C KUTANCKOro fA3blka Ha
AHIMMNCKUIN, NOSTOMY B TeopeTudeckmx paboTtax
en MNpuxXoamnocb nNucatb TPaAHCKPUNUMIO jingjie.
Mexgy Tem 3TO UeHTpanbHOE MOHATME KuTaun-
ckou acTteTukn. CerogHsi ero LUMPOKO UCMONb3YT
N B MNOMyNsipHOW nuTepaTtype, U B CneumanbHbIX
TeopeTnyeckmx mnccregoBaHusax. Cnoeo uy3uHu3e
NOSIBMSIETCH B CaMblX pa3HbIX TEKCTAX NOBCEOHEB-
HOW N TEeopeTU4eCcKon TeMaTUKK, NOITOMY MPOSIC-
HEHVE ero cmbicna siBNsieTcs HeobXoaNMbIM YCIo-
BMEM MOHNMaHWS COBPEMEHHON Mbicrin Kutas.

AHanus nocneaHux uccriegoBaHUNM U Nyo6nu-
kaumn. CerogHs marno 4YTO M3BECTHO O HOBBIX
nceneqoBaHusax unocodckon N 3CTETUYECKON
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Mbicrn Kntas, NMOHATUSA KIacCUYECKOW 3CTETUKU
crneumanbHO He U3yYeHbl, CroBapsMU He 3adpUKCH-
pOBaHbl, MO3TOMY BO3HUKAET OrpoMHasi npobrnema
NOHUMAaHUS KUTANCKUX NUTEPaTypOBEAYECKUX UM
Hay4HbIX TEKCTOB Mo acTeTuke. Hanmpumep, cno-
BapHOe 3Ha4YeHue Crosa Y3uHU3e He BCeraa MoXeT
NPOSAICHUTL yrnoTpebrneHne aToro crioea B OTAENb-
HOM TeKcTe. M3yunB pasnuyHble CrioBapHble cTa-
TbW, MOXHO BblOEMUTb [Ba OCHOBHbLIX 3HAYEHMS.
MNMepBoe, OCHOBHOE 3HaueHWe, — rpaHvLa Teppu-
TOpUM UMK cama TeppuTopus: 0BnacTb, pavioH,
cTpaHa. BTopoe, oTBrneYeHHOe 3HauveHue, — rpa-
HULbI, NPeaenbl BO3MOXHOIO, HEKOTOPbI YPOBEHb
[OCTUrHYTOrO: CTeneHb, YepTa, noroca, pybexu,
obnacTb komneTeHumn. MNprBeaemM HeCKOMbLKO Mpu-
MepoB ynoTpebrneHnss 3Toro crioBa B TEKCTax Mo
NPaKTUYECKOM NCUXOSOMMN B NEPEBOAE Ha PYCCKUN
a3bIk. CnoBo U3uHY3e ocTaenseM 6e3 nepesoja:
«Tpn TMNa u3uHU3e PadoCTHOMN XuaHuu» (NATR
R =FIE ) «MeanenHbln  y3uHU3e: TOMbKO
HecnewHasa »XW3Hb MOXeT 6bITb npekpacHa»
(T st: 18N RIERE, 7 2&ER), «UsuHyse
XOPOLUMX APY3el — 9TO YMETb HACMaXdaTbCsa»
(IF AT, S5 5r 5); « TBOE MblLneHne
onpeaenser TBOW XXU3HEHHbIN y3uHy3e» (PRI
P BRI NAEIE ), «CTpeMnenus venoseka B
ABYX Liarax, Y3uHU3e YernoBeka B CamMOno3HaHUN»

(NEMIER, RRZME; NAERBF, BEREK).
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Kakoe cnoBapHoe 3HayeHve Haubonee mnoaxo-
ONT Ons TOYHOW nepefadn cmbicna crnosa? [a u
MOHSITEH N cam cmblcn? Ecnun nepeBecTn 34ech
CNOBOM YpOB€Hb, TO HESICHO, YpOBEHb Yero, KTo
YyCTaHaBNUBAET 3TOT yposeHb? Kpome TOro, Crnoeo
YpPOBEHb HEe MMEET OLEHOYHOro Xapakrepa, KoTo-
pbii eCTb B crnoBe y3uHy3e. C npon3BOaHbIMM CIlO-
BaMu OT crnosa Biy3uH, Takumn, Kak =15 uy3uH,
Wi wuusuH, B esHbysuH, 1LEE xyausuH',
CUTyauusi NMOHMMaHUS TOXe HenpocTasd, crosap-
HbIX 3Ha4YeHWI IBHO HegocTaTouHo [1].

30ecb Mbl CTankMBaemcsi C NepBON TPYAHO-
CTbtO, C KOTOPOM CTankupaetcs Nnobon nepesoa-
UMK (PUNOCOPCKUX MOHATUN C KATANCKOrO A3blKa.
TpygoHOCTb 3Ta COCTOUT B NOoAOOpe TaKkoro CroBa,
KOTOpOe MOXeT Hamboree TOYHO BbIPa3vTb €ro
OCHOBHOE 3Ha4eHue, CMbICNOBOE  (NeKkcu4e-
CKoe) S4p0, OT KOTOPOrOo MOXHO OTTanKMBaTbCsA
A58 NOHUMaHUSA Kak camMoro TekcTa, Tak U Lenon
dunocodcko-acteTnyeckon cuctemel. MNMpobnema
nepeBoga OCHOBHbIX MOHATUN KUTAWCKOW MbICIN
Ha eBpomnernckne A3bIKM OCTaeTCsA akTyaribHOW U
cerogHs npu nepeBofe TaKMX OCHOBHbLIX MOHS-
TMN paocusma, kak Oao (Myte), Oe (bnarogatsb,
MoteHums, MaHudectaums), LisbpkaHb (EcTecT-
BEHHOCTb, TAKOBOCTb), MOHATUIA KOH(pyLIMaHCTBa:
In (putyan), >KeHb (YenoBeyHOCTb) N T. 4. Ho ecnn
3TN PuUnocockne NOHATUS HaxoaaTcs B LIEHTpe
BHMMaHUSA y4eHbIX pa3HbIX CTpaH yxe bonee cta
NeT, TO NOHATUE Y3UHU3e NPaKTUYEeCKU He paccMma-
TPUBAETCH YYEHBIMMU.

Lenb ctatbn. MOXHO CNOpUTL O TOYHOCTU UK
HETOYHOCTWN, BO3MOXHOCTW WS HEBO3MOXHOCTU
nepegayu ¢ A3blka Ha A3blK PUNOCOCKOro NOHA-
TVS, TEM HE MeHee, OCHOBHOE CMbICIOBOE (Nek-
CMYECKOE) AP0, STUMOSIOIMYECKUIA CMbICH, OTpa-
XarLnii B CO3HAHNM HOCUTENS A3blKa Kakne-nmbo
00beKThbl, ecTb y N06GOro cnoea, OT 3TOr0 MOXHO
OTTankuBaTbCsl, 3TO CMAYXWUT OTNPABHOW TOYKON B
NMOHMMaHUKN CnoBa-NoHATUS. Ecnn He HanTw Lex-
TpanbHOro 3HayYeHWsl CrnoBa, BCce TeopeTuyeckune
NMOCTPOEHNSA OCTaHYTCHA OBLLMMW PaCCy>XOEHUSMMU,
30aHnemM 6e3 pyHaameHTa. Npu nogbope cnosa
€CTb MpsiMasi ONacHOCTb B HarnoXeHuu accouua-
UM M OOMOSTHUTENbHbLIX 3HAYEHUA OPYron Kyrb-
TYpbl, BCE€ paBHO HEOOXOAMMO HANTK Takoe CoBO,
KOTOpOe CMOXeT nepedarb OCHOBHOW CMbICH
NOHATUS Y3UHU3€e Ha PYCCKUM A3bIK, eLle K HeMY
notpebyeTcsa HEBONbLIOW KOMMEHTapPUNA.

' o XyaBaHb (Liu Huawen) B ctatbe «Real-m-ization
(ft3%) and Eventualization: A Phenomenoligical Approach to
Poetic Translation» npegnaraet croso 1L3% xyausuH nepeso-
OuTb Kak real-m-ization [1, c. 169].
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U3noxeHue OCHOBHOIO maTtepwmana.
L{3uHy3e — 31O WMpokoe 0003HayYeHue cyObek-
TMBHOIO BOCMPUATUSA OKpyXatowero mupa. 370
CNOCOBHOCTb BLICOKOMO YPOBHSI K OTPaXXEHWHO,
OCMBbICIIEHMIO N BOMSIOLEHNIO MbICIIEHHO BOCMpPU-
HUMaeMoro obbekTa. L{3uHy3e 03Ha4YaeT BHYTPEH-
HIOK0 paboTy CO3HAHWUSA, Pe3yrbLTaToOM Yero MoXeT
ObITb NpoOyXAeHWe CO3HaHWS. JTO TPYAHbIV
BbIXO4 3a COOCTBEHHbIE Npeaenbl U OrpaHnYeHus.
3710 TO, YTO B OyaauamMe HasblBalOT NpenenomM
cobcTBeHHoM cunbl ([ ZX# 71 FT K 2 15 1:). Cnoso
cuna (¥ 77) B 6yoauiickon dunocodun ozHadaet
nosHaBaTemnbHy CMOCOOHOCTL LWECTU WHAPUIA?
(7SHR). O3To npenen cob6CTBEHHBLIX MO3HaBaTerNb-
HbIX cnocobHocTel [2, ¢. 330]. Kak nuwert E Li3aunH
[3], y3auHy3e ecTb Tam, rge CyLEecTBYHT LUECTb
CnocobHOCTEN BOCMPUATUSA, STO YYBCTBEHHbIV
OnbIT, 3TO NIMYHOE BOCMPUSATHE U owyLeHre. Ecrn
BHELLHWI MUP HE BXOAMUT B BOCNPUATUE YENOBEKA,
Torga HeT 1 y3uHy3e. Ecnn ntuubl, uBeTbl, obnaka,
BOAHbINA MOTOK He BOCMPUHMMAOTCH, TOrga HET U
U3UHU3€e, HO ecnn YenoBeK BOCMPUHUMAET OKpYy-
XatoLmii M1p, eCnn BCce ero NpeameThbl HaxogaTcs
B BOCMPUATMM YernoBeKka, Torga MOXHO CKasaTb,
€CTb M y3uHUy3e. B pasHbix obnactax XusHu u
KynbTypbl Kntas cyuwlectByeT pasHoe NoHMMaHue
NOHATUSA Y3UHU3e. TpyaHO onpenenuTb ero, Tem
He MeHee, 3TO MOHATME MPOYHO BOLUIIO B CIiIOBap-
HbI COCTaB COBPEMEHHOW KUTaNCKOW KymnbTypbl.
B 06bI4HOM CMbICIIE 3TO CNOBO ABMSAETCS MEPUITOM
pPas3nUYHbIX CTOPOH YESTOBEYECKOWN XXMU3HW, 3Tarno-
HOM XOPOLLEro nUTepaTypHOro MpOM3BEAEHNS,
nageanom noBedeHnsa 1 nNpakTuku. YacTto ysuHyse
pasgensT Ha TUMbl UM BUAbl, OLIEHMBAKOT €ro
Ka4yecTBO, ONpenenstoT ero cTeneHb. ATO HEKOTO-
pbI CYLLHOCTHbIN YPOBEHb NI0OON BELLM 1 CaMOro
yernoBseka.

B coBpeMeHHOWN KUTaMCKOW KyrbType MOoHATUE
U3UHU3€e CTarno LeHTpanbHbIM NOHATMEM B chuso-
cochum n actetnke Kutaa Gnarogapsi TeopeTtunde-
CkMM paboTam KuTarnckoro ydeHoro BaH [oBas
(EE4E 1877-1927 ). B pabote «3ameTku
o [xaHpe] Ubi» ( CA[AAIE) ) [5] oH coenu-
HSeT nagen 3anagHon TEOPETMYECKOM ICTETUKU C
ONbITOM CBOEro MPOYMTEHUSI CTMXOTBOPEHUn Libl
anoxun CyH. Ero onpepeneHve noHATUA U3UHU3e

2 MiHppwm (caHckp. indriya — cuna, MoryLecTso) — o6LLenH-
OVACKUA  TepMUH, 0603HayaloWmnin BHEMEHTarnbHble CMo-
COBHOCTN MHAMBMAA, HEPEAKO CMeluBaemble B TEKCTax C
COOTBETCTBYIOLLMMM OpraHamm Kak fiokanusaumsamm sTux cro-
cobHocTeln. B 6ynamame 5 cnocobHocTen BoCcnpusatust (3pu-
TenbHas, CNyxoBas, TakTWnbHas, BKycoBasi, 0bOHATenbHas)
BMECTE C MbICNUTENbHON (MaHac) obpasytoT rpynny 6 nHapun
(HoBas dmnocodckas aHumknoneaust) [4].
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KakK OCHOBHOIO Kputepwua 3CTETUYECKOW MbICIN
CT@HOBUTCH LUMPOKO W3BECTHbIM B COBPEMEH-
HOW KWTAWCKOW NnuTepatype CcamMoro pasHoro
HanpaeneHus. Ero poBecHWK, COBETCKMIA cuUIo-
NOr-KNTanCT, NepeBOoAYMK, 3HATOK KIacCUYecKom
kntanckon Kynetypbl B.M. AnekceeB npumepHO
B TO e Bpems nuweTt MoHorpaduio «Kntanckas
noama o noate. CrtaHcbl CbikyH Ty» (Bbllwna B
1916 r.), B KOTOPOM YyYeHbI NogpobHo uccnegyet
OCHOBHOE COYMHEHWEe CpeaHEBEKOBOro noaTta
CbikyH Ty «Karteropum cTUXOTBOPEHUn» (1) v
Jaet emy 3arnasue: «[Baguatb 4eTbipe dhasnca
BbICLUEro, uaeanbHOro Hautua...» [6, c. 34].
B.M. Anekcees nepesogut uepornud i cno-
BOM Haumue, ¢hasa Haumusi, HasesHHoe, 0bOb-
SACHASI 3TO OTBfIEYEHHbIM XapakTepoM 3Hade-
HWSA 3TOrO CroBa, a TaKkKe ero XxapakTepuUCTUKON
B 18-M cTaHce: «Bcmpeyaro e2o ¢ Hebax®.

B cBoem counHeHnn CbikyH Ty, BO3MOXHO,
co3HaTenbHo m3beran MHOrokpaTHoro ynortpebtne-
HWS 3TOro CroBa, HO BECb €0 TPYA CTPOUTCS BOKPYT
UMeHHO 3Toro noHATus. B.M. Anekcees, cneays 3a
MbICITbIO CPEAHEBEKOBOIO M0O3Ta, BbIAENSET Takme
cBoicTBa Hautus: «/[Jao — ocHOBa Bcex ABafi-
uatu vetbipex gasncos HanTtus... Hautue B gywe
noata. Hantne nctnHHoe (gao-HamTre) U HEUCTUH-
Hoe. WcTMHHOe HauTue HeynoBumo. WcCTuHHOE
HanTne TpebyeT ocobon peun. O6pasbl HanTus.
HeBblpa3nmoe HanTue — HeBblpasumasi npypoaa.
O6cTaHoBKa, co3garowas Hautue...» [6, c. 24].
Bcneq 3a B.M. AnekceeBbiM Mbl Takke Npeanono-
XWUnun, 4TO U3UHY3€e B NpeaeribHOM CBOEM MOHMMa-
HWUW, KaK BblpaXXeHNe BbICOKOrO YPOBHSA BOCMPUATUS
XYOOXXHUKOM MO3TMYECKOro BOOXHOBEHUS, MOXHO
nepesoauTb crnoBom Haumue. OpHaKO cerogHs
HYXHO BHECTM CYL|EeCTBEHHYI MOMpaBKy B
noHMMaHue 3Toro crioBa. Bo-nepBbiX, Y3uHU3€e B

3 B.M. AnekceeB nuweT: «Kak nepeBect# 3TO CrnoBo?
B «CnoBape KaH-cu» OTBNeYeHHbIX 3Ha4eHnn HeT. B «HoBom
crnoBape uepornndoB» BTOPbIM 3HAYEeHMEM OKasaHo ton
«BCTpeya» («BCTpeyaTby», «TO, YTO MOBCTpPeYan» — T0 caMmoe
CNOBO, KOTOPOE CTOMUT B LecTon cTpode: «Bctpevato ero ¢
Hebal»). Takum obpasom, croBo «HauTue» He Oyger nu B
camMoM fJefie BeCbMa TOYHO MepeAaBaTb OTBMEYEHHOE 3Ha-
YeHue cnosa U3MH? Y KyBpepa B 3TOM 3Ha4yeHUW CIOBO
U3MH nepedaHo Tak: «situation, condition, “etat, fortune,
circonstances». B «Kutaricko-pycckom crnosape» [Mannagus
3TO 3HaYeHWe LU3WMH He OTYNIEHEHO OT CyMMAapHOro co4yerta-
HMS (LWYHb LU3WH «CYaCTbe», HU U3UH «Heydaday, T. e. cyabba,
nosioca XM3HW, Ha KOTOpyk Habpen (HauTue OT «HaWTU»).
MepeBog [xamnsa — «actualities» — ecTb nepeBon BoOBCe
mexaHudeckuii. lNepesog KyBpepa Mor Obl MHE CRyXuTb
b6onee pgpyrux. OgHako s Bepy, Kak ykasaHo Bbllle, 3Haye-
HWe U3VH, NepedaHHoe B BuAE oW (M3 LWeCTon cTpodobl), n
MepeBOXY 3TO CMOBO Yepe3 «HauTMe» (= «BCTpevar) Unn xe
«asncy, «HaBestHHOEe», «norioca» 1 T. N. A BepHee BCero —
«hasnc Hautma» [6, c. 354].

7

COBPEMEHHOM KOHTEKCTE HE TO >Ke, YTO UY3UH BNO3ME
ChblkyH Ty. Bo-BTOpbIX, 3Ha4Y€HWE UY3UH Kak Haumue
SIBMSIETCH TONbKO YaCTbi0 CMbICIOBOrO siapa crioea
U3uHu3e. Haumue He noaxoauT Ans nepesoja ele
W MOTOMY, YTO OHO He nepefaeT OCHOBHOW KOPMyC
3Ha4YeHU cnoBa U3UHU3€e, KOTOPLIN 3aKr4YeH B
€ro 3TMMOrornn, B CTPYKType camoro nepornuda,
B NPUBbLIYHOM €ro ynotpebneHun. 3HaueHus Uy3uH-
use (rpaHuubl, obracTb, paloH, CTpaHa, a Takke
cTeneHb, YyepTa, nonoca, pybexu) n noHsTne Hau-
mue (BHe3anHo npueaLlas MbiCrib, BAOXHOBEHMWE)
He uMmetoT npsiMon cBsa3n. [Npeanonaraercsi, 4TO
MexXay STUMM 3HAYEeHUSIMU YMYLEHO OOHO OYEHb
BaXXHOe 3BeHO. PasobpaTtbca B 9TOM HaMm MOMO-
rawT, npexae Bcero, camu pabdoTbl BaH MoBas.

MoHaTne ysuHy3e (jingjie) ObINO BbIABU-
HyTO BaH loB3em B pabote «3ameTku O [kaHpe]
Lbi» ( CAJEETE) ), HanucanHon B 1908—1909
rogax [5]. LJ3uHyse Kak LeHTparbHoe MoHATUe
«3ameTokK...» BedeT 3a cobon gpyrve NoHATUS,
SABMNSETCA OCHOBHOW HUTbLIO M3NOXEHWUSA, KoTopas
CBA3bIBAET BCE TEOpPETUYECKME MO3nLMM aBTopa.
BaH lNoBal paccmatpuBaeT MOHATME He TONbKO Kak
OCHOBHOW TBOPYECKWIA MPUHLUMMN, HO CYMTaAET ero
OCHOBHbIM KpUTEPUEM NUTEPATYPHON KPUTUKK. OH
NCXOONT U3 NOHATUSA Y3UHU3e, KOorda paccyxgaet
O MOSTUYECKOW 3BOMOLMMK, OLEHUBAET yaayu unm
Heydayn noaToB, NPEMMYLLECTBA MW HEOOCTaTKM
npousBedeHnin, rmyouHy unM MNOBEPXHOCTHOCTb
cnoB. [103TOMYy 3TO NOHATME — HA4arno M KOHeYHas
uenb ero pasmbilineHuni. CBOK Teopuo Y3uHU3e
BaH oBal pa3BuBan He abCTpPaKTHO, a B pacCyx-
OEeHMsIX 0 noasunm Llbl Ha npumepax OTAerbHbIX
CTUXOTBOPEHU. [MaBHasi MbICNb BCEW KPUTUKU
BaH ['0B34 BblpaXkeHa B aTUX crioBax: «Bbicwum 8
rnoasuu Lbi sensemcs y3auHy3e, bydem y3uHu3e —
ecmecmeeHHbIM obpa3om 6ydym u coeepuieH-
cmeo, u npusHamernbHocmby (i LA 7 )y & L.
B, W A&, BEZM7 ) [5, c. 2].

BaH N'oBan B «3ameTkax o [xaHpe] Libi» aenaet
cnepnytwoulee 3amedaHune: «Bo Bce BpemeHa ges-
TENbHbIN 4YenoBeK U GONbLUOM Y4YEeHbIA LOMKeH
NPoNTU Yepes Tpu dasbl yauHu3e» (“i5 2 kS
Wy KREgm 2, pad =Mz 5%, ") [5, c. 56].
[anblue yyeHbl NOACHAET 3TU TpU hasbl Yyepes
noaTU4eckne npuMmepbl, OH He JaeT onpegerne-
HUI NOHATUIO U3UHY3e, BEPOSITHO, Npeanonaras,
YTO YnUTaTenb cam MOMMET CMbICI TOro, YTO OH
XO4eT cKkasaThb.

MepBas asa: «ByepawHeli HOYbK 3€ereHble
nucmesi yHecrno 3anadHbiM eempom / OOUHOKO
MoOHUMaroChb Ha 8bICOKyr0 bawHto, / CMOmpro Ha
odopoey, yxoosuwyto edasb».
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Btopas dasa: «Odexda u nosic cmasu ceob0o0-
Hee — coscem He Xarb, / Padu Hee MOXHO mep-
neme amy MyKy».

Tpetbss asa: «B mornne uwy ee cHosa U
CHo8a, / O2rnsiHy/ICs1 HEBOJIbHO, O, OHa mam, / 20e
yeacarouue 020HbKUY.

OTN npuMepbl U3 CTUXOTBOPEHUI B3ATbl BaH
FOB3eM COOTBETCTBEHHO Y MO3TOB HAHb LUy (Z:4k),
Mo FOHa (#I7k) n Cumb Lunuan ((EF74R) ans onu-
caHus Tpex a3 usuHy3e. B coBpemeHHOn nuTe-
patypHoOn KpuTuke Kutasi CyLlecTBYIOT MHOMoYMC-
NEHHbIEe MOSICHEHUS, KaK MOHMMAaTb 3T MPUMEPDI.
Hanpumep, E L3avH nuweT, 4to ecnn NocCMOTPeETb
Ha MNepBOHaYarbHbIA CMbICIT 3TUX CTUXOTBOPEHWN,
TO B nepsomMm, y AHb Ly, — onncaHue aesbl B XeH-
CKOW MOMoOBUHE AOMA, TOCKYHOLLEN O JarnekoM nyT-
Huke, Jllo KOH onucbIiBaeT TOCKy NyTelLeCTBEHHMKa
13 ganekoro noxoga no niobumon aeyluke, CUHb
LInuan onucbiBaeT YyBCTBO BOCXULLEHMSI OT BCTPEYU
C NoOUMbIM YENOBEKOM Nocre NomckoB. Ha nepshii
B3rNsid, TEMbl 3TUX CTUXOTBOPEHUIN HE UMEKOT HUMKa-
KOro OTHOLLEHMS K «aeaTento yyeHoMmy» BaH [oBas.
OpHako ecnm NOCMOTPETL Ha 3TO Kak Ha Tpu dasbl
U3UHY3€e, TO MOXHO 3aMETUTb, YTO 3TO OnMucaHue
3aKMHOYaETCs B CAaMOM LUMPOKOM CMbICIIE HEKOTO-
poro onbiTa, 4Yepe3 KOTopbIA MPOXOAWUT WM Oor-
YKEH NMPOWTU YernoBek, YToObl AOCTUrHYTb BbICOKOIO
YPOBHSI LI3UHLI3E.

lMepBas (pasa — aTO BOCApUATUE MUPA BOKPYT
yepes ycunue (BocxoxaeHus): «OOUHOKO noo-
HUMaloCb Ha 8bICOKy bawH». bnaropogHbin
YernoBeK, COBEpPLUEHHOMYApPbLIA, WM 4YenoBek
KynbTypbl Y ApeBHUX dunocodos, y BaH oBas
BbICTYMaeT Kak AeaTenbHbIA YernoBek 1 60nbLIon
ydeHbIn. 1o BaH oB3t0, TakoMy 4ernoBeKy CHa-
Yyana Hy>XHO MMETb HacTOM4YMBOE XernaHue nog-
HATbCHA BBEPX B CBOMX 3HAHUSAX U YMEHUSX, YTOObI
BUOETb Aaneko, YToObl CBEPXY OrMAHYTLCS U YBU-
OeTb MyTb-00pory, HanpasreHue, 4ToObl UMETb
obLLee NOHUMaHNE MONOXEHUS BELLEN.

Btopas ¢asa — 910 BoCcnpusiTue Mmpa Ha Apyrom
YPOBHE TaKkKe 4epe3 ycunuve, HO 3TO yXKe Apyroe
ycunue: notepsi, OTkas, CTpajaHue, CnocoBHOCTb
3abbITb 0 cebe 1 cBoux Hyxaax: «Odexda u rosic
cmaru ceobodHee — cosceM He xarb, / Padu Hee
MOXHO cmepriemb amy MyKy». B CTUXOTBOpeHun
rnokasaHa TsPKeCTb MbBM, HO Yy aBTopa HET 4yB-
CTBa coXarneHus o Takown no6eu. Crnosa «pagwu
Hee» MOXHO MOHUMaTb Kak uaean, K KOTOpoMy
CTPEMUTCS MO3JT, UMK Kak Aeno, KOTOPOMy OH cebs
nocesatun. BaH [OB3al 3TN CTPOKM CTUXOTBOPEHMS
NPUMEHSIET ON1A OeATeNnbHOro Yenoseka, anst 6onb-
LLIOTO YYEHOro, MO3TOMY AOCTUMHYTb TaKOro COCTOS-
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HWS1 HENErko N HemnpocCTO, HY>XHbl HEMPEKITOHHOCTb,
ycepaHbl Tpya, OTka3 OT cHa u efdbl. Haxe ecnu
Oygelwb uctowleH, rosoput BaH oBal, Bce paBHO
He OygeLub »xaneTtb 06 3ToMm.

TpeTba pasa — 310 ycunue NpuHATL AaHHOCTb,
TO, YTO [aHO, YTO paHblle He BOCMPUHMMArOCh
BOOOLLIE MMM ABUIOCh KaK HEYTO HOBOE; 3TO MOXET
ObITb HOBbLIV B3NS HA Y>Ke 3HAKOMOE: «OerIsiHY ICs
HEBOMbHO, 0, OHa mamy». XOTS B CTUXOTBOPEHWU
CuvHb Unuam Hmyero He ckasaHo O y3uHyse, BaH
[0Bal B 3TUX CTPOKax yBuAern, YTO TOT, KTO BEPLUUT
BENVKME [ena Wnv 3aHUMaeTcsl HayKor, MOXET
OOCTUrHYTb TpeTben dasbl U3UHY3e, ecrin oH Oyaert
BCeLeno NorroLLleH CBouM AenoMm, 6yaeT B HeycTaH-
HOM MOuCKe OTTa4MBaTb CBOE MacTepCTBO, W BOPYr
camo cobon npuaetr noHWMaHue, MPUAET HauTve.
Mpumepsl, KoTOpble B35 BaH [o0Ban 13 noasum Lkl
(a ato B ocHoBHOM mOGOBHas NupwuKa), roBOPAT O
TOM, YTO YENOBEK MOXET NMOIHOCTBLIO ObITh 3aXBaqeH-
HbIM MOMCKOM — CTPACTHbIM XenaHueM yBUAETb TO,
YTO JOPOro CepALy, O YeM ero ayLla JAaBHO TOCKYET.

XOTa MOHATME U3UHU3€e B KUTAMCKOW nuTepa-
TYPHOM KpuUTWKe cyllecTBoBano v o BaH [oBag,
OH B cBOMX paboTax UCMONb3yeT ero 1 B yxe npu-
HATBIX 3Ha4YeHusAX 1 JobaBnsieT HOBOe 3HaveHue K
YCTOSIBLUMMCS! 3HAYEHUSIM, TEM CaMbIM JaeT HOBbIN
TONMYOK AN PasBUTUS KUTAWCKOW JUTepaTypHOWn
MbICIK. HoBOe noHumaHue U3uHY3e CROoXWNOoChb Y
Ban [oBas nog BnuaHMeM 3anagHblX MAOEW KoHua
XIX — Hayana XX Beka, B TOM YUCIe B CBA3U C TEO-
puer dheHomeHornorm1, ¢ kotopown y BaH [oBasi, no
MHeHuo E Li3anH, ecTb nepeceveHusi, HO eCTb U
HekoTopble oTnnums®. pen deHomeHonorun, B
YacTHOCTM paboTkl No acTeTnke PomaHa VHrapaeHa,
MPOSICHAIOT M MOMOratoT Ham MOHATbL Teopuio BaH
[0B3S1 M HaWTN TO HYXXHOE CIOBO, KOTOPOE MOXET
nepegaesatb OCHOBHOE CMbICIIOBOE $4po. WTak,
3TUM €OMHCTBEHHbIM N HYXHbIM CITOBOM, KOTOpOEe
BOMpaeT B cebs OCHOBHOE CMbICIIOBOE SiAPO MOHSI-
TMS Y3UHUY3€e N KOTOPOE OMUCLIBAET pasHble CUTY-
auum nnu pasHble Mogenu onbita, O KOTOpbIX LUna
peyb Bbllle, OKasblBaeTCs M3BECTHOE B PYCCKOM
A3blke CrNoBO — eudeHue. B TomkoBoM cnosape
OrkeroBa JaeTcs Takoe 3Ha4YeHWe: BUOEHME Kak Cro-
COBHOCTb BOCMPUHUMATL OKpYXatoLlee, Hanpuvep,
XyOOXeCTBEHHOe BuaeHue, AeTCKoe BUaeHue Mmypa.
dunocodckuin cnoBapb Tak onpeaenseT 310 CroBo:
BMOEHVe — (OT nart. visio — cosepLaHne) — B Y3KOM
NCUXONOro-NCMXMaTPUYECKOM CMbICre onTuyeckas
rannioumHaumns. B 6onee LWwnpokoM penmrnosHo-gu-

4 Mo mHeHuto E Li3sivH, noHsTMe usuHU3e BaH [oBas
MMEeET CBOW NEpPECEYEHMS U C MOHATMEM BULLAS B ByAAMNCKNX
KaHOHax.
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NOCOCHCKOM Y PEMUIMMO3HO-HAY4YHOM CMbICIIE — «BHY-
TPEHHEE 3peHMe», KOTOpoe CBSA3bIBAETCS C yaa-
NEHHBbIMW WIN MPOCTPAHCTBEHHO, UM BO BPEMEHM
COObITUAMKN  (ICHOBMAEHME B Mapancuxonornye-
CKOM CMbICIIE) UM NPUHNMAETCA 3a OTKPOBEHNE U3
«gpyroro» mupa [7]. B penurnosHo-gunocodckom
N PenUrmo3HO-Hay4yHOM CMbICIE 3TO CMOBO TOYHO
nepeaeT 3HaYeHVEe KUTaMCKOro CroBa U3UHUS3E.
OpHo sudeHue ecTb y 0ObIYHOIO YernoBeka, Apyroe
sudeHuUe eCTb y AeATeNns UMM YYEHOro, B HEKOTO-
pbIX CTUXOTBOPEHWSX, HaMpuMep, BOOOLLE MOXET
OTCYTCTBOBaTb 8UOGEHUE, Takme CTUXOTBOpeHus BaH
[oB3eM He paccmaTpumBanucb. Begb ckasaHo yue-
HbIM: «Bbiclwumm B noasum Lbl siBnsietca sudeHue;
OyneT sudeHue, ecTeCTBEHHbIM obpasom 6yayT K
COBEPLLEHCTBO, 1 NPU3HATENBHOCTbLY.

BaH ['0B3al ucnonb3yeT CrnoBo «BuAeHVEe» Ond
onMcaHusa nyymx obpasuoB noa3uu xaHpa Libl
anoxn CyH. B wnctopum kutamckonm actetmku Bad
[0B3/ 3aHMMaEeT Ba)KHOE MECTO, OH CTan CBs3y-
HOLLEN HUTBIO MEXOY KUTAMCKOM KraCCU4EeCKOon W
COBpPEMEHHON 3cTeTuKoW. lNMoHsATNe sudeHue ob6b-
eaVHSET codepkaHne 1 opmy XyaoXKeCTBEHHOo
MUpa Mo3asun. ATO MOHSATUE OOBLEAMHSET CyObek-
TUBHbIN M OOBbEKTUBHBIN B3rMsabl; B 3CTETUYECKNX
SABMEHNSAX SABNSETCA 0OBEKTOM, OTPaXXatoLLnm Cyob-
eKTMBHbIN B3rnsag aBTopa Tekcta. BaH [oBan roso-
pUT, YTO TOMbKO BUOEHUE SABNAETCA OCHOBOW MO3-
3UK, a «xapakTepy, KHACTPOEHUE», KPUTM» — 3TO
Aetanu, BTopocTeneHHoe. Beab B cnose gudeHue
cobpaHa CyLLHOCTHasi OCHOBa MO33UM — BbIPa3UTb
YyBCTBa M MbICMM Mo3Ta. B noasun omkHbI roBo-
puTb 00pasbl, a 8UJeHUE — 3TO N ECTb NMOSTUYECKMN
obpas. Jlnpryeckoe gudeHue Kak pa3 1 3acTaBnser
obpa3 roBopuTb, TOrAA Kak «xapakTep», «HacTpoe-
HUEe», «pUTM» camu no cebe (B OTpbIBE OT BUOEHUS)
HVMYero He 3Hadat. Bmecte ¢ noHsaTnem sudeHue y
BaH [0B3s eCTb elle HeCKOnbKO MapHbIX KpuTe-
pveB, MO KOTOPbIM MOXHO OMPeaenunTb CYLLHOCTHbIN
Xapaktep noasuv. Hanpumep, korga OH ynoTpe-
Onsaet sudeHue Kak OCHOBHOW KpUTEpWUA ANs nute-
paTypHO-XyAOXKECTBEHHOW KPUTUKA N 3CTETUKW, OH
FOBOPUT O HanMuUU/oTCyTCTBUM «BuaeHUsA» (HG),
Korga ynotpebnsaer sudeHue Kak pesynbrar nuTe-
paTypHO-XyOOXKECTBEHHOTO TBOPYECTBA, FOBOPUT O
BbICOKOM/HU3KOM «BUuaeHun» (=1ik); o GonbLuom/
marnom «suaeHum» (K/)N), o eudeHuu ¢ 3aTpyoHe-
Huem/6e3 3atpyaHenus (K. ANF&) . Koroa rosoput o
TBOPYECKOM NpoLEecce, XyAOKECTBEHHOM Harnpasne-
HMK, TBOPYECKOM METOAE, OH AENUT «BUAEHME» Ha
«TBOpYeckoe BuaeHne» (i&l%) un «cosepuarenb-
Hoe BugeHue» ('51i), a Takke roBOpUT O BUOEHUM,
B KOTOpoM «ecTb-a» (CHIK) un «Het-a» (JoiK).
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Korga BugeHune aBTopa AOCTUraeT YmiTaTensi, MOXHO
cyMTaTh, YTO 3aKOHYMIICS OnpeaerneHHbIn NyTb cre-
[OBaHusa Mbicnn. B anroputme «nucartenb — npo-
n3BedeHne — yntatenb» nucaTtens npenocTaBnsaeT
npov3BeaeHre Ans Toro, YTobbl poamnach NOTEHLM-
anbHasi BO3MOXHOCTb BO3HWMKHOBEHUSI BUOEHUS, HO
ynTatenb 6eper Ha cebsa OTBETCTBEHHOCTb OCYLLE-
CTBWTb 3TOT NOTeHuman. B aTom npouecce nepexoaa
aBTOPCKOrO BUAEHUS K YNTATEMNBbCKOMY BUAEHUIO, MO
MHeHuo E LsanH, n coctomT 6eckoHevHast Kn3HeH-
Has cuna XygoXXeCTBEHHOro NPov3BeaeHNs.

B.M. AnekceeB nepesognt «[lMoamy o0 noatex
CblkyH Ty, B Hem ecTb 18- CTaHC, KOTOPbIA MOXHO
nepeBecTM Ha pycckun s3blk Tak: «BruaeHve peanb-
Horo» (5E4%), Ho B nepesoae B.M. Anekceesa aBa
nepornunda (3£1%) nepesoastes nHade: «JaocyLuHoe
Hautue». Ml nanee ero nepesop TekcTa: «bepy criosa
camble rpsiMble, 3adyMblear0 MbICU HearyboKue.
Bdpyza ecmpeyaro yeduHuswe20csl Yeroseka: Kak
6b1 8uxXy 0Oao-Oywly. ManyduHa 4ucmoz20 py4dbSi...
TeHb u3ympyOHoU cocHbI... OOUH 20Cmb Hecem xeo-
pocm, dpyeoli eocmb criywaem yumpy. Hyscmeowm,
Hympom 6yOQy4u nocmuaaemo, o4aposameribHoe —
OHO He ombicKugaemcsi. Bcmpedaro eeo ¢ Heba:
cmuxutHbIl makou, ceepxpedkull 38yk!» [6, c. 350].
[N BUAEHUS He HY>XHbI CIOXHbIE CroBa 1 rmybokue
MbICIN: pagdytocb BCTpeye ¢ Brnm3kum no gyxy veno-
BEeKkoM, Nobytocb KpacoTon npupogel, Habnogato
BCe, YTO BOKPYI MeHS1. TO, YTO NOCTUraeTCcs KHYyTPOMY,
npuxoamuT camo ¢ Heba, cTuxuinHo, Henpeackasyemo!
Bort BbicoTa BMaeHus knaccudeckoro noarta Kuras.

BbiBoabl n npeanoxeHus. B npowunon pabote
0 MnoHATUM y3uHy3e [8, c. 5-9], koTopoe paccma-
TpUBanNoCb Kak BbICOKUA YPOBEHb BOCNPUATUS
XYOOKHUKOM  MOSTUYECKOrO BOOXHOBEHUS, Obin
npeanioxeH BO3MOXHbIN NepeBod MOHATUS depes
cnoso HauTtue (Bcrieq 3a B.M. AnekceeBbim). To
BMAEHME, KOTopoe nonyyaeT Xy4OXHUK UMK NOo3T «C
Heba», u ecTb HanTne. BugeHne ctpemuTcs cratb
HanTneM. Bce, 4TO MLWET XyAOXKHWK CNoBa, 3TO TOY-
HOro BOMMOLLEHUSA CBOEro BUAEHUS B CIOBE, HEKO-
TOPOW NOACKAa3KN CBbIWe, HanTus. bes BuaeHus He
MOXeT 6bITb M HaUTUA. Hy>kHO nepednTaTh NepeBos
B.M. AnekceeBa «[lMoambl 0 noate» CbikyH Ty, rage
He TONbKO HauWTue, HO U BUAEHWE SABNSAETCS LieH-
TpanbHOM TEMOW pacCyXAeHWUN OPEBHEKUTANCKOIO
noata: «/Jao — ocHosa ecex dsaduamu 4Yembipex
¢gasucos eudeHusi... BudeHue e Oywe mnosama.
BudeHue ucmuHHOe (Oao-sudeHue) U HeucmuH-
Hoe. VicmuHHoe sudeHue Heyrosumo. VicmuHHoe
sudeHue mpebyem ocobol pequ. Ob6pasbi sude-
Hus1. Hesblpasumoe sudeHue — Hegbipa3umasi rpu-
poda. ObcmaHoeka, co3darouwiasi BUOEHUE. . .».
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YepHuw H. O. MNMoHATTA «u3iHu3e» y dinocodcbko-ecTeTU4Hin aymui Kutaro m oco6nu-
BOCTi MOro nepeknagy

L{s cmamms onucye npobnemy riepeknady pocCiliCbKOK MOBOI UeHMparibHO20 NoHAMMms Kumau-
CbKOI ¢hirnnocoghcbKoi ecmemuku — usiHuse (55 5t, jingjie). Aemop cmammi npornoHye ceiti nepexnad
MOHAMMS U3iHU3e.

Knrouoei cnoea: ysiHuse, BaH [oseli, ba4eHHs1, ghinnocogbis, ecmemuka, byoousm, peHOMeHOI10-
eis, nimepamypHa OyMKa.

Chernysh N. O. Concept “jingjie” in the philosophical and aesthetic thought of China
and the peculiarities of its translation

This article describes a problem of the translation into Russian of the central concept of the
Chinese philosophical aesthetics — jingjie (¥55t). The author of this article suggests her own trans-
lation of the concept of jingjie.

Key words: jingjie, Wan Guowei, vision, philosophy, esthetics, Buddhism, phenomenology, liter-
ary thought.
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